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P e r s o n e r n e :

jydste Riddersmand.

Geer t  den S t o r e ,  Greve af Stormarn og Holsteen, 
Herre over Nsrre - Jylland, Fyen o. s. v- 

N i e l s  Ebbesen, Herre t i l Nerreriis.
J u t t a ,  hans Hustrue.
E s t r i t h ,  hans Datter.
S t i g  Andersen.  ....
S  oren Frost .
Ove Ha l s ,  Ebbesens Svoger.
Pov l  Glob.
M a r q v a r d  B r o k d o r v , keiserlig Gesandt. 
V i t t i n g h o f f ,  vagthavende Ridder hos Grev Geert. 
Tyge,  Vistop afBerglnm.

Claus Bre jde.   ̂ Ebbesens Riddersvende.
Crlk.  -l
O l d i ng .
Herold-
Klerke,  R idde re ,  Vender .

Scenen, deels paa Nsrreriis, deels i Randers. T i­
den, Foraaret 1540.

/



- ̂ ' !
' » ^F e r s k e  A c t .

? - ',

En stor gothis? S a l. I  Daggrrind.en en Floldoc der

ganer ud til en Altan. .

F  S  r  f t  c S c e n e .

Jutta. Estrith. Ebbesen.
' 1 ' ^

n t t a og E s t r i t h  vcd ek Vvrd, hvvrpaa Dette- 
rens Vr.lidckiordnlng er udbredt. Paa den anden 'Side'et 
Bord med Veegere o: s. v. ' '

Ed de sen (kammer tnnkrflild fra Altanen, og lnttrr
Aoisorra 'ostcr sig). Nei'! Jeg seer ingen endnu! Ude-

 ̂. I

gribeligt! -
E s t r i t h .  S aa hastig kan'Brejde jo ikke korn

»ne, min Fader.
Ebbesen.  Og du spSrger ikke efter din S t ig , 

min D atter? Det er din forlovede Fcestemand, v i 
vente tilbage, og du lader din Fader gacst,-for at 
see efter ham? S i ig , '  hvad betyder denne R olig­
hed....

E s t r i t h .  T illid  t i l  min Fader. M  har jo 
dig igien. Trcrnge vi t i l  nogen Ridders Bestier? 
m elst... '  ̂ '



Ebbesen. Og for din S tig  frygter du ikke? 
D a  jeg drog ud med Bsnderne t i l  Koldings Belej­
ring , da jeg efterlod min Hustrue og min D atte r i 
Andersens Varetcegt, troede jeg ikke, at finde Eder 
saa ene og forladte igien. Kunde han glemme F a ­
stemandens og Ridderens helligste P lig t. O ! gid 
det kun var Ulykke, der kaldte ham her f ra !

AU t t a .  (studser dg reiser stg) KvN Ulykke?
Ebbesen.  J a ,  kun Ulykke, og ikke. . . .
J u t t a .  Nei, N iels! ikke troede jeg, du kunde 

tstenke det, du bluedes ved at udsige! jeg har jo for­
ta lt d ig , ar Andersholms Bonder vilde nu strax i 
Utide drage ud imod Grevens Stadtholder. V o r 
S t ig  maatte hen at stille dem tilfreds.

Ebbesen, Og hvorfor iler han da ikke t i l ­
bage? J u tta ! J u tta ! det var anderledes i de 
D age, da jeg bad dig om dit H ierte, og din Fader 
vm din Haand.

J u t t a .  Men jeg elskede dig »gsaa saa inder­
l ig ,  nstesten saa inderlig, som jeg elsker dig nu........

Ebbe sen. Fortiener Estrith ikke at elskes?
J u t t a .  O ! N ie ls, at kunne elske saa trofast, 

som v i ,  er Herrens bedste Gave- Men den er sielr 
-en; han gav vor Datter din Hoimodighed.

Ebbesen-  Men ikke d it kierlige H ierte?
J u t t a .  Kun den kan vezite at elskes oprig­

t ig ,  som selv elsker a f sit ganske Hierte.
Ebbesen.  N u , Estrith, saa tavs?
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E s t r k t h .  J a  Fader, min Moder har Ret. 
D a  min Fader sagde, Danmarks store Kongeson er 
landflygtig, foragtet og glemt; Fædrelandet ssn- 
derrives a f Udloendinger; det cedle danske Folk er 
fordomt t i l  Trceldom eller D o d : da tcenkte jeg ikke 
paa huuslig Fryd, da tcenkte jeg kun paa Danmarks 
Frelse. M in  Fader troede, at en Forening med 
Jyllands mcrgtigsie Riddersmand var t i l  Gavn for 
Foedrelandet, og jeg rakte S tig  Andersen min Haand.
Jeg har stedse kundet agte ham, men elske........... ?
Fader, det var i Danmarks rolige, lykkelige Dage, 
da dn elskede for at elskes.

Edbesen.  Ja , saa var det. —  De Dage ere 
ei mere.

I u t t  a. De kan komme ,'gien-
E s t r i t h .  De v il komme igien.
Ebbesen.  De skal komme igien — J a ,  de 

skal komme igien, t i l  Trods for dig. Greve.' D u  
kalder dig H ertug , snart maaskee Konge, den for­
blindede Verden kalder dig stor; og med al din R ig ­
dom ,  Dicrrvhed og Klogskab skal Kroniken dog kun 
ncevne dig blandt Menneskehedens store Rovere. 
M en din Bane er ikke endt endnu. D et danske 
Svcrrd skal sonderhugge d it ranede Scepter!
»0-,-r urolig hrn <il Allanrn) H vor dog Brejde bliver a f!

J u t t a -  I  din Utaalmodighed glemmer du, 
a t der er fire stcrrke M ile  fra  N orreriis  t i l  Anders- 
holm-



Ebbesen.  Brejde er.den bedste Rytter blandt 
alle mine Svende> og jeg gav.ham min letteste Gan^
6er. — A lting noler ---  (Eltritb gncicr nd pna Altanen)
-Hvorfor lod du ikke mig selv ride? v >

' J u t t a .  Jeg saae dig opbragt over vor An­
dersens Fraværelse- JeKHiender' din Hastigheds 

Horste Udbrud. - O  N iels /  et eneste Ord kan under- 
tiden stille os- ved en Ven.
' Ebbesen.  Kon V e n , der ei kan tilgive et 
hceftig tO rd, er ikke min Vrede vcrrd. .

J n r t a .  Vcer nu ro lig , indtil Brejde eller 
S tig  selv bringer os Vished.

Ebbesen.  E t heelr Folk voebnet mod frem­
mede Undertrykkere, og jeg rolig? J u tta , vore Dag« 
og Timer ere kostbare, hvo der unyttige« bortodsier 
et H ieblik, er en Forbryder mod Fædrelandet. —  
H a r Andersen besorget a lting , at Dannehoffet kan 
holdes?

J n t t a .  O ! N ie ls, ikke dette strcengeAiekasi! 
—  D et var dit forste Sporgsmaalj. da du kom t i l ­
bage. Hvad kan jeg svare? H ar vor»Stig Uret om 
han maastee ikke vilde betroe stg t i l en Qvinde. Jeg 
veed intet. —  Jeg formoder kun,  at alle Stcrnder 
ere indbndne t i l V iborg.

Ebbe  sen. Han kiendteEbbesens T illid  t i l fin 
Hustrue, og kunde tie? Det var hans, den mcrgtigste 
Ridders P lig t,  at kalde Ståenderne sammen t i l  et 
Dannehof. Det burde steet sirax, da Geert med
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vore Skatte ilede t i l  Rhinstremmen, for at kiebe 
en Hcer imod os. Hans Seendroegtighed er u tilg i 
velig, er —  hor og gys ikke! (>ncd Lnrsomhcd. »t Estri-4 
ikkc kan h«-rr dct fslgcudc) er maasikee Forrcrderie. J a , 
ja , J u tta ! een Arm  mindre for Fædrelandet.—  
Vcer kun rolig. Jeg begynder at holde Esrriths 
Kvldsind for Lykke. Lceg din Datters Brudeklcrd- 
ning t i l  S ide, gode J u tta ; gid den maatte ikke for­
vandles t i l Sergedragt.

J u t t a .  A lting sortner for dine H ine , strdi 
du stedse seer paa Laudets almindelige Ned. —  O ! 
jeg er stolt a f a t kaldes den crdle Ebbesens Hustrue. 
D ag  og N a t penser din hele S ie l paa Landets Frelse. 
M en kan du forlange den samme Iv e r  a f enhver?

E b b e f e n  (i en Ilrcrn^crc Z'onr) J u t t a ! . . . . . .
E r Andersen ikke Ridder? driver Hjertet ham ikke, 
saa burde Forstanden lwre ham en Dannemands 
P lig t. Gud gav os Svcerdet i Haanden, M od i 
B ryste t, og kloge Anslag i Hovedet; vi skulle vcrre 
de Enfoldiges Formyndere og de Svages Vcern. O ! 
Danmark raaber Vee over sine cedleste Senner. 
Over indbyrdes Tvedragt glemme de vor fcelleds 
Moder.

J u t t a .  Vee, vee over dem!
Ebbe fen .  (med e» Slngo 2?rgci>uingi D a  Elrev 

Geert offentlig lod sig udraabe t i l  Hertug over et 
Land, der kun var pantsat t i l  ham for syndige Penge, 
da led den forste Harmr)'som en fiern Torden, igien



nem Jylland. V i begyndte at haabe. —  D a  han 
overalt byggede faste Borge, og overgav dem r i l  
tydske Herrer; da han udpressede uhyreSkatter; da 
han indforte den tydske Rettergang og det tydske 
Sprog ved Tingene, og forvandlede Landets fr i 
Mcend t i l  Fremmed es Traelle: da steeg Tordenvejret, 
og vi glcedede os. D a  han tilsidst sluttede et Forlig 
med Hertugen i S lesv ig , om at bortbytte vort Land 
mod Sonder-Jy lland; da folede Bonden at han er 
Menneske, der ikke skal stelges og borttudskes som 
Hovmarkens S tu d e , og greb t i l  Vaaben, og du 
veed det, jeg lod synge Hoimesse og Lovsange i m it 
Kapel. —  Den Gang haabede jeg, at see Landets 
Margtige og Vise at fremstaae. Ved et Dannehof 
skulde alle bevæbnede Hcender forenes under eetHo« 
ved.—  Men desvcrrre! V ild t svcerme de opirrede 
Bonder omkring, og spilde deres B lod ved de tydske 
Herrers befæstede Borge. Jstedet for at forene de 
kiaekke Danske t i l en eneste Dcrmning imod GeertS 
indbrydende S tro m ; saa soge vore Riddere kun at 
voerne om deres Eget. —  O JuttaU sam drcegtig r 
hed v il efterhaanden drerbe os alle, v il begrave hele 
Danmark under dets Gruus.

J u t t a .  Netstrrdige G ud, forlad du os ikke!
Ebbesen.  N e i, den retfcrrdige Gud forla­

der vs ikke. V i have M od og den gode S a g ; Geert 
har Leiesvende: han troer, han har lemlcrstet Fol­
kets K ra ft. M e n ...«  O ! giv mig de halve a f
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disse brave Dannemaend, der svaerme omkring uden 
Hiemed og uden Hevding; og jeg v il mode Under- 
trykkeren.

E s t r i  th  (paa Altanen urolig frem og tilbage) Taarm
v«gteren blceser! Vindelbroen hidses ned! Vore 
Folk stimle ud ! Det er Brejde- Fader! Hesten er 
styrtet med ham.

Ebbesen  (»-» »d) Og jeg beskyldte ham' for 
langsomhed!

Anden Scene.
Jutta. Estrith.

J u t t a .  E r Brejde qvcestet?

E s t r i t h .  Brejde? O ! i Krigen er han vant 
t i l  at springe ned a f en styrtende Hest. —  Moder, 
skicelv ikke! Han bringer vist onde Tidender. Jeg 
hsrte Graad og Jammerskrig.

J u t t a .  Om Dagen ingen Roe! og om N a t­
ten ingen H vile ! —  Lad os bede t i l den helligeJomr 
frue , min D atter. Hun kiender det svage Qvinde- 
hierte; hun v il vist give os M od og Styrke.

E s t r i t h .  J a ,  M oder, det v il hun. Hun 
har allerede bvnhert os. M in  Faders M od er vor 
Styrke.



T  ve  d i e  S c e n e .  > -

D r  F o r  r i  g e. E b b  esen. B  r  ej  de.

J u t t a -  I .  Kommer S tig  Andersen?
. E s t r i t h .  J-er dog ikke saaret Brejde?

E b  6 e s e N .  S k i b e ,  B o r g ! (r-rkkcr hnm Krust-t)

D er Brejde, drik forsi! En varm Dag qg en kisr 
lende D r ik , de hore sammen som Munk og Kappe-
(kil sin Hustru? og Onrkcr) Lad mig see, B orn , I  have
Troe til Gud. Det gielder os og Fædrenelandet. 
Geert har ikke-lagt Hamderne i Skiodet, som de 
danske Riddere. Han gicester os med titusind M and. 

J u t t a .  O helligeG ndsM oder,ftieos! 
E s t r i t h .   ̂ Med titusind M a n d !
J u t t a -  (ssgrrak f'akrc stg) Og S tig  Andersen? 
Ebb esen. Er i Nanders hos Greven. 
J u t t a -  Hos Grev Geert?
Ebbe sen. Hos Grev Geert- V a r det ikke 

saa, Brejde?
B r e j d e .  Jo  Herre! I  Gaar allerede var 

han dragen ud t i l  Hertugen med trebsindstyve Mand.
J u t t a .  Det var skrækkeligt, at dn havde 

R e t, N ie ls !
E s t r i t h .  Og jeg er Andersens Fcestemoe? 
Ebbesen.  .Lad os ikke domme ham for ha­

stig- Maaskee drog han hen for at tale Fædrene­
landets S ag for Undertrykkeren og hans Hofkryb. 

' Gaae, gode J u t ta ,  gaae med din D atter i Kapel-



n

le t, og beder t i l  Gud den A lm ig tige . Han har 
.Naad og Krast for vs alle. .

J u t t a .  Det er skrækkeligt! — N ie ls , for, 
da vi intet vidste, var du saa uro lig ; og nu —

Eb besen. R o lig , just fordi jeg veed vor 
Ulykke. Kiender jeg forst min Fjende, saa kan jeg 
ogsaa gribe t i l  Vaaben.—  Gaae J u tta ! See siden 
ogsaa t i l  Stegerset. V i kunde faae G iis ie r.

(Ju tta  og Estritl) gnacr.)z

Fierde Scene.
Ebbesen. Brejde.

E b b e f e n .  (lom hidtil hnr tdungctslg, med lesdrydende

Hii-stighed) N u da. Himlens Torden knuse de F o r r i ­
dere! O ! G ud, G ud , kan du see et uskyldigt Folk
myrdes a f Ulve.......  Nu Brejde, f o r t i l !  N aar
kom han? —

B r e j d e .  Hertugen?
Ebbesen.  Greven, Voldsmanden. 
B r e j d e -  S tra x ,  Herre, strax ester at I  

havde forladt de Forenede fsr Colding, for at flynde 
paa S tindernes Forsamling.

Ebbe  sen. O g min Ven Vugge veeg? 
B r e j d e .  Hvad skulde fem, sex hundrede Bon 

der forsiaae imod ti tusinde.. . .
Ebbesen.  M ordbrindere? D u  har Net.
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B r e j d e .  Ridder Bugge trakker sig tilbage 
langs med Strandkanten, saa hsrte jeg dernede 
paa hans Gaard- Alle Forenede ile herhid t i l  Eder, 
Herre!

Ebbesen.  Godt, godt! —  Og Greven?

B r e j d e .  H ar deelt sin H a r i tre Dele-

Ebbe sen. Desbedre.

B r e j d e .  Hans Ssnner drage omkring som 
Rovere og Mordbrændere. Alle de B ye r, som ikke 
sirax kan betale uhsrte S ka tte r, brande i lys Lne. 
—  Greven har svoret en gyselig Eed, sige de, han 
v il haevne de tydske Slotsherrers D rab med S v a rd  
vg I ld .  Hans Rsverflok rasede i Torkilsirup,  da 
jeg red der igiennem blandt Luer og nedstyrtende 
Huse. E t Par a f disse korttroiede Tydskere satte ef­
ter mig. Den ene maatte prsve min gode Klinge, 
saa jeg trver, han aldrig stal fortalle sine Lands­
m and, hvorledes det danske B rsd  smager: og de 
andre kunde ikke naae mig. Tak sker den herlige 
Ganger, A t den har betalt Legen, detkundekomme 
mig t i l  at grade.

Ebbesen.  G od t, godt —  Men Greven, 
Greven? '

B r e j d e .  Greven ligger med siretnsinde M and 
» Randers, han indbyder alle Riddere derhen, for 
at svarge ham Mandstab og Huldstab.



Ebbesen.  Forbandet vcrre den Riddersmand 
der svoerger- Kun Danmarks Konge er vor Lehns? 

herre.
B r e j d e .  Band ikke Eders Datters Fcesier 

mand. Herre! Band ikke Eders Sssters M and!
Ebbesen.  Hvad? OgsaaOve Hals?
B r e j  de. Ogsaa Ove H als er draget t i l  Ram

ders med fyrgetyve M and.
Eb besen. H a ! kun Andersens favre Ord har 

kunnet besnoere ham. V a r det derfor du laae ved 
Hoiskoler, i P a r is , Andersen? har du lcert disse 
Kunster ved Keiserens H of, eller i det lumske Rom?

B r e j d e .  Ikke hver Herremand ligner Nid- 
der Ebbesen, desverrre! Jeg kiender den, der holder 
sin Herregaard for sit Fodeland. Hvo seer og 
gierne sine stolte Borge plyndrede eller brcendte?

Ebbesen.  Andersen er ingen feig Nidding, 
ingen Gnier. N e i,  hans Sie og Hierte er i frem­
mede Lande vant t i l  Bram- Det H aab, at forlehr 
nes med Hertugens M a g t og Herlighed, har for­
fo rt ham, maaskee uden at han selv mcerker det. 
O  S t ig ! jeg har elsket dig som min S o n ! V o rt 
med disse Tanker! Hvo som nu fa lde r, maae takke 
sig selv derfor. V i  kan kun see os om efter sande 
Dannemcrnd. —  H ar du rygtet d it TErende hos 
Povl Glvb?

B r e j d e .  Chrisi velsigne ham! det er dog en 
retskaffen Riddersmand- Eders Snske har v«ret
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hans. Det er allerede u d fo rt, medens I  laae for 
Eolding. Han har indbudet Landets Prcelater, 
Riddere og fribaarne Moerid t i l  et Dannehof.

E b b e  sen. Og hvorhen?
B r e j d e .  T il N orreriis .
Ebbesen-  Herhid t i l  N o rre riis?
B r e j d e .  Urnehoved er for langt fraliggende, 

siger han, og Viborg i Statholderens Vold. En 
overordentlig Nod udfordrer et overordentligt M id- 
del, siger han, og hvor Nigsstoenderne ere forsamr 
lede, der er Dannehoffet. De fleste Stemmer have 
afgiort Valget; Folkets Lid staaer r il Eder, Herre. 
Her venter det tilsiroekkelig Tryghed.

Ebbe sen. Gud give Dannehoffet M od og 
V iisd o m , og Folket sin Frihed igien! Jeg lover 
Samfundet Tryghed, saa Isenge jeg har Vaaben og
M t r N d  ----- (gnncr i dyb-Tanker->p og ned) G vd t! Her­
lig t! N u , nu, G eert, du skal sande, Danmark er 
ingen Spnrverede, som enhver kaad Dreng kan 
tage. Hvormed kan jeg belonne dig Brejde, for 
denne herlige Tidende!

B r e j d e -  Med Eders T illid , Herre!
Ebbesen.  D u  er nok troet? ,
B r e j d e .  Ikke saa troet, at jeg jo sagtens 

kunde fore en Dands op med Grevens Korttrsiede.
Edbese n. Hor da! H v il dig fsrst et Hier 

b lik , og tag saa den raffeste Hest i Stalden. Den 
er din.
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B r e j d e .  Tak! S aa behsver jeg saa meget 
mindre at spare den-

E'bb ese n- Skynd dig t i l  Leiren for Biborg. 
D u  kiender jo alle Gienstier. D u  skal bringe An­
ders Skram og de svrige Riddere og fribaarne 
Mcrnd vor Hilsen og vort Lssen: Frihed og Kong 
Valdemars

B r e j d e .  Skal skee.
Ebbesen.  Fortcrl dem alting.- Fcrdrelandet 

beder dem, at ophcrve Viborg S lo ts  Beleiring. 
Den kan nu ikke mere gavne. S ig  dem at Bugge 
med sin Hcer iler herhid. Fcrdrelandet beder dem, 
at forene sig her med Bugge. S ig  dem, vi vente 
dem tillige t i l  Stcrndernes Samfund.

V r e i d e .  S ka l skee, fta l skee.
Ebbesen.  D in  Broder Eske fta l ride Ridder 

Bugge imode med samme TErinde.
B  r e j de .  Og naar nu begge smaa Hcrre ere 

forenede, saa leve vi nok den D a g , da v i fta l 
msde Mordbrcrnderen i aaben M a r k ?

Ebbesen.  Det skal v i, B rejde! Vel ere Kei­
ser Ludvigs Gesandter underveis, t i l  at mcrgle Fred 
imellem Geert og Valdem ar; men endnu er Valde­
mar ikke offentlig valgt a f Folket; vel kan vi daglig 
vente, at Valdemar lander med en tydsk Hcer; men 
paa Muligheder og fremmed Hielp stoler ingen 
Dannemand. Skynd dig nu Brejde! B rug  din 
Hest, dir Mod og din Tunge. >



D r e j  de. D et skal jeg. Herre. cg->->») 
Ebbe sen. Endnu et O rd! den proegrige 

K linge, jeg tog fra den tydffe Slotsherre for 
Colding, har huet dig saa godt. Tag og behold 
den Vrejde!

A r  ej de (vender sig hurtig VM.) Tusind Tak,
Herre! Kald mig en N idd ing, hvis jeg ikke oerlig 
v il fortiene den.

Femte Scene.
E s t r i t h. E b b e s e n.

E s t r i t h -  O Fader! Fader.
Eb besen. N u  fa rve l, Brejde! Gud voere

ined dig. (Bt-k-jde ganer.)
E s t r i t h .  O  Fader, hvilken Jammer og 

Roedsel.
Ebbesen.  N u , min Datter?
E s t r i t h .  Jeg var henne —
Ebbesen.  I  Kapellet?
E s t r i t h .  Paa Taarnet.
Ebbesen.  Fat dig! nu?
E s t r i t h .  Jeg saae: O  G ud, Himlen br<rn

der i Vesten.
Ebbe sen- Luer a f broendende Byer og

Borge, min D a tte r! Helvedes Lue v il vist lsnne 
Mordbrænderen.

E s t r i t h .  Stormklokkerne rundt omkring—
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Ebbesen.  Naabe Guds Engle t i l  Hielp mod 
Umennester.

E s t r i t h .  De hellige Fcrdre flygte fra  S t .  
Knuds Kloster.

Ebbe sen. Dod og Helvede! forgribe disse 
Uslinge sig vgsaa paa Herrens Helligdom.

E s t r i t h .  O Fader- a lle .Ve ie  vrimle af 
flygtende Folk; V srn  og G am le /M crnd  og Qvin- 
der- En heel Skare iler herhid.

Ebbesen.  Herhid? De stal ind. B ihave
lfllads og Brod. (ganer hastig.)

S ie t te  Scene.
Estrith. Jutta.

E f t r i t h  (»led Aincne op imod Himloa D  D u
D u? —  hielp disse Ulykkelige;

J u t t a .  N ie ls ! N ie ls ! —  Hvor er diir 
Fader, Estrilh?

E s t r i t h .  Han gik ned t i l  B roen , for at 
indbyde de Flygtende.

J u t t a .  Han spaaede vi skulle faae Giaesier. 
>— O ! hvilken Elendighed overalt! —  Kom, min 
D a tte r! V i maa rore vs , vi maa staffe Ly og 
Pleie t i l  deFremmede. Synet af Ulykkelige martrer 
H iertet mindre, naar man sysler med at hielpe.

(Dc vil g aur.)

B



r

D e  F o r r i g e .  Ebbesen. En Olding.
B  o n d e r.

Ebbesen.  H e r, gode J u t ta ,  bringer -eg 
dig Gioester.

J u t t a .  Ulykkelige er altid velkomne hos 
Ebbesen. De bringe Herrens Velsignelse med.

O l d i n g -  Guds Fred, crdle Frue, Eders 
Aasyn troster, og Eders Ord opreiser vort Mod. 
Giengield kan vi ikke give. Den kullede Greve har 
rovet os alt.

E s t r i t h  (bringer ban, cn Stol.) S iv t d ig, '

gode Gamle. <
E h e  ^ N .  (Skicenker r og rakker hum et stort Bcrgcr)

See her Fader, det er t i l  Velkomst. Lad det gaae 

ru n d t. Born.
O l d i n g .  N u , Guds Velsignelse vcere over 

Ridder Ebbesens hele Huns.
M v g l e  A n d  ve (medens Bcrgeret gane? rundt.)

Guds Velsignelse over Ridder Ebbesens Huns. 
Ebbesen.  Tak, B s rn , Tak!
J u t t a .  Hvor har I  hiemme, Bsrn? 
O l d i n g .  I  Gaar Morges boede vi endnu i 

E istrnp, som frie velhavende Dannemamd; i N a t 
have vi ligget som Tiggere under aaben Himmel.

J u t t a .  N »  stal I  finde Hvile og M ie  un­
der Ebbesens Tag.



O l d i n g .  O !  Jeg sagde det strax. Lad os 
flygte t i l  N o rre ris , sagde jeg. Ebbesen er den 
crdlesie R idder, det er han bekiendt for over hele 
Landet.

Ebbes  en. H ar Grevens Han- broendt Byen af?
O l d i n g .  Hele Byen. Den unge Greve forr 

langte tyve lodige M ark S o lv  for de Skatter, som 
vi ikke havde svaret. Jeg er Sognefoged, Herre. 
Vore Jo rde r, svarede jeg, fode os og vore B o rn ; 
men de bcrre ikke rede Penge. Hele Sognet eier 
ikke tyve M ark lodigt S o lv . V i ere Vender, og 
ikke rige lybffe Kiobmcend. V o r Hvrighed har vi 
altid svaret Skatter og Tiende. Men Grev Geert 
er ikke vor Konge.

Ebbesen.  N e t, Fader, Net!
O l d i n g .  D a ,  da bandede Hovdingen; 

Svcerdet ffa l pante ud, og Ilden  stal straffe Opr 
rorerne.

Ebbesen.  Greven allene er Oproreren. 
Han handler imod Landets Lov og Net.

O l d i n g .  Og imod Herrens hellige Bud.
J u t t a .  Guds evig vaagende Aje seer ham 

vg os!

Ebbesen.  Lad ham k»n rase V o rn ! Hatt 
veed ikke hvad han gjor. Eders Jorder kan han 
ikke bra'nde; dem kan M od og Enighed flaffe eder 
»gien. Medens hans Bodler drage omkring, flygte 
mange hundrede brave Dannemand; de kan og

B  2



v il forenes t i l en Hcer, og denne Hver v il hcrbne 
Landets Elendighed. '

O l d i n g .  O Herre! I  stal fore os imod ham.
i

Ottende Scene.
D e  F o r r i  ge.  E r i k .

E r i k .  Ridder Frost holder med sine Svende 
ude ved Broen og beder om at indlades.

' J u t t a -  M in  Gud! Ridder Frost?
E r i k- Ridder Ssren Frost med' sine Mcend.
J u t t a .  N ie ls! Jeg beder dig. Frost, din. 

afsagte Fiende?
>Eb besen. Ere de bevcrbnede?
E r i k .  Nogle og fyrgetyve M a n d , alle be­

væbnede. S ka l Broen hidses ned?
J u t t a .  Lad dem i det mindste nedl-egge 

deres Vaaben.
Ebbesen.  Lad Frost give sit Ridderord paa, 

at han kommer i fredelig Hensigt —  horer D u? 
—  saa er han velkommen.

I u t t  a. Med alle sine bevcebnede M w nd?
Ebbesen.  Med alle sine M «nd.

(Erik gaact.)

J u t t a .  D e r, min D a tte r, der ere mine 
Rogler. S org for vore Gicrster i Steenstuen.

E s t r i t  h. V i l  I  alle folge med mig,godeGamle?
O l d i n g .  Gjerne. —  Kommer B rodre!

(Ejtrirh ug Banderne ezoaur.)



J u t t a .  E b  b e s e « .

'  J u t t a -  N ie ls ,  jeg beder d ig ,  lad d it  vedle
' Hierte ikke forlede dig t i l Uforsigtighed.

Ebbe  sen- Lad Frygten ikke forlede vs t i l  
uvcerdig Mistanke.

J u t t a .  H ar Frosi ikke i tyve Aar bestandig
fo rt Feide mod dig?

Ebbe  sen. Desvcrrre! Men hvorfor? fordi 
han elstede dig! Fordi den stionne Ju tta  gav 
mig Fortrinet for den vilde stolte Ssren. O Ju tta , 
jeg kiobte Kiwrligheds Lykke med en VenS Forlis. 
Dog . . . Jeg var lykkelig, og stnlde ikke tilgive?

J u t t a .  Tilgive? O gierne! Men ikke betror 
dit Liv t i l  en Ficnde!

Ebbese n. H ar Frost nogensinde tillad t sig 
lumst Overfald? Som  Riddere have vi fo rt en 
aabenbar Feide; og nu kommer han fr iv illig , som 
Gicest. Frygt ikke, J u tta ! En ierlig Ficnde er 
bedre end ti svage Venner.

J u t t a .  O hellige Guds Moder der kommer 
han, jeg kan ikke taale hans Aasyn. N iels, N ie ls,

 ̂ jeg besvcrrger dig, for min Skyld vcrr forsigtig.
Ebbe sen. Om jeg behsver det, ja ! (Iue-a 

ganer.) Hav Tak, G ud, for denne Hustrue!
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Ebbesen. Ssrcri Frost.
F r o s t  (i D -re n .) Frihed og Kong Valdem ar!

Ebbesen.  Frihed og Kong Valdemar! —  
I  er velkommen ogsaa uden dette Losen. Kom 
ncermere, R idder!

F r o s t .  N e j, ikke et S k r id t, forend du har 
opfyldt min Bon.

Eb besen. T a l! Ridder Frost forlanger vist 
intet imod Ret og Fadreland. T a l!

F r o s t ,  N u , velan! Jeg har hadet dig af 
,n it ganske H ie rte , Ebbesen. Den stolte Ssren 
vilde ikke troe, at Ju tta  kunde elske nogen Dodelig 
uden ham. Jeg har ikke fundet glemme hende- 
Jeg har ikke kundet tilgive d ig , at du ranede fra 
din Ungdoms Ven a l t ,  hvad han ansaae for sm 
Himmel paa Jorden-

Ebbesen.  Frost! ikke saadant et Ord mere! 
Ju tta  var fr i. Hun valgte, hun har skienket mig 
Himmelen. Jeg har ikke'berovet Eder den. Havde 
hun valgt Eder, R idder, da skulde Eders Lykke 
varet min Trost.

F r o s t .  N u , nu, i min forste Harme betrag­
tede jeg din Lykke som N a n , som Synd imod Ung 
doms Venskab. Siden var det S to lthed , at jeg 
ikke vilde tilstaae mig selv jeg havde Uret. Jeg
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hadede dig endnu mere, fordi —  J a  jeg troer 
—  fordi dn var den uskyldige Aarsag t i l ,  at jeg 
forte den fsrste ucrdle Feide. Jeg hadede Vig for 

- det jeg burde hadet mig selv for- Seer du Ebbe- 
sen, det er min Brode. N u  har jeg skriftet. N u 
har jeg ydmyget mig for dig. Det har kostet mig 
uendelig meget. Kongen, ja Paven selv skulde ikke 
tvlmget mig dertil; jeg har skriftet friv illig .

' Forend Grevens Tilbagekomst har jeg allerede 
engang vcrret her. Fædrelandet bod min egen Harme 
ot tie- Men du var draget hen t i l  Coldings B e­
lejring- Nn er jeg her anden Gang. B i l  du op­
fylde min B o n , Ebbesen?.

> Ebbe sen- I  Herrens N a vn , saa ta l dog. 
Hvad kan jeg gjore for Eder,  R idder?

F r o s t .  D u  skal sige D u ,  ikke I .  Ebbesen, 
kan du tilgive?

Ebbesen.  Tilgive? O Gud! troer du jeg 
har nogensinde hadet dig?

F ro  st. N e i, desvcerre! Gid du havde hadet 
m ig , du er kold. Ligegyldighed er tusindegange 
vocrre at overvinde end Had. S ig , kan dn tilgive?

Ebbesen.  O ja , a l t , a l t !
F  r o st. Det ventede jeg. Men nn min Bon, 

den er stor. V i l  dn slaae en S treg over de sidste 
tyve Aar. Kan du g l e m m e ?  Ebbesen kan du 
g l emme?



Ebbe sen. Jeg har allerede intet mere at 
glemme. Kom Soren her er, min Haand; siane t i l  j 
Lad os vcere Venner igien. '

F r o s t .  Venner igien. 
s Ebbe  sen. For Evigheden.

F r o s t .  Venner og Moend.
Ebbe  sen. For Fædrelandet, cs- omfavn-?

hinanden.)

F r o s t .  Herren velsigne vort Forbund!
Ebbe sen. Det v il han, det skal han! 

(hastig hen til Dorcn.) J u tta ! — . Kone! —  J u tta !
Estrith

Ellevte Scene.
De Forrige. Jutta. Estrith.

E b b e se ». See B s rn ,  hvilken uventet
Gloede! —  Gode Ju tta  hils din fordums Elsker, 
som Ebbesens Ven. V i ere forsonede.

J u t t a .  Forsonede? E r det sandt?
F r o s t .  Der smerter m ig , <rdle Frue, at I  

har Ret t i l  at tvivle?
J u t t a .  Ikke saa, kicekke Ridder! Hvo tv iv ­

ler ikke ved en uventet sior Lykke i det fsrsteHieblik?
F r o s t .  V i l  I  da give mig Haanden paa, 

oedle Frue, at I  gierne tilg iver mig min Brode 
mod Ebbesen?

J u t t a  (r-rkker ham Haanden.) G ierne«



F r o s t  (rcrkker k?l>bcscn den andrn Hnand.) B i l  den
fromme Ju tta  velsigne det fornyede Forbund?

J u t t a -  Hvor to ALdle slutte et Forbund, 
der er Herrens Engel usynlig tilsinde og byder: 
det vare evigt! '

F r o s t .  Denne Engel er I  selv, cedle Frue! 
S ig :  det vare evigt!

J u t t a .  Det vare evigt!
Ebbesen. .  O!  hvor rig er jeg i dette Aie- 

blik! En Ungdoms V e n , som Frost, en Kone, 
som min J u t ta ;  og en D atter . . . .  D u  maae dog 
ogsaa leere at kiende min Esirith. —  See der 
Eoren! N u E sirith , hvorfor saa tavs ?

E s t r i t h .  Inde rlig  Deeltagelse er gierne 
ta vs , min Fader.-

F r o s t .  Ved G ud , hun er stivn, som J u tta  
i hendes Alder!

E b bese n. Hun er from , som Moderen.
E s t r i r h  oricgcn.) Men naar havde min 

Fader saa kicrr en Ginst, uden at byde ham noget. 
Skal j eg . . . .

I n t t  a. Nei, min D atte r, saadanne Ginster 
maae jeg selv serge for. Skal eders Svende ikke 
stige a f. Ridder?

F r o s t .  J o ,  de stal. Ebbesen, jeg bringer 
dig 46 raste Drenge i Plade. D u  har selv stundom 
prevet deres Arm. V i l  du beholde dem?

Eb besen. Beholde? Hvorledes?



F r o s t .  J a ,  Povl Glob har rig tig  nok bedet 
mig forsi; men jeg svarede: bliver Ebbesen min 
Ven igien., saa v il jeg give ham det forste Beviis 
xaa nyt Broderskab- Der er dyr T id paa M crnd, 
N ie ls , behold dem!

Cbb e se n. Men s-Herrens N a vn , jeg fon 
staaer dig ikke! V i l  du i Krigens Tid skille dig 
ved dine bedste S trid sm a n d ? .

F r o s t .  Jeg v il sagtens ikke. Men jeg kan 
ikke selv lonne dem mere. H ar dn da ikke hort, 
at jeg er. fordreven, at Thornp S lo t er i Grevens 
Hcrnder.

J u t t a .
E s t r i t h .
E b b b e s e n . ) Geert, Geert> de tfla l du be­

tale ; du sammendynger store Synder.
F ros t. Han bod jeg skulde mode med halv­

tredsindstyve Mand. J a ,  svarede jeg, saasnart 
Greven af Holsieen lader Christoffers ulykkelige 
S o n , Ot to ,  los a f Famgsel, saasnart han erkiem 
ker Prinds Valdemar for Danmarks Konge; saa 
v il jeg erkiende ham for Kongens S ta tho lder, t i l  
Valdemar selv kommer fra Tydskland- Han snos 
a f Harm e, og jeg maatte vige for Overmagten. 
Men vor Tid kommer ogsaa, Ebbesen I

Ebbesen.  H erlig t! H erlig t! Han raser; 
Herren har slaaet ham med Blindhed, at han selv 
verdner de tappreste Mernd imod sig.

1 ' L

I Fordreven!-
 ̂ - . . . .  7.̂



J u t t a .  Jeg beklager' Eders Skieebne R id­
der Frost.

F r o s t .  Beklag mig ikke, adle Frue; jeg 
bar mistet en B org , og vundet en Ven. O Ebbe- 
sen, du veed ikke hvad m it Bessg i Dag har kostet 
mig. —  Fsrste Gang kom jeg vcrbnet med S e lv­
bevidsthedens Stolthed. Thi jeg var uafhamgig, 
som du. Kun for Fcedrclaudets Skyld vilde jeg 
rakke dig min Haand t i l  Forsoning. Men i Dag 
—  nu sagde jeg t i l  Povl G lob, nu gaaer jeg 
ikke. Ebbesen skal ikke trpe , at ikkun egen Ulykke 
har kunnet formilde m it Hiene. M en indtil min 
sidste Time skal jeg takke Povl Glob. Han over­
talte mig alligevel dertil. H o r, svarede han. 
Ebbesen veed, jeg er din V en ;  det sidste B ro d , og 
de sidste Vaaben deler jeg med dig- Gaae, Ebbe- 
sen veed, at ingen N od , at ikkun egen fr i Beslut­
ning leder dig tilbage t i l ham. Gaae, Ebbesen v il 
ikke miskiende dig. —  Havde han ikke Net, 
Ebbesen?

Ebbe  sen o-rt.) Frost, min Ungdoms Ven, 
jeg har stedse agtet dig; nu maae jeg beundre din 
Hoimod'ighed- —  Kom lad mig tage imod dine

(Ebbesen og Frost vil stanc.)

J u t t a .  Kom min D a tte r, lad os sorge for 
vore Giaster.

(Jutta og Estrich goner.)



Tolvte Scene.
D e  F o r r i  ge.  E r i k .

E r i k. En Herold fra Hertug Geert t i l  Eder 
Ridder Ebbesen . . .

Ebbesen.  Fra Grev Geert? . .  . Lad ham 
komme ind! <Mik gnacr.) Besynderligt! —  H a, 
Greve, v il du nu byde mig op at dandse?

F ro  st. Ebbesen, husk paa min Skicebne!
Ebbe sen. Ved G ud , han selv stal komme 

t i l  at betale Legen! — Gaae, S oren; jeg tom­
mer strax ester. >

(Frost gnacr.)

Tret t ende S cenK
E b b e s e n .  E n  H e r o l d .

1

H e r o l d .  ind)

Ebbesen.  Hvad er Eders Begicering?
H e r o l d .  Hans Naade, Hertug Geert, sen­

der mig t i l Eder, Ridder Ebbesen. Han tvivler 
ikke paa, at den crdellwnkende Ridder Ebbesen v il 
erkiende en Undersaars P lig t, vi! sveerge ham Huld­
skab og Trostab og mode i Leiren med halvtredsinds­
tyve bevcrbnede Mcrnd. A f synderlig Agtelse ind­
byder Hertug Geert Eder, Ridder Ebbescn, at mode 
ved hans Hos i Randers, da han enster, ikke blot 
at vinde Eders A rm , men ogsaa Eders Hierte.



D et er Hertugens egne Ord. T il den Ende tilby­
der Hertug Gecrt Eder,Nidder Ebbesen, sikker Leide 
frem og tilbage fra N orreriis  t i l  Randers. Jeg 
og mine Folk venle paa Eders Befaling.

Ebbesen.  B ring  Eders'Herre dette m it 
S v a r !  Jeg veed, at Nigsstcenderne paa ulovlig 
Maade har givet Greven Jylland i Pant for 40000 
M ark ledigt S e lv , hvormed de rigtig nok drev den 
ubesindige Konge Christoffer i Landflygtighed- M en 
Pant er ikke Eiendom- Greven skulde nyde Landets 
Indkomster, indtil Pengene vare betalte; men ikke 
egenraadigcn herske over Landets frie Mcend- D a  
Folket ikke har valgt ham t i l  Overherre; da han a l­
ligevel forandrer Valdemars gamle vise Love; ud­
skriver nye haarde S ka tte r, indforer et fremmed 
Sprog og fremmede Scrder: saa er han intet andet 
end en mwgtig Rover. S ig  Eders Herre, Ebbesen 
svcrrger ingen Voldsmand Huldskab og Troskab. 
—  Im id le rtid  tager jeg imod Grevens crrlige T i l ­
bud om sikker Leide, for at sige ham det selv. Jeg 
har lcrnge onsket en god Leilighed, t i l at minde 

. ham om adskilligt, som hans Hvfkryb nok ikke 
finder sig forpligtet t i l  a l minde ham om- —  N u  
kan I  drage bort i Fred, jeg stoler paa Grevens 
Ord og mine egne Folk.

H e r o l d -  Naar kan Hertug Geert vente 
Eder i Nanders?



Ebbe sen. Endnu i Dag. D et er jo kmi en 
Lystreise derhen.

H e r o l d  (v il

Ebbe sen. E t Ord endnu. Ridder! E r S tig  
Andersen i Grevens Tienesie?

H e r o l d .  I  Hertugens Tieneste og Yndesi. 
Hans Naade har betroet ham en Hcrr.

Ebbesen (-dos.) Og ham vilde jeg betroe 
min Datter.

H e r o l d  (bliver ved.) O !  det v il kun komme 
an paa Eder selv, tapre Ridder, at vinde H ertu­
gens Yndest. Eders tilkommende Svigerson har 
ta lt med Fynd og Klem om Eders Mandighed og 
Dyder. I  v il erfare, at den store Geert veed at 
ftette P riis  paa store Mamd.

Ebbesen.  Saa?  Jeg frygter kun fo r, vi 
Danske har anden Veegt og M aa l for D yder, end
Greven. —  I  har nok Hastværk, Ridder« 
Far vel!

H e r o l d .  T illad at jeg fsrst befaler mig i 
Eders Bevaagenhed.

Ebbesen.  G v t, got !  Farvel Ridder!

H e r o l d  (m-dvna ganer.) Det lader ikke t i l  
han bider paa Krogen.



Fjortende Seene.
E b b e s e n .

H a , Trcel! A l hans Lykke er hans Herres
T m il!  Hen store Geert! (bitter leende.) H a , ha, 
ha , han forstaaer sig paa store Mcend —  O ! 
at jeg maatte siaae'ene for d ig, Geert, Arm  mod 
A rm , Svcerd imod Svcerd. H a ! paa dit Liig 
vilde jeg gjerne dse. —  Og hvorfor ikke, crfte ham 
t i l  Tvekamp? —  Han vilde foragte en siet og ret 
Riddersmand, og ikke mode. — B ie t i l  et S la g  
—  Udfaldet er uvist- O !  gid han maatte falde, 
forend Tusinde falde. —  Almægtige G ud, var det 
d it Voerk, at Undertrykkeren indbyder mig selv t i l  
sig: Han har aldrig hort Sandhedens Ord. LEdel 
Frimodighed fta l ryste hans Inderste, fta l vrekke 
hans Samvittighed med uvante Tordenslag. —  
Samvittighed -'(b itter teende.) H a! en forhan'det
Voldsmands Samvittighed. Han v il fnyse, han 
v il fordrive m ig , som Frost. N e i, Voldsmand, 
a ld rig ! For fta l du begrave mig her under mine 
Mure- <T-l Altanen.) Endnu ringe Stormklokkerne. 
Ha Geert ; de kioekke Danske vcrbne sig. Disse Klokr 
ker skal ringe dig t i l  Graven, (navner Osrcn og ,ecr ud> 
Himlen er rsd , som om Jorden stod i Brand. 
J a ,  jeg kommer. Greve, jeg kommer. (li«acr)

(Ocekket falder.)



A n d e n  A c t.
(En stor S a l hos Grev Geert i Nanders.)

Fsrfte Scene.
G r e v  G e e r t  og S t i g  A n d e r s e n  sidde ved 

et S k a k b o rd . V i t t i n g h o f  trceder in d .

V i t t i n g h o f .  Eders Naade- 
G e e r t  cr-n-e,?g.) Bringer I  nye Tidender? 
V i t t i n g h o f .  Fra Eders S onner, naar 

dige Herre.
G e e r t .  Nu,?
V i t t i n g h o f .  Begge Herre drage frem 'udeir

V?0dsiand (rwkkcr hnm en pergnmenkrelle.) Her er en 
Fortegnelse paa de Kiobstwder, Byer og Hekre.' 
gaarde, der har betalt S ka tte r, og underkastet sig 
min naadige Hertugs Scepter.

G e e r t .  Fire Kiobstceder, atten B ye r, fem 
Herregaarde! —  Kun fem? —  H a , det er Eder, 
I  Riddere! der teende Oprsrsluen. Men den skal 
ikke standse min Gang, den skal fortiere Eder selv 
og Eders Borge.

V  i t t i n g h o t  (rcekker e'nni en nnden Peigninentorolle.)

Her er Fortegnelsen paa de Byer og Herregaarde, 
der har M gre t sig ved at betale Skat.

G e e r  t- De ere dog straffede?



V k t t i n g h o f .  Deels udpantede og plyndrede 
deels afbrcrnd.te. ^

G e e r  t. Sytten Herregaarde! to og tredive 
B ye r! —  De Daarer! A f disse adelige Lsgtemcend 
lade de sig lede t i l  Afgrunden.

S t i g  A n d  er fen (der hidtil har gaaet hiig bed filt 

E to c l, og ov-rl«nkt flt S p il.)  Det er dog Skade for disse 
stakkels Vender, naadige Herre.

> G e e r t  c-r«dcr smilende til Spill-H) S andt nok 
R idder! I  har mistet en Deel. —  Hvad kan jeg 
giere ved det ? Ogsaa jeg beklager Vendernes For­
blindelse, og straffer deres Ulydighed. Hvrighedens 
Ret og Overmagt ere tvende uovervindelige Krem- 
per; hvorfor crstede de dem t i l  S tr id ?  Skrcekken 
stal dcempe Folkets Overmod, for at spare Tusin­
des B lod. —  H ar Limbek sendt B n d ?

V i t t i n g h o f .  Statholderen har sendt Bud. 
De Sammensvorne have ophcrvet Viborgs Belej­
r in g , og drage med deres H « r ned ad Strandkam 
ten; Vugge med sin Hcer stal siode t i l  dem.

G e e r t .  ypperlig t!
S t i g .  Vpperligr? T ilg iv , naadige Herre. Kan 

«- I  ro lig  see t i l ,  medens begge Herre forenes? Ve l 
ere de smaa, men Landets drabeligste Riddere og 
Moend folge Skram  og Vugge. —  Samlede v il de 
stride med fordoblet Mod og. Styrke.

e er t  (har imidlertid betragtet l t̂igd Spil.) 3 eg
beundrer Eders H crr, den er ordnet med Kitrkhed

C



oa Klogskab. Men (kager Brikkerne overende) en eneste
Haandevendiug gior det altsallimen tilin te t. S aa  
staaer Gerhard sine Modstandere.

S t i g .  Jegkiender den K rige r/ der endnu al­
drig har tabt et S lag- Jeg beundrer Seiervindercu 
paa Lo- og Tvpheeden. Men er det viiselig handlet, 
at siette tredive Aars Hader paa S p il imod For­
tvivlelsen?

G e e r t .  J a , Ridder, J a ! at spare T id , T id  
R idder! det horer t i l  m it store Anslag. D erfor 
glceder det m ig , at alle Oprorere samles paa eet 
S ted ! —  JS tede t for at dele min M ag t, at drage 
omkring i Skove, Heder og Moser, at grave i»»i> 
sommelig efter Grævlinger, skal nu en eneste Klap­
jagt afgiore alting paa en Gang, og da haaber jeg, 
at mode adlere V ild t ,  da v il det ikke fornedre mig, 
selv at anfere min H a r. —  Bringer Jmere?  

V i t t i n g h o f .  In te t mere. Eders Naade.
G e e r t .  G od t! Jeg skylder Eder Tak for de 

glade Tidender,  I  stal have Vagten her paa S lo t­
tet ; jeg kunde trange t i l Eder.

V i t t i n g h o f .  Det stal va-re mig en Haders
Post. (B aner.)

Anden Scene.
Geert. Stig.

G e e r t  (i dvle Tanker betragtende sit Sverrd.) R u
er det syv Aar siden jeg slog PrindS O tto  paa Topr
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heden; i syv samfulde Aar har -eg ikke hort 
Sværdenes og Skjoldenes Samklang. Skal jeg 
da endnu engang prsve d ig , m it gode S vcrrd , 
forend du rusier i Graven?

S t i g .  For sidste Gang, haaber jeg.
Gee r t .  N e i, nei! M an stal ikke loegge 

dig paa min Ligkiste, forend man kan leegge en 
Krone ved Siden- —  N e i, S tig ! her er min 
Bane ikke endt. Skroekken og Svcerdet v il om 
en fsie T iid  give mig Jylland tilbage. Det haaber 
jeg ogsaa- Men —  kun derfor fluide jeg nu i
tredive Aar have arbe idet? ............. I-  studser?

 ̂ hor R idder! I  er den reneste a f alle Eders Lands.' 
rmrnd, der kan begribe Gerhard; den reneste, der 
har seet lid t meere a f Verden, end de Jydfle  He­
der: S ig ,  hvad ere disse Riddere, der crgge Folket 
imod dets Herre? —  B landt deres Dsnder de 
ypperste Bonder. Og al deres I id ?  De sidde 
hiemme, drive Ploven, jage en H are , bruge 
Svcerdet saare sielden eengang mod deres Naboe? 
og naar de nu doe, saa kan Kapellanen skrive 
deres hele Liv og Levnet paa en Ligsteen. Og disse 
Uslinger v il bedomme Gerhard.

S l i g .  J a ,  i Sandhed, Eders Naade! de 
kjende ingen anden Lykke end fulde Lader; og ingen 
anden Herder, end tomte Bcrggere. A t ingen 
Krsnike v il ncevne dem, denne Tanke forstyrrer 
aldrig deres Roe,  og naar de endelig v il rveses,

C 2



saa stal de dee, saa stal deres Enke betale en Lig- 
prcrken. H vo rfra  flu ide  disse Hverdags-Sicele faae

en Maalestok t i l  en stor M a n d ?
G e e r t .  Og hvorfor hade de m ig? Ford i jeg 

ved Fsdselen ikke var snild nok t i l  a t vcrlge en D a n f l 
D ronn ing  t i l  M o d e r, ford i en Hcrndelse satte m in 
Vugge paa Holsiens G rund. Jeg er fed Fyrste, 
lige saa godt som P rinds O tto ,  eller P rin d s  V a l­
demar. 'Og hvad kan disse Ynglige loegge i Vcrgtr 
flaalen imod min E rfa ring  og m in Krigerhcrder? 
Kan een a f dem stille Folket Borgen fo r ,  a t han 
med Tiden eengang v il vorde det jeg allereede er.
D om m er, O verherre, vgH cerfsrer?

S t i g -  N e i, a ld rig ! M en t i lg iv .  Eders
Naade,det er netop denne G lands, som vcekker mine 
Landsmcends A v ind ; Disse Riddere v il heller vcrre 
smaa Fyrster i deres B o rg e , end den Holsteenfle
Greves Undersaaiter.

G e e r t .  Og meene de det bedre med deres 
selv valgte Konger ? V a r  det ikke disse smaa Fyrster, 
der tvang den svage Christoffer t i l  a t underflrive 
deres nye Opfindelse, denne navnkundige Haand- 
fssin ing. Kongers K onger! det v il de vcere. H a , 
jeg f la l tugte deres Overmod og lcere dem en Un- 
dersaats Lydighed. D e t er de rfo r. R i d d e r ! 
derfor a t de v il vcelge en S ko ledreng, der 
boyer f it Scepter under deres N i is ,  en Skoledreng, 
der i sin Haandfcesining fremlcegger en smuk Prsve
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paa, at han kan skrive som de hvie Herrer sige 

ham tit-
S t i g .  V a r Folkets Hceld deres Hnske og 

Jdrcet, saa behovede de ikke lcenge al lede efter den 
eeneste M and , der er Danmarks Throne voxen og 
vwrdig! Ja  naadige Herre! jeg haaber Dannehof- 
fet v il vcelgeHertug Geert. —  M inS lcegtvgm ine 
Venner v il mandigen arbeide for Fcrdrelandets Vel. 
V a r det end ikke Daarstab at modscette sig Over­
magten; saa er der dog sikkerlig en reen Vinding 
for Folket, at betale de store Pantsummer med 
Danmarks Krone.

G e e r t .  S ag te , sagte, S t ig !  Ikke endnu. 
V e l skal jeg ikke hindre Dannehosiots Sam ling. 
Prov Eders Lykke, gode Ridder! Men vover I  at 
looe Eder et heldigt Udfald? >— N ei; Svcerdet 
stal forsi vinde Jylland igien. M it  Forlig med 
min M ynd ling , Hertug Valdemar i S lesv ig , bor 
fuldbyrdes. Jeg har givet mic O rd , og det hele 
Helvede a f Jyllands meensvorne Lehnsmcrnd stal 

ikke forhindre det.
S t i g .  Tor jeg fordrisie m ig ,  Eders Naade! 

t i l  at sporge om Eders Hensigt med dette Forlig?
G e e r t .  Jeg har aldrig skjult mine Hensig­

ter for nogen Fremmed. H v i skulde jeg ikke betror 
dem t i l  en Ven?

S t i g .  M in  Hertugs Naade hcover mig for

hoit.



G e e r t .  J a ,  t i l  min Ven! —  A t jeg saa 
faaer mine Lande fra Nordfrieslands Kyster t it  
det store B e lt samlede, begriber I  lettelig. Vist 
nok er Hertng Valdemar ikke den M a n d , som N a­
turen bestemte t i l  at beherske Mcrnd. c fm.lcnd- oz 
med rZwgy Der gives svageHyne —  seerI —  som 
ikke vel kan taale Glandsen a f en jordisk Krone, 
fordi de stirre saa meget paa den Himmelske. —  
For det forste overlader jeg min M yndling Jy lland; 
men jeg efterlader mig jo tillige M am d, der kan 
flotte hans Thrvne. —  Ikke sandt S tig ?  —  Uden 
at glemme deres gamle V en , Hertug Gerhard! 
Ikke sandt S tig?  Medens jeg i mine Lande 

, lettere og urokkelig grundfæster m it Herredomme, 
saa — ja saa kunde det herude sig, at 
Hertng Valdemar valgte en Gienvei t il Paradiset. 
—  Forstaaer I ?  —  Det fredelige Kloster-lev­
net- Manden i R o m , som med den hoire Haand 
aabuer Himlen og med den venstre bestyrer Jord­
kloden, er ligesaa gavm ild, som han er r ig ; og 
hans Gaver friste min M yndling. —  Forstaaer
I ?  -

S t i g .  Og naar Hertug Valdemar vastger 
Klosteret, saa tilfa lder Jylland min naadige Herre 
i gien! —  S tig  Andersen og hans Venner skal imid­
lertid ikke svige Eders Forventning, naadige Herre!

G e e r t .  Det er jeg overtydet om. —  Med 
Tiden voennes Folket t i l ,  at styres afen vastdig



Haand; og det v il heller ikke falde vanskeligt, ar 
indfrie de ovrige pantsatte Ser og Lande; da forsi 
kan jeg trykke Kongestemplet paa m it Arbeide. —  
Deien t i l  M aalet er lang; og det smnder t il Af- 
ten. Derfor t i l Arbeide! A t spare T id , bor vcere
1) 91,' (ijnaer til B o rd e l, hvor hnn hnr lugt'h^er.

gnmcntr^ll-liic) Det er sandt. Er Soren Frost ikke 
Eders Svigerfaders Diende?

S t i g .  Frost og Ebbesen have i mange Aar 
, fo rt en aaben Feide! —

G e e r t .  Ligger Thvrdorp ikke imellem Eders 
Godser?

S t i g .  Det ligger i en skien Egn midt imel­
lem Audersholm og Steenholt!

G e e r t .  DesbeLre! Det skal veere Eders. 
Tag det t i l Lehn paa L ivstid !

S t i g .  Herre? — T illa d , at jeg ikke tager 
imod denne Gave. Jeg kan bedre tale LderS Sag i 
Dannehoffet, naar ingen Skygge a f Egennytte 
taler imod mig.

G e e r t .  Ligemeget! Thvrdorp er Eders, Eb­
besen skal see, at hans Fjender ikke ere mine Ven­
ner. —

S t i g .  Naar I  betragter Sagen saaledes, 
saa —  min Hengivenhed.

G e e r t .  T ie , min Ven! Jeg seger ikke at 
kiobe, men at belonne Eders Hengivenhed. —  
G id det kun vilde lykkes mig med denne gamle stiv-



sindede S tridsm and ' Jeg veed. Ebbesen var h id til 
Oprorets S icrl og Ridderstandens Hovding. Han 
er den eeneste a f mine Modstandere,  jeg med Foye 
kan agte. Paa Tvpheden var del ham, som na-sien 
havde vristet mig Seyren afHaanden; og hvo veed
havde han vceret Anforer. —  Det glcrder m ig , a l 
han v il komme.

S t i g .  J a ,  Eders Naade! Falkesyn og 
Kjaempe-Arm i S la g e t, og den strengeste Retfcer- 
dighedi F red, det er Ebbesens Roes. —  Men des- 
uagtet —  jeg frygter for —  hans gamle For­
domme- Disse Mlsforstaaede Begreb vin Fædrene­
lands-K ierlighed; som om det var Fcedrenelands- 
Kierlighed at styrte det i en uundgaaelig Afgrund.

Gee r t -  Sonnen og Svogeren ere mine
Venner. Skulde Svigerfaderen ikke blive del?
—  det gielder er Forjog ; det er i det mindste en
M a n d , jeg skiotter om at maale mine K re fte r 
med.

Tredie Scene.
D e F o r r i g e .  V i t t i n g h o f .  O v e H a l s .

D i t t i n g h o f .  (med drngcn Aanrdc, fom vagfhg,

bkndk Ridder) Ridder Ove H als.

S e e r  t. Ove Hals har fr i Adgang.
V i t t i N g h v f .  (nnbneeOoeen for Hn-o og ganer.)

H a l s .  (hnflig ind) Veed I ,  naadige Herre
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at et Dannehoffer sammenkaldt? —
Geer t -  Det veed jeg.
H a l s .  Paa N srreriis?  —
G e e r t .  Det vidste jeg ikke.
H a l s .  O g J  v il ikke forhindre det?
G e e r t .  Nei.

Hals. Skal Oprorerne udsve Nigsstcrnder-
nes Rettigheder?

G e e r t .  D er v il ogsaa mode Riddere og 
Dannemrend, som ikke svige derc' Lehnspligt.

H a l s .  cm Ecig) Ogsaa vi ere indbudne. 
V i l  I  mode?

S t i g .  D et er min P lig t. O g J ?
H a l s .  Jeg moder aldrig. Jeg trceder a l­

drig i Raad med Meensvorne. — Lofte de ikke 
Svcrrdet imod Landets lovlige Herre? H ar de ikke 
indbudet dxn tydffe Keiser t i l  at underststte Prinds 
Valdem ar? Vente de ikke Valdemar og hans H « r, 
for offentlig at trodse vor H ertug? De veed at 
Keiserens Gesantere allerede ere i S lesvig. Men 
de stole mere paa deres egneVaaben, end paa Frem­
medes Fredsmægling. —  S ig ,  Naadige Herre, 
skal disse O p ro re re ..............

G e e r t .  Roelig, gode Gamle! (smilende) H v is  
Dannehoffet nn vcrlger mig t i l  Danmarks Konge, 
v il I  vcere den Eeneste, der ikke hylder mig?

H a l s .  (studser) H v is  —  j a ,  naadige 
H e rre ! saa v il jeg —  fange Lap paa Alhe-



-en . . . .  og Harer i Guden Aae.

(S t i g .  D et var dog ikke saa urimeligt, vnr 
alle brave Dannemand forenede deres Veltalenhed.

H a l s .  Ja  det er Eders S a g , S tig  An­
dersen; -eg har ikke la r t  at foie mine Ord. 
M ig  har I  rigtig nok viist, at Lydighed mod yor 
naadige Hertug, 'er baade Lehnspligt og Landets 
Gavn. Men I  f la l have ondt med at overtyde 
dem, der ikke v il overtydes. —  Det er sandt, naa­
dige Herre! na.'.u  havde jeg glemt, at min S vo ­
ger —  at jeg ffulde forberede Eders Naade t i l  
hans Komme.

G e e r t .  En M a n d , som Ebbesen, er stedse 
velkommen. Hvorledes har I  fundet ham?

H a l s .  Han er min Svoger,  jeg taler ugier­
ne derom. Han tordner imod m ig, som en Forbry­
der, og forer et Sprog —  som en Pavelig Le­
g a t, der bandlyser et Folk. —  Men ligeme- 
get! —  Han er min Svoger —  naadige Her­
re , for min Troeffabs S k y ld ; undffyld hans Hef­
tighed, og tilg iv  hans Overilelse; v il I  opfylde 
den forste V o n , jeg vover?

G e e r t .  Gode Gam le! Jeg seer i Ebbesen 
kun mine Venners Ven.

H a l s .  Jeg gaaer. Jeg kan ikte vare t i l ­
stade.



Fierde Scene.
G e e r t .  S t i g .

Ge er t .  Naae og <rdel! - -  N u Ridder —  
jeg skienker Eder det fsrsie Aiebliks Samtale i Een- 
rum med Eders Svigerfader. Vehover jeg at give 
Eder Vink om, hvorledes I  bedsi kunde nytte det? 
Dog —  det forsiaaer sig —  cimn-nd-) Hjertet har 
vgsaa sine Rettigheder, som Hertugen ikke v il ind­
skrænke- —  (g-racr.)

S t i g .  Hiertet? Gid Hiertet bandt mig end­
nu t i l Ebbesens D a tte r, saa vilde det letterelykkes, 
at vinde Faderens Forsiand. Og hvorfor elsker 
jeg ikke mere? Kan Dydens Elskværdighed visne 
som Vaarens Blomst. Have disse faa Dages S y s ­
ler allerede adspredt Skionhedens hele Trytlekrafc? 
S t ig ,  S t ig ,  du var dog lykkelig i Ebbesens Huns- 
O ! gid han, gid han vilde begribe, at Danmark 
ikke kan reddes, uden ved Geert.

Femte Scene.
S t i g .  E  b b e s e n.

E b b e s e n  (svm Vittinghof aabner Ooren for, krce- 
derind med dybsindig Autdc, vg seer sig tnus oin- 
kririg). S t i g  (iler ham med nenlig Hoflig- 
hed imode).

I  venter Hertugen her kiwre —  Ebbesen? 
Hvor det gloeder m ig/ at han har skicrnket mig de
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serste Sieblikke —
Ebbesen.  Ogsaa mig —  saa samler jeg

desmere kold Rolighed.
S t i g  (vedblivende.) Hvl^r det v il gloede m ig , at

see den kiwkke Ebbesen her beundret af vor Olds be-
remtesie Kriger. ,

Ebbesen.  S t ig !  —  dog —  R idder, I  
har hastig lcert dette konstlede Hofsprog. —  M ig  
gltrder det ikke, at finde Eder her. Jeg havde ventet
o t trcrffe Eder paa Norreriis.

S t i g .  H ar da Eders kicrre Ju tta  ikke

sagt? —
Ebbesen.  O ja .  A lting !
S t i g -  Siden var det min Lehnspligt at fslr

ge Hertugens Indbydelse.............
E b'be sen. O ja, det lader sig begribe!
S t i g -  Den samme P lig t,  som kalder den

«dle Ebbesen t i l  sin oedle Herre!
Ebbe  sen- Ganske rigtig. —  Er det sandt. 

R idder! A t I  staaer i Grevens Tieneste?
S t i g -  Hertugen hcrdrer mig med en T illid , 

som jeg kun under Eders Vejledning kan haabe at 
fortiene; han lover sig meget af en V i and, som 
Ebbesen har valgt t i l  Svigerson, maaskee for me

get.
Ebbesen.  S taaer J  i Grevens Tieneste?
S t i g .  Hans Naade har  betroet m ig  et V a n

ner- —



Ebbesen.  (pluLl-i-g og h-rst-n r o r t ) . S t ig ! og
du v il kampe mod Kine Brodre? S t ig ,  jeg har el­
sket dig som min Son. O g,du, du v il I<rlgeVolds­
manden dit Fcedretand for Hoffers usie Tant? du 
v il salge ham din S ia ls  Salighed for den 2 Ere, 
at vansmagte i forgyldt Bum- som hans anhre 
ramme D y r ?  Jeg beder d ig , tving mig ikke t i l  
at foragte d ig , dig som jeg saa usigelig gierne 
vilde elfte. Kom lad os flye fra  dette S te d ! see, 
al den Glimmmer her er dyrt betalt med vore 
Landsmands B lod. Her under dine Fodder ligger 
Helvede, frygter bu ikke for at Gulvet stal briste? 
kom den Luft du aander har allerede forvirret d it 
Hoved? lad vs flye, forcnd den forgifter d it Hierte.
K om ,v ildu fo lgem ig?

S t i g .  (fo r,'irrrt) Jeg jeg kan ikke jeg
har svoret Hertugen..................

Ebbeseu.  Det var Meeneed; Fadrenelanr

det skylder du Troeskab-
S t i g -  I  Sandhed, I  miskiender Hertugen

og mig. Han er jo dog nu Landets lovlige Over­

herre- .
Ebbesen.  Og dette Hykleriets Paafund vo­

ver du at igientage sor mig? H ar Folket valgt 
ham? H ar Folket tilladt ham at behandle et Pam , 
som Eiendom? har vi Danske solgt vs selv t i l at vare 
Fremmedes Tra lle? S lig !  du fornedrer dit F a ­
dreneland, for at undskylde din Brode.
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S t i g .  Brede? Ridder, I  taler et S p ro g .—
Ebbesen.  Som  du har glemt her blandt 

udenlandsk Hofkryb. Det er Dansk, det er Sandhe­
dens Sprog. F y , S t ig !  du kunde v<rre en fr i 
dans? M a n d , og du kieber gyldne Lcenker fra Udlcen- 
Vingen? —  Husk paa det alvorlige H ieblik, da 
al Jordens Herlighed synes modbydelig som et 
urimeligt Eventyr, der har moret osi vor Barndom. 
D in  Samvittighed v il vaagne, jeg gyser. S tig , 
tcenk, alle disse blodige Gienfcerd a f myrdede 
Brodre omkring dit Leie! Sam vittigheds-Nag i 
din sidste S tund ! Betcenk! med et evigt Helvede v il­
de D u  da gierne kiobe d ig los  fra din sidste S tund.

S t i g .  Holder I  os for Hedninger ̂  Ridder 
Ebbesen! siden I  kommer t i l  Randers for at om­
vende os?

Ebbe  sen. Forst S m ige r, nu S p o t; svage 
Menneske! jeg foragter dig.

S t i g .  M in  Trost er en stor Mands Agtelse!
Ebbesen.  Nok! —  cp»u^) Ridder Ander­

sen! kiender I  denne Ring?
S t i g .  Den er ikke siettere, end denne her.
Ebbesen.  I  har elsket min D a tte r,  som I  

elsker vort Fædreland, det seer jeg forsildig —  
Estrith sender Eder. —  .

S t i g .  M in  Ring tilbage? Jeg gietter det.
Ebbesen.  Saadan en Ring bor ikke bvrt- 

skienkss og imvdrages, uden Hiertec folger med.



det erfarer jeg vgsaa forsilde; og Eders H ierte.' —
S t i g .  Har stedse vidst at scette P ris  paa 

Estriths Elskvcrrdighed.
Ebbese n. Forfængelighed har hastig foran­

dret Eders Sindelag- N u kan Eders Hierte hver­
ken give eller imodkage huuslig Fryd. D er, N idr 
der Andersen! giv mig min Datters Ring tilbage!

S t i g .  Endnu engang! jeg har stedse beun­
dret Estriths Skisnhed, og agtet hendes D y d , 
men —  efter denne Samtale.

Ebbesen.  H vo rtil saaimange Ord?
S t i g .  Efter denne Samtale kan der nok ikke 

mere vcere Samfund imellem os. Aiksaa E-rn-r 
R.ngc,,) jeg snsker Eders D atter —

Ebbesen.  Tak, Tak!

Siette Scene.
D e  F o r r i g e .  G e e r t .

Geer t .  Det varer lcrnge!
Ebbesen.  vedblivende) Jeg tager imod det, 

som det sidste Venskabs Beviis.
S e e r t .  (norm er sig S l ig ,  svm trlrkker sig tilbnge)

Hvad har I  udrettet?
S t i g .  In te t.
G e e r t .  S aa ma^ man strax angribe ham 

fra hans svage Side.
E b b e s e n. (sonr im idlertid dybsindig bnr betrngtet 

Ringen med bitter 0 ntter) —  Ogsaa deNNe D tS IU  sov
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svandt. —  O Menneske! da Herren skabte d ig ,
trykte han sit Billede i S tov  !

G eer t .  c-r-v-r Velkommen, Ridder Eb- 
bese«!

E b b e se n» (fatter sig, forvarer Ringen) ^ l h ! I

har forlangt, Herr Greve —
G  e e r't. Jeg har snstet  ̂nsiere at kiende en 

M a n d , som hele Landet a re r,, og som jeg h idtil kun 
langt fra har kunder beundre. —  Vel have vi en­
gang ta lt sammen paa Topheden. Ikke sandt? 
Men saaledes haaber jeg,  vi ikke stal mode hinan 
den mere.

Ebbe sen. Gud give, Jsnstededetsaaoprig 
t ig ,  som jeg onster det a f m it gandste Hierte.

G e e r t .  Kan I  tvivle derpaa? Ugierne dra­
ger jeg m it Svcrrd imod dem, som jeg kaldtes t i l
at bestiarme. Men blev jeg ikke tvungen dertil? 
Hvo greb forsi t i l  Vaaben?

Ebbesen.  Herre! Ikke den, som forsi 
flaaer til?  men den, der agger t i l  S t r id ,  er Op­
havsmanden.

G e e r t .  Unaturlig er enhver K rig  imellem 
Fader og B s rn , imellem Overherre og Undersaat- 
ter.

Ebbesen.  Undersaatter? Det er et ledt Ord 
i Eders M und, Herr Greve!

G e e r t .  Jeg langes efter at ende denne una­
turlige Krig. V i l  I  giore Eders dertil. Ridder



Ebbesen?
Ebbesen.  I  b il ende Krigen ? Hsrerjegret? 

I  v il ende Krigen?

G e e r t .  J a , jeg v il. Jeg veed. Ridder Eb­
besen, at Eders Ord hos Eders Landsmand gialder 
mere, end m itFyrsteligeBud. Jeg vred, a tD an- 
nehoffet snart stal samles. V i l  I  der trade frem, 
som Fredsmagler?

Ebbesen.  O  Gud! gives der et TErinde, 
hvori jeg heller vilde oposte Liv og B lod?

G e e r t .  N u , velan da! —  Naar alle R id­
dere og M and  nedlagge deres Vaaben: naar alle 
P ra la te r, Riddere og friebaarne M and  svarge 
mig Huldskab og Troskab; naar Landet betaler de 
S ka tte r, jeg har udskrevet, og hvad mine S tr id s ­
mand har kostet m ig, saa sender jeg min hele H a r  
tilbage t i l  Tydskland.

Ebbesen.  Greve! v il I  giakke mig? E li 
Nidding maae foreflaae flig t for frie danske M and I

G e e r t .  Guds hellige B lod ! kan jeg giore 
mere? Saaledes ere I  Riddere. Ebbesen! Ebbesen! 
fra dette Hieblik a f er jeg uskyldig. Landets B lod  
komme over Eder og Eders Sammensvorne!

S t i g .  Betank vor Hertugs O verm agt, 
Ridder Ebbesen! Kan Fadrelandet tilkiobe, eller 
tilkiempe stg en bedre Fred?

Ebbesen .  Kun med Grev Geert har jeg her 
at tale. —  Kan I  hore Sandhed, H err Greve?

D



I  holde os for Oprorere. —  End ikke i Eders Hyne 
v il jeg agtes for en hovmodig og egennyttig M and. 
V i l J h s r e ?

G e e r t .  T a l ! jeg horer! !
Eb besen. Ogsaa her staaer jeg for GndS 

Aasyn. Han vender ogsaa sit S ie t i l  et vanhelr 
lig t Sted. Hans Torden ramme m ig, om jeg ikke 
taler Sandhed! —  I  kroer at vcere Jyllands lovlir 
ge Overherre?

G e e r t .  Jeg troer det ikke, jeg er det. H ar 
ikke Rigsforsamlingen i Nyborg overdraget mig J y lr  
land med a'lle en Overherres Herligheder og Rettigr 
heder?

Ebbesen.  For mig er Eders Aasyn en M ar 
f fe ; men ikke for Herren. Jeg veed ikke om ALrr 
gicrrrighed ffuffer Eders S am vittighed,  eller —  
I  selv burde dog vide, at Forsamlingen i Nyborg 
ikke kan gicrlde for et Dannehof. Den Gang hav­
de den svage Kong Christoffer allerede forlehnet Eder 
med Fyen. —  O ! han, som I  tyve Gange har feir 
det imod, og tyve Gange sluttet Fred med; han, 
som Eders Avind har drevet fra Thronen og ikke 
eengang nndt en G rav i Fædrelandet. —  For 
at fordrive ham, har I  givet syndige Penge t i l  For­
skud ,  efterat I  selv havde opirret UndersaatterneS 
Gemytter imod ham, deres Konge; EdersTrcrdff- 
hed har bragt Fyens forsamlede Riddere t i l at pant- 
same, Jy lland ; og ingen a f vore Mamd har vcrret
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tilstade. Kan I  holde os for saadanne taalige 
D a a re r, at vi skulde erkiende flig en Herredags 
Gyldighed?

G  eert .  (som med triveligste Selvtvnng tinderkrykker

fin Brede) Hele Landets Jndsaatrer vare budne t i l  
Rigsforsamlingen. Dens Kiendelse staaer fast. 
Jylland selv har ikke vagret sig ved, at erkiende 
mig for Pantherre.

Ebbesen.  Desverre! Nvd bryder alle Love! 
V i giorde, hvad vi ikke kunde lade; og vi leed med 
Taalm od, saalangeJkun handledesom Pantherre. 
M en I  kiendte os ikke, da I  vilde salge vs , som 
Q v a g , t i l  Hertug Valdemar i Slesvig. V i ere 
fr ie M a n d , Gud for os alle, og Loven overos alle; 
saaledes har det stedse varet her i Landet, sidenden 
store Knuds T u d , og ingen Konge har turdet op- 
hoie sig over Loven. Og I  v il udskrive Skatter 
efter eget Tykke? I  v il paatvinge os tydsk S prog, 
tydffe S a d e r, tydffe Love? E t heelt Folk v il I  
udrsdde a f Jorden, ligesom man draber en Bie- 
svarm med S v o v l! Ved den levende Gud! A ldrig 
har nogen sti M and draget sit S va rd  for en ret- 
fardigere S ag, end vi.

G e e r t .  Ridder! I  misbruger min Naade.
Ebbesen.  Og I  selv. Herre Greve! er I  

lykkelig? Kun ved Frygt hersker I  —  Kan det 
glade Eder, at et heelt uskyldigt Folk i Londom 
raaber Vee over Eder for Guds Domstol?

D  2



G e e r t .  Forvovne!
Ebbesen.  crrwder ,il Vinduet) See, det er tyst

og stille her i Nanders, som i en G rav! Borgerne 
liste sig igiennem Gaderne, som Giengangere, der 
med Lcengsel skue t i l  bage t i l Jordens tabte Fryd. 
Alles Munde kalde Eder H ertug , alles Hyekast ere 
Dolkestikke, og alles Hierter forbande Eder som 
Voldsmand.

G k e r t .  Voldsmand? det er formeget. H a ! 
Forvovne; I  stal fole min retfærdige Vrede chnancnd-i 
Een Ret er der paa min Side , som Eders Tunge 
og Eders Stalbrodres Svcrrd ere for afmcegtige 
t i l  at kuldkaste: den Stcrrkeres Net? E r det ikke , 
saa, I  taler om mig. I  har forkastet min Naade;
I  stal fole min Vrede. Jeg har lovet Eder sikker 
Leide. Det skal jeg holde. Men i Morgen er I  
f r e d l o s .  Horer I ?  i M o rg e n e rJ  f r e d l o s ?

Ebbesen.  Fredlos ? Dod og Helvede!
sit Svceed. S tig  l§ber tit , og holder bn,n: til E tig ) T i l b a g s

Menneske! c-n Dette Svaerd kunde skiamke 
Eder evig Fred. M ig  vilde det kun koste m it Liv.
(sidderEvcrrdct tilbage i Skecden) ikke

anklage mig for G ud; at I  faldt uden Varsel!
(trcrdcr til Ooren og rcrkker D ittinghof udenfor sit Svcerd)

det et Hieblik! —  Her siaaer jeg vwrgelos! — 
Endnu engang. Greve, v i l I  drage tilbage t i l  Holr 
steen? Jeg kiender mine Landsnnrnd; de v il vist 
betale, hvad I  har givet i Forskud. Bestem Loser
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penge for Prinds O tto , ogsaa dem bil vi betale. 
V i l  I  drage tilbage? Ved den levende E nd! her 

, r r  Eders Regimente t i l  Ende. Hvor Friehedens 
S v a rd  blinker, er Voldsmandens Scepter sonder- 
hugget. V i l  I  drage tilbage?

G e e r t .  Hertug Gerhard har intet at tale 
med en fredlos Oprorer.

Ebbesen-  I  v il ikke? N » ikke et Ord mere 
i Fædrenelandets Navn. Men nu taler Ridder 
Ebbesen. I  erklarer mig for Fredlos? Det leer jeg 
ad! Vargelos v il jeg sove paa Heden, og ingen 
Dansk Mand stal lofte sin Haand imod mig. I  
maae leie S tiem and, om I  v il stille mig ved 
Livet. I  har villet vancere mig? Det taaler jeg 
ikke. Der ligger min Handske. Hermed forkynder 
jeg dig aaben Feide,— Geert! H o r e r  du? —  aar 
ben Fe ide. Hvor jeg tresser dig —  om det 
faa var ved A ltere t, saa er du Dodsens.

S t i g .  Ridder Ebbesen! raser I ?  I ,  en en­
kelt Ridder, cester Hertugen t i l  Feide?

Ebbesen.  Hvad en M and med Mod og 
med Guds Bistand formaner, det begriber I  ikke 
meere l —  Geert har et Liv at miste, jeg har et 
kiv at miste, deri ere vi Ligemand! —  Tag min 
Handske, Greve! Jeg venter dig og dine M ord  
brandere for N orreriis. Men husk paa, Geert! 
Dodsens Engel kommer uventet, cs-w«)



Syvende Scene.
G e e r t .  S t i g .

G e e r t .  Usling! du v il trodse mig? H a ! 
min Harme stal knuse dig og N s rre riis , og d it 
heele Anhang. D u  v il standse mig paa min Vei 
t i l  Thronen? B ie kun t i l  i Morgen! En Galge 
skal vorde din Throne, og alle dine Tilhaengere skal 
knoele i S tsve t, som Thronens S ts tte r. c<il Stig) 
D e t gisr mig ondt, Nidver S t ig !  for Eders Skyld.

S t i g .  O nei, naadige Hertug! Imellem 
mig og Ebbesen er a lt Samfund ophaevet.

G e e r t .  S a a ? Maae jeg forlange et Beviis 
derpaa?

S t i g .  B e fa l, naadige Herre!
G e e r t ,  (rakker HnmHcrstetaf s itS t'lrrd . der er dan-

nrksom et,«--,o) Ebbesen har svoret min Dsd. I  
Morgen drager jeg ud imod ham og de svrigeOpr 
rorere. Jeg kunde falde i Slaget. V i l  I  svaerge 
ved Korset paa dette Svoerd at hoevne m in D s d , om 
det saa var paa Ebbesen selv?

S t i g .  Ved Gud og hans hellige Ord svær­
ger jeg paa dette Svoerd, at haevne Hertug Geerts 
D sd paa hver hans Banemand.

G e e r t .  Det er nok. Jeg skal erkiende 
Eders Hengivenhed. Kom nu! Jeg har Befalinger 
t i l  Eder fsrend I  drager hen t i l  Dannehoffet.

(Begge gaae. Hoekket salder.)



T r ed i e A c t.
Kapellet paa Icorreriis.

Fsrfte Scene.
D a n n e h o f f e t .

E b b e s e n .  P o v l  G l o b .  S s r e n  F r o s t .  

S t i g  A n d e r s e n .  B i s k o p  T y g e .  

Forsam lede R  i  d V e r  e , B  s  n- 

d e r  og K l c e r k e .

( b is k o p  T y g e  flaaer hele Sconen igiennem for 
Hoi - Alteret. Neden for Alteret P 0 V l G l  0 b , 
som NN ender slli Tale:)

P o v l  G  lob.  Hvad t»ve vi lcengere, behe- 
ver -eg al anfore flere Grunde? Eders egen E rfa ­
ring i ni samfnlde Aar gior al videre Tale over- 
flodig. I  har dog vel folk, at Udlandingen ikke op­
rig tig  elsker vort Fa-dreland? Jeg besvcrrger Eder, 
lader os ile ; lader os samle Stemmerne! Ingen 
Udlanding! Prinds Valdemar v«re vor Konge.

N o g l e  S t e m m e r .  Prinds Valdemar! 
P rinds Valdemar!

S t i g  Andersen .  For Fædrelandets Skyld, 
vogter Eder, Dannemcrnd! — En Overilelse vilde 
styrte os alle i Fordærvelse. Jeg beder, tilstceder 
mig at komme t i l  Orde.



^  " k o r f o r - f f  som S la n g e n s  i Eden. S k a l den­
ne Hofsnog vanhellige dette S te d ? ,

R idde r G lo b ! H e r fo r  G uds  
Aasyn g 'a ld e r mgen Persons Anseelse. Ik k e  hvad 

han e r ,  men hvad han siger, sta l v i bedsmme.

P o v l  G l o b .  Heller ikke, naar den enkelte
M a n d s  strengeste R e t er Uretfærdighed im od atke?

S  o r e n  F r o s t .  H o ld e r d» os da fo r saa 
svagsiede, a t v i ikke ffu ld e  f f ie ln e  S o le n s  B illede  i 
A n e n , fra  S y le n  selv?

A n d .t t .7 "  ° -  h °.. W d ,r
P o v l  G  l o b .  (mcdcns han gnnee ned) A ld r ia

h a r )eg maatket vige fo r en U verd igere.

S t i g  A n d e r s e n .  (tra-dc. ftcn, far M .rcy  Is. 
v e rd .g  v a r jeg dette hs itide lige  S te d ,  om den

U re t,  m ig  vederfores, et eeneste S ie b lik  kunde b rin ­
ge ni,g r i l  a t glemme Fæ drelandets V e l. P ræ la te r 

R id d e re , frihaarne  M cend! A lle  I ,  Hæ derlige 

D anne in iknd ! hsrer og dom m er! Ik k e  hvad iea el­

men hvad jeg s iger, f fa l  I  bedsmme. S a a  sagde' 
v o r vcerdige B iskop Tyge.

»
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S  o r e n  Fros t .  D l  Sagen, t i l  Sagen!
S t i g .  O !  Blomstrede Fred og Vcrlde 

trind t omkring os, stod Veien t i l  den ledige Trone 
saa aaben for Prinds Valdemar som Veien t i l  vore 
H ie rte r, ved Stedets Hellighed svcrrgerjeg, -eg 
stnlde vcere den fsrste, der hyldede Kong Kristoffers 
haabefulde Son. Men stuer omkring Eder D an­
nemand ! Alle Lande og Her ere i forstiellige Pant­
herrers Vold. I  vcrlge Valdem ar! Og hvad er 
Folgen? Jgiennem titusinde Brodres B lod maa 
han vade t i l  Jyllands Trone. S ka l den vordende 
Konge, som Loven, lcrre at regiere ved at myrde? 
Og hvo stal laane ham Stridsmaend? Keiser Lud­
vig ? Prcegtige Lofter og tordnende Trufler have aldrig 
endnu flaaet en Kcempe, som Hertug Geert —  
Men om nu end vorvoerdige Valdemar tiltryg ler sig 
en Hcer, <Vee den, der overtaler ham t il dette for­
nedrende S k rid t!)  saa sporger -eg, er det rim e lig t,' 
at han seirer over Geert? O Dannemarnd! I  elster 
den cedle Valdem ar, og frygter ikke at hans B ro ­
ders Lod stal vorde hans? Hvo a f os har nogen­
sinde hsrc eller seet, at Hertug Geert blev overvun­
den? Hans Gang i S laget er som Hvalens Gang 
i Havets Dyb. Vrimlende, Hcrre flygte for den i 
Sunde, Bugter, og Stromme.

E n  B o n d e  t i l  sin N a b o e .  Horer du? 
Han taler herlig.

E n  R i d d e r .  Det er sandt, stridbar er Geert.



N o  g le  S t e m r n «r, J a ! vist „ok er han 
stridbar.

S t i g .  (mcd t-lkogende Varme) 2  ! gid den strid- 
bare Geert var vor Konge! Under hans Banner 
snude vi Danske haabe at opleve den store Knuds 
gyldne Alder iglen. Lad Sandheden sammenligne 
dem begge, Geert og Valdem ar! Hvad vi kunde haar 
ibe af denne, det har hiin allerede opfyldt. O , B ror 
dre! jeg har lcenge draget igiennem fremmede Lanr 
Le: jeg har overalt seet og sammenlignet lcerde, 
v i ise, stridbare, udmaerkede Mennesker; og tilstdst 
har jeg spurgt mig selv? Hvo er vor Olds fnldkomr 
veste M and. Ja  Brodre! endog her, i en Forr 
samling afhcrderlige, a f udmcrrkede Mcrnd, vover 
jeg at sige det: G e e r t !  —

(Endeel af Forsamlingen knurrer lydeligcn.)

V re d e sJ , Dannemcend! at jegroser enFremr 
med? O ! lader os dog ikke blot vcere D anffe; la­
der os vcere Mennesker? Kun Niddingen —  ingen 
stor M a n d , bor vcere fremmed for os. —

N o g l e  S t e m m e r .  N e i! nei! ingen stor 
M and fremmed!

S t i g .  Og hvo kan ncegte, at Geert er stor, 
som Dom m er, Hcerfsrer og Overherre? Ved S te ­
dets Hellighed svcerger jeg, at intet uden oprigtig 
Beundring har giort mig t i l  Hertngens friv illige 
Lehnsmand —  t i l  Geerts Talsmand. For at folr 
ge ham, har jeg endog opofret den cedle Ebbesens



Venstab. Kan I  fortcrnke m ig, at jeg ta le r, som 
Sandheden byder? O Brsdre! lader os sammen­
ligne med upartist Frimodighed,, og lader vs saa 
vwlge med mandig V iisdom ; Valdemar er nng og> 
uerfaren —  stridbar —  men uden Hcrrforer-Kyn- 
dighed. Under ham maae vi frygte for K rig , B lods­
udgydelse, trykkende Giceld; og, efter al Nimelig- 
hed, for hele Landets Hdelceggelse. Under Geert 
kunde vi haabe Fred, Sikkerhed, en trykkende 
Gicelds Eftergivelse; og det som er mere end a lt —
hele Danmarks Frelse. —

E n  B o n d e .  D u ! der er Mening i hanS

Tale. l
N o g l e .  J a ! han siger Sandheden ligefrem 

—  han har Net —  han har Ret !
S t i g .  Tvivler I  paa, vakkre Dannemcend! 

at jeg. Landets rigeste Bonde, elster m it Fcedre- 
land? I  vide, vi skylde Hertug Geert fyrgetyve 
tusind M ark lodigt S o lv . Kan Valdemar betale 
dem, uden at vi selv paalcegge os nye Skatte? —  
Vel B rsd re ! saa lader os betale vor Giceld t i l  Her­
tug G e e r t ,  med et reneste Ord : K o n g e ;  lader 
vs betale vor Giceld med Danmarks Krone! lader 
os tilkiobe Fcedrelandet Fred og Sikkerhed! Jeg lce- 
ser min herligste Lon, Eders B ifa ld , i Eders glade 
Aasyn. O ! saa horer da, hvad jeg paa Hertug 
Geerts Vegne har Fuldmagt t i l  at forkynde; og 
beundrer hans SEdelmvdighed! Finder Dannehof-



fet ham Tronen vcerdig ; da forpligter han sig t i l ,  
a t irre Valdemars Love, og aldrig uden Folkets 
M inde , at give pogen a f sine holsieenffe Mamd 
Borge og Embede her i Landet. Finder Dannehof. 
fet ham Tronen vcerdig; da —  lcrgger Mcerke der- , 
t i l .  Dannemand! —  Da. erklcrrer han hsitir 
deligen, at han strax efter Dannehoffets V a lg , v il 
erkiende een a f Kong Christoffers Ssnner for sin t i l ­
kommende Tronarving, og give hver a f dem et stort 
Lehn! I  studser a f Forundring? O ! saa lader da 
den »bestukne Fornuft og den sande Fcedrelands- 
Kicerlighed vcrlge den reneste, der er Danmarks 
Throne voxen og vcerdig!

( S t i g  Andersen gaacr ned. En stor Beva-gclsc >
Forsamlingen. Nifald paa den ecnc, knurrende
MiSnsie paa ven anden Sive.)
Ebbesen.  (i,o?dcr til Stig og giver hgtn Honndcn)

Tak, Ridder Andersen! Nur roer jeg,  a tH ierte thar 
ingen Deel i Eders Forvildelse.

S t i g .  Jeg har mistet Eders Venskab; lad 
mig beholde Eders Agtelse.

P o v l  G lob.  V il  ingen tage t i l  Gienmcele 
mod S lig  Andersen?

S t e m m e r  f r a  a l l e  S i d e r .  Ridder Eb­
besen ! —  lad os hore Eders Mening, Ebbesen! —

(Mbl-csen rrcrder frem i Forsamlingen, og Morng.
Ven viger tilbage med uvilkaaclig Wrbvvighcd. Al-
mindelig Taushci>.)



E b b e f e n .  fmed Erlvtvang) A  v il, Bvodre! jeg 
stal tale? A lt hvad jeg harat indvende mod Anders 
sens siirlige Tale er disse faa O rd : Dannehvffet 
er ikke befoiet t i l  at kaare en Udlanding.

G l o b ,  F r o s t ,  og andre R i d d e r e ,  og 
B s n d e r .  Ingen Udlcending! ingen Udlcending!

S t i g .  (tr-cdcr ftcm) Have vore Forfcedre kun­
net hellige denne Vedtcegt at vcrlge af den gamle 
Konge-Slcegt; saa have vi ogsaa Ret t i l at foran­
dre den. Landets Vel er vor hsiesie Lov. Endnu 
engang Dannemamd! kun ved Geerts Va lg  kan v i 
frelse D anm ark!

('ler l il  Alteret og tnler med tiltagende

Hastighed) Ved Geerts Va lg  v il I  tilintetgisre 
Danmark. H a ! lad mig nn ta le , som m it Hierte 
byder. S aa voelger da Geert! Lad en tydst K ro­
niks fortcrlle Efterverden: i Aar efter Guds B yrd  
1240 var der saadan en dyr T id paa gode og vise 
M «nd i D anm ark, at de fr i odelsbaarne Danske 
maatte vcrlge en Udlcending ril Konge. Vcrlger 
Geert; og EdersBorneborn v il hore med tavs For­
undring paa det synderlige Eventyr, at der een- 
gang har vcrret et danfl Folk, dansk S p ro g , danst 
Lov og dansk Herlighed til.  Kiender I  ikke Geert? 
Hvad veie hans Stridbarhed og Forsiand imod hans 
Sindelag! Den LErgicrrrige betragter et heelt Land 
kun som Grundvolden t i l  en Trone; et heelt Folk 
bruger han kun t i l  at lege Skak-Tavl-med. D et
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enkelte Menneske er intet i hans Gine. Hans 
SErgiarrighed og Traffhed har i tyve Aar styrtet 
Danmark i evig borgerkrig , G ia ld , Hungersnød 
og al S lags Elendighed. H ar Himlen udmarker 
ham med sieldne Gaver; saa hvile Himlens Forban­
delse over ham, at han misbruger dem sor at udrsd- 
de al Hceld og Lykke rundt omkring sig. Stole I  
paa hans Lofter? Hundrede Gange stolede Kong 
Christoffer paa hans Lofter, og Kong Christossers 
Veen mnldre i fremmed Land. I  syv jgmmerfnkde 
Aar har han ladet os troede ned i S tovet a f sine 
H oftra lle . Han har dodelig fornærmet os. V i  
kunde maassee t i l g i v e  ham. Men det er Sand­
hedens O rd, jeg ta ler: F o r n a r m e r e n  selv t i l ­
g i v e r  a l d r i g .  Og ham, vor uforsonlige Fjen­
de, v il I  vcrlge t i l  Landets Fader? N e i, ved Her­
rens hellige A lter svarger jeg, intet uden Geerts 
§>od kan frelse Hanmark, Op Brodre!
Prinds Valdemar har allerede i nogen Tid staaet i 
Mecklenborg ined en H a r. Hans Stridbarhed 
den retfærdige S a g , og Eders Bistand v il sejre 
over Voldsmanden. E lle r: ere Eders Arme saa 
svage, Eders Svarde saa flove,  Eders Hjerter saa 
modlose, at I  maae krybe i S k ju l for Geerts Leje­
svende? nu, saa hylder ham; h a m ,  som i denne 
S tund farer frem i Landet paa Nsver- og M ord­
branders M is . Hylder ham, og Danmark er ei 
mere.
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tHoeftig almindelig Bevcegelse. Oe ffeste Riddere 
og B.onder staae med Svarede vg Spyd paa deres 
Skwlde. De raaber fra alle Sider: tilStemmerneZ 
Ebbefcrr trceder ned.)

T y g e .  (»ink«) S tille ! I  Dannehoffets 
N a vn , stille!
, (Almindelig Taushed.)

Jeg B iffopT yge  a fB o rg lu m , som Dannehoffet i  
Erkebispens Fravcerelse har overdraget Bestyrelsen, 
sporger hermed alle og enhver:
I  asrvwrdige B rodre! svarer med vploftede H«nr 
der: Kan Dannehoffet fluttes?

2lllc Kterke tsske de» ysire 2lrin i Veiret.

I  udvalgte Riddere og Dannemand, svarer med 
vploftede Hcrnder. Kan Dannehoffet fluttes?

Oc ffeste Ieiddere lofte H inderne i Veirct.

I  vcerdige Hanls-og Odelsmcend, svarer med opr 
lsftede Hcrnder. Kan Dannehoffet fluttes?

Alle Vanderne lofte Heenderne i Veiret.

Sam tlige Nigsstwnder ere ecnige, ar Dannehoffet 
kan fluttes! S aa lader os da samle Stemmerne! I  
syv Aar har Danmark savnet en Konge, der kunde 
vaage over vor hellige T roe, vore kove og Scrder. 
Trende M «nd  giore Fordring paa Tronen. Kong 
Christoffers <rldste S o n , O tto —  saa har Danne­
hoffet domt —  kan ikke komme paa Valget. V i  
kunde ligesaa godt vcelge Faderen, der ligger i G ra­
ven, som Ssnnen, der vansnnrgter i Foengflet.



S aa  svarer da, samtlige Riddere, Klerke og Odels- 
mcrnd, vcrlger I  Grev Gecrt afHolsieen, somkalr 
der sig Hertug over Norre Jy lla n d , t i l  Eders ret- 
messige Konge?

(Irogle Riddere og Vander lsfte med Vaabenbrag 
Hoenderne i Deiret.)

Sexten Stemmer a f Ridder- og Bondestanden err 
klcere sig for Hertug Geert, Greve af Holsieen. 
End videre sporger jeg Eder, samtlige Klerke, R id­
dere og Odelsmccnd, vcrlger I  Valdem ar, Kong 
Chrisioffers yngste S o n ,  t i l  Eders retmcrssige 
Konge?

Noesten samtlige Klerke, Riddere og Bander rcekke 
Hoenderne i Veiret. B i s k o p  T y g e  siger:

De fleste Stemmer vcrlger Kong Chrisioffers Son 
Valdemar. cp->us-.)
Jeg Tyge , Bistop a f B o rg lum , erklcrrer hermed, 
at det hele forsamledeDannehofhar kaaretog valgt 
Kong Chrisioffers S o n , Valdem ar, t i l  Danmarks 
retmcrssige Konge.

Ebbe  sen. o-mb-r) Gud vcrre lovet!
De sicsie Riddere og Bander flane med Svcerd og 
Spyd paa Skjoldene og raabc:

Kong Valdemar leve! Kong Valdemar leve! 
Tyge .  Dannehoffet er fluttet.

(MedcnsBispen uddeler sin Velsignelse og Rigsstaen- 
dernc vil gaae, kommer Claus Brejdc og taler hen,« 
inelig med Cbbesen. Bispen gaaer ned.)



S  t i g. (lra-drr kil S«ren Frost) E t O rd, Ridder 
Frost! Hertugen har givet mig Eders Borg t i l  Lehn.

S . F r o s t .  Saa har han dyrt betalt Eders Tale.
S t i g .  L«rer at kiende mig bedre! Saasnart 

Freden stuttes, stal jeg give Eders Eiendomme t i l ­
bage. Im id le rtid  siaaer jeg Eder t i l  Ansvar for alt.

S - F r o s t .  Det glcrder m ig , S tig  Andersen, 
at I  ikke aldeles har glemt gammel danst M r lig r  
hed.

(Stig Andersen med sit Anhang gaaer, de svrigevii
ligeledes gaae.)
S H h t s e n .  (tenderhastig frem for Alteret) tssik

herfra, B rsdre! Gud vcrre lovet! Endelig er Valde­
mar offentlig valgt. Men B rsd re , nu maa v i 
flaae som Ma:nd. N aar Valdemar lander, som 
v i hvert Aieblik kan vente, maa han finde Veien t i l  
Tronen ryddelig. Vugge og Skram  med dereS 
Htrre kommer endnu, fsrend Maanen staaer op. 
Under mine Volde er Lejren firrd ig. Alle Danne- 
mccnd, som Mordbrcenderen fordriver fra  deres 
Hiem, stode t i l  os. N u samler sig da enHcrr, som 
kan krcrve Voldsmanden t i l  Regnstab. —  Hsrer 
hvad jeg i dette Hieblik erfarer. Grevens Sonner 
ile Med al M ag t lige herhid t i l  Norreriis. E t 
S lag  er nundgaaetigt. Skulde der voere nok, at 
enhver a f os foegcer med sineMamd? Nei, vi maas 
v«lge en M a n d , der kan anfore os alle. Uden O r­
den i S laget spildes vort Mod —  Velan da B rs-



der! Eenighed og en hastig klog Beslutning kan 
redde Fædrelandet. Jeg foresiaaer, at vcelge R id­
der Bugge t i l  vor almindelige Heerforer.

P o v l  G lob.  N e i! jeg strider ikke under 
' Vugge. Han er mandig; det ere vi andre ogsaa 

—  Horer Brodre! i Krigskyndighed kan ingen a f 
vs maale stg nied Ebbesen. Ingen uden Ebbesen 
kan vcere vor Hcrrforer.

S .  F r o s t .  Ebbesen kiender vore S trids - 
mcend og har Folkets T illid .

F r a  a l l e  S i d e r .  Ingen uden Ebbesen! 
Ingen uden Ebbesen!

Ebbesen.  c> b--st,g B-ba-g-r )̂ B rodre ! Eders 
T illid  hcrdrer mig usigeligen. —  Velan! IH e rre n s  
Navn jeg tager imod det. —  Men —  E t maae I  
love mig. —  Kalder det ikke Svaghed! —  M i t  
S in d  er saa forunderlig op ro rt! —  der forestaaer 
mig en N a t,  en vigtig N a t! maaskee— den evige 
N a t! —  Jeg er tilmode, som om jeg ikke skulde see 
Guds hellige Soel mere her paa Jorden —  Falder 
jeg , v il I  da vcelge Bugge t i l Eders Hcerforer ?

P o v l  G l o b .  Hvad fattes dig, saaledes her­
te jeg aldrig Ebbesen tale.

S o  ren  F r o s t .  Kan det skaffe dig Roe. 
Ebbesen! ja ,  saa v il vi love dig det! Ikke sandt 
Brodre?

F ra  a l l e  S i d e r .  Efter Ebbesen, ingen 
uden Bugge.



Cbbesen.  G ot! got! m it Hievte takker 
Eder. —  Nu ned t i l  Lejren!

(Klerkerne ere allerede gaaede under den forrige
'Samtale. Alle gaac, uden Soren Zrofs, hol«

der Ebbes^n tilbage.)

Anden Seene.
Ebbesen. Soren Frost.

S .  F r o  f t .  E r -eg din Ven, Ebbesen?
E b b e - o n .  (rakker I,IIIN V-in Ven!
S .  F r o f t .  Hvad har du for?
Ebbesen.  E t Vovestykke!
S .  F r o s t .  Uden mig?
Ebbe  sen. Denne Gang.
S .  F ros t .  Ogsaa uden m it Vidende.
Ebbese n. Nei dn skal, du maae vide alt. —  

her! —  Ved Guds hellige A lter har -eg svoret: 
G rerts Dod skal frelse Danmark.

S . F ro  sr. I  Morgen, Ebbesen! naar Fæ­
drelands-Kieerlighed kcemper med Vold og Over­
magt.

Ebbesen.  I  N a t, Seren! naar M idnats 
Klokken kalder de Dede frem a f Graven og de ve- 
vende t i l Graven.

S - F r o s t .  Hvorledes?
Ebbe sen. Jeg veed vor liden Heer sticrlver 

ikke for Leiesdendenes Antal. Men Geerl v il vist
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samle sin hele H arr, og Geert i Spidsen for T itu ­
sinde —

S . F r o s t .  S and t! hans Navn allene skr«m- 
mer mangen en dierv S tridsm and!

Ebbe sen. Hans Navn akiene veier mere 
end hans Titusinde. —  Men troer du, de v il staae, 
naar de i Morgen hore det Torden-Blrdskab: Geerc 
er foeldet? Jeg har oeffet Geert t i l  Feide, jeg har 
advaret ham. N u sirax rider jeg i Skumringen t i l  
Randers. Jeg har tredsindstyve M a n d ; du tien­
der dem; tredsindstyve M and , som jeg kan stole 
paa. V i leire os i Buskene, indtil alle Byens 
Mamd ligge i dyb S o vn ; Broen sorger jeg i For­
vejen fo r, ar den. siden strax afkastes efter os. Ly­
den a f Hestetravet dcrmper vi med Halm . S aa 
trcenge v i ind i Byen, lige t i l  S lo tte t. J a  med 
Geerts Liv v il jeg bringe m it Fcedreland et stort 
Offer.

S .  F r o s t .  Og selv falde, som et Offer for 
Fædrelandet? Ebbesen! Ebbesen! aldrig giss 
jeg ved Manddomsfærd —  men Forvovenhed er 
ikke Heltemod.

Ebbesen.  Hvad kalder du Forvovenhed? 
Netop fordi min Fiende simmer trygt midt iblandt 
sine S karer, fordi han aldrig venter saadant et ur 
hort O verfald; netop derfor v il det lykkes.

S .  F ro  st. Kan du vente at komme t i l  Ran­
ders ,  uden at mode Grevens Sonner?



Ebbesen.  V i kiende alle'Gienstier. V i  
kan ride hver for sig, og samles igien.

S - F ro  st. Kan du trcenge ind i Byen, uden 
at Bulderet vcrkker hans Stridsmcend? Kan da 
kcrmpe mod fire Tusinde?

Ebbe sen. A t komme ind i S lo tte t,  fsrend 
de vaagne, det skal jeg nok sorge fo r; om jeg kom­
mer tilbage t i l  N o rre riis , veed Himlen allene.

S .  F r o s t .  Ebbesen! v il du scette Slagets 
Udfald og Fædrelandets Skicebne paa dette uvisse 
S p il?

Ebbesen.  Det S vcrrd , som fcelder G eert, 
fcrlder og hans Hcer.

S .  F r o s t .  Og naar du nu falder allene, 
spilder dit Liv uden N y tte , hvo skal da fore os mod 
Geerr?

Ebbesen.  Herrens Retfærdighed overlever 
min Dod.

S . F r o s t .  D u  har altsaa fu ldt og fast be­
sluttet dette Tog?

Ebbe  sen. J a ,  Udforelsen ffa l fslge paa 
Vestntningen, som Tordenen ester Lynstraalen. —  
Falderjeg —  Frost, du allene v il scette P r iis  paa m it 
Offer. D u  allene tiender m inJu tta . Herfordette 
A lter lovede hun at vcrre m it kivs Lyksalighed , og 
hun har crrligen holdt Ord. —  T ilg iv , H jertet 
ssnderstides, naar det skal rive sig los fra sine vante 
Glceder —  fra saadan en Kone og saadan en D a t-



ter. —  Den'Flotte Muelighed allerede- N n  
Frost! falder jeg , v il du da med enVensogZabers 

. Omhu so'rge for Ju tta  og Estrith?
S .  F r  o st. Ved G u d ; det v il jeg! .
Ebbesen.  Endnu en B o n ; der bag ved .Alr 

teret Slisker jeg eengang at h v ile / ved Siden afm in 
J u tta . Falder jeg, saa lad ikke m it Liig blive i  - 
Fjendernes Vold. V il  du love mig det?.

' S .  F r o  st. M it  Svcrrd skal kiobe det lss fra 
Fjenderne, om jeg saa selv skulde vorde et Liig 
det lover jeg dig.

Ebbe se n. Hvor lykkelig, at jeg vandt dit H ieri 
te igien- —  Kom nu ned t i l  Lejren.

Tredie Scene.
D e  F o r r i g e .  J u t t a .

J u t t a .  ' (i'psrrst- Bovo-gc-ift) O G ud! hvad 
horer jeg! E r det sandt, N ie ls, er det sandt?

Ebbesen.  R olig, J u t ta ! Hvo har forskrak­
ket dig? >

J u t t a .  En Tidende —  o! den er radsom! 
ham) D u lever dog endnu! Er det sandt, 

N iels? har Greven — jeg kan ikke tåledet ud, det­
te gyselige O rd ! M in  adle Ebbesen venneret?

Ebbe sen. Danseret? hvilken Nidding vo­
ver at paalyve mig det.
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J u t t a .  S tig  Andersens Folk fortabte derom 
i Steensinen.

Ebbesen.  J a ,  Voldsmanden har erklceret 
mig for. fredlos.

Jutta- (synker i hana Arme) Fredlos! o Gud!
S . F r o s t .  Fredlos? Forbandelse vcere over

ham.

Ebbesen.  J u t ta ! J u t ta ! Skioelver du for 
enmaletUlv? »Morgen gaaer Voldsmandens Regi- 
mente t i l Ende.

G.- 8  r os t .  Og dette har du fortiet for Dan- 
nehvffet? . .

Ebbesen.  Skulde Venskab for mig afgiere 
Danmarks Skig'bne?

S . F r o s t .  N iels! jeg beundrer dig —  drag 
hen —  nu velsigner jeg dit Forehavende.

Eb beseN. (vinker ad ham) 2 >)s!

Jutta. (samler sig igien) Du, fredlos?
E bbese n. R o lig ,  bedste J u t ta ! Kan Grev 

Geert vancere Ebbesen?
J u t t a .  D it  Liv i evig Fsire for hver N id­

ding, der v il tilkiebe sig Fyrstens S m il?
Ebbesen.  En Hoer a f Dannemamd v«rner 

om m it kiv.
J u t t a .  Ogsaa mod lumske Mordere? c-n-h 

lsns-n) Jeg seer dem! a f hver V trg , a f hver Busk, 
a f Herrens A lterse lv, fare skinlte Dolke frem! —  
S i ig ,  hvo kan afvoerge lumske Dolke?



- Ebbesen.  Guds Forsyn.'
J u t t a .  J a , Guds Forsyn. 6>un

-e^ Trin , hcever Sinene op til ek Crusifix, og beden sagte.)

E b b e  sen. Frost, misund mig ikke denne 
Hustrue. ,
. S .  F r o s t .  Himlen velsigne dig ved hende!

^ (reisen s?g langsoin. En Aaare sakden ned pair
hmdeq Hnand.) Tak.s- T a k !:, denne Taare forvisser 
mig omHerreus Bonhsrelse. — Nei Ebbesen, lum­
ske Dolke v il ikke ramme dig. —

"  Ebbesen.  -Nek, visselig ikke. Voldsmandens 
Dage ere talte- Hvo v il i Morgen endnu mindes 
hans Ord? —  Farvel J n tta ! E t vigtigt SErinde 
kalder mig herfra. V i l  du slette Liid t i l  G ud , og
voere rolig? V i l  du i N a t bede for mig og F-«dre- 
landet?

J u t t a .  Saa hsitidelig en Afskeed nu , da 
det stunder t i l Aften? N ie ls , det er ikke S lage t, 
fon, kalder dig herfra. Kan jeg oplofte m it Hierte 
t i l  G ud , naar det martres afUvished?

Ebbe sen. E r da Udfaldets Uvished mindre 
rcedsom? Gode J u tta ,  kun denne reneste Gang spsrg 
mig ikke! Himlen har foreenet Mandens og Løvin­
dens Skiaebne, men paalagt dem forfliellige P lig ­
ter.

I U t t  g. (n-rdrr ,,cn f.'r Al-krey N ik ls , fv,' dette 
A lter har jeg lovet d ig, at dele Fryd og Kummer



med dig. For dette A lte r modtog jeg samme Lofte 
a f dig. V i l  du svige det? ,

Ebbesen.  O J M ta ! min egen eedle Ju ttas  
N u  velan, saa hor! Geerr, .Foedrelandets Fiende 
er nu ogfaa Ebbesens Fiende. , Jegharerkloeretham 
Feide. S ka l jeg bie, indtil han fordriver mig fr it 
M orre riis , fom han fordrev denne min V en?-N e i, 
M od fla l stride hans Overmod. T ryg t simmer lM  
m idt iblandt sine S laver. S aa dybt foragter han 
vs Danske, at ei eengang Byens Broe er bevogtet. 
Derpaa beroer m it Anslag. —  I  denne Time iler 
jeg med mine Mcrnd t i l  Randers. N aar Ssvnen 
afvcrbner alle hans Trcelle, f la l jeg uventet siaae for 
Geert, som den evige Sovns Engel. P a a M S te d , 
J u t ta ,  hvor han erklcrrede mig for fredlss, paa det 
samme S te d , f la l den S to lte  doe. 7— ^  J u tta ! 
Frost! naar Solen i Morgen staaer op , f la l den 
flinne paa Geerts L iig ; forend S o len .i Morgen 
gaaer ned, f la l den lyse over et f r it  Folk.

J u t t a .  S to r t er dit Anslag; men jeg gyser 
—  D og —  det gieelder Danmarks Frelse. Gaae, 
N ie ls , Herren v il vcrre med d ig !

Ebbesen.  Farve l; den Tanke,  at Ju tta  be­
der for mig og Fædrelandet, f la l styrke m it M od i 
M idnatstimen. —  Kom Soren, ned t i l vore S trids - 
m«nd! Farvel! Farvel J u tta !

J u t t a .  Farvel! (M 'bettn ganer, J u tta  Ner etter

ham , rmsaimcr ham igic»,>'g liger mc» Begejstrings Ei fvk



74

fibstk EanA farvel! 2llMKgtige l8ud, du horer 
er uskyldigt Folk sukke under' Voldsmaydens^Fod. 
l'dd 'ham falde! lad. ham falde for min Ebbesens 
A rm ! Gaae, M e ls ! H im lensM ands v il lysefor dig 
i Nattens Morke. Himlens Engie v il stride med 
Danmarks Befrier. ^ ' i . - '-o. ^ '
, i . »Ebbesen .  '(^vcr sig i°«) Farvel. kJu<ca ->g xr°K

... . .  . . .  D«kket falder!'» ,  ̂ s - t > , t i > 7̂

- S  ̂  ̂ ,
— » - -O  . ^

» /  .

i 4
» ' -

F  i e r d e  A  c t .
En oplyst S a l hos Grev Geert i Rander«.

 ̂ " ' » - ,
. . .  V

- Fsrfte Scene.
<8 rev Geert. Ove Hals. S t i g  A»lr

^ k  ̂^  11 (som l Taggrunden ganer 

> tankefuld op og ned.)

H a  ls . De have fordrevet Oprorerne overalt, og 
bragt meget Bytte  tilbage. —  Randers er kun lir 
Den r il fire tusinde Mand. Men nu, naadigeHerre, 
kommer I  r il at bygge en Kiobstced t i l ,  for at rumr 
me alt det udpantede Gods.



G e e r t .  G odt/ mine Stridsmcend har fon 
tient at hvile. H a r J  sorget fvr at de have faaet 
dobbelt Pleie i Aften. , , ' - -

H a l s .  J a ,  naadige Herre! . > .
G e e r t .  De fleste ere Tydstere. ^ D e t gode 

Nanders H ll ere de endnu ikke vante t il.  H ar min 
Slotsfoged forsynet dem med M in ?

H a l s .  De have drukket, som gamle Strids.' 
mcend; og velsignet deres Hiem for den kostelige
D rik . ' ? . '  > .

G e e r t .  G o t ,  gvt!  et alvorligt S lag  fordrer 
velpleiede S tridsm and. Det har lang Erfaring 
lcrrt mig. —  Men i M o rgen , aarle naar det 
gryer ad D a g , maae de vcere flagfcrrdige.

H a l s .  Det stal Ove H als ssrge for. Jeg 
la'gger mig ikke t i l  Hvile.

G e e r t .  H id til var det kun en Hoesiet, i M o r­
gen lover -eg dem en Kornhosi; gage nu, ki«kke R id ­
dersmand! og vaag over god Orden-

H a l s .  Det stal-eg. —  Kun een Bon, naa­
dige Herre?

G e e r t .  Nu?

H a l s .  I  eet og a lt holder jeg ellers over min 
Lehnspligt.

Ge e r t .  Det veed-eg. N u?

H a l s .  Lad mig i Morgen blive i Nanders. 
Jeg kan ikke stride mod mine Landsmamd.
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G e s r r .  i.'r«ttrr ham Haandkn) I  er min M and ,
Obe H a ls , bliv I  kun rolig her, og vogt vort Arne­
sted. V i andre stal nok blive fardige med K lap­
jagten. - -

H a l s . Tak, Eders Naade! Tak!
»

(gatters

.-r - ' Anden Scene.
r .

Geert. Stig.Andersen. .
G e e r t .  N u , Ridder Andersen! endnu saa 

lNSdfalden? . . 7 - -'

S t i g .  Bestammet, Eders Naade! og be­
drovet.

G e e r t .  I  har spildt al Eders Veltalenhed; 
det er fortrydeligt. Ikke sandt? Lad det nu vare 
fo rb i! har jeg lovet mig noget bedre? Eders Hen­
givenhed erkiender jeg ligefuldt. I  talede t i l  For­
standen- Men naar tage oprorte Lidenstaber imod 
Grunde?

S t i g .  O !  jeg haabede at ende Krigen. M it  
Fadreland styrter sig selv i Fordarvelse. Lad mig i 
det mindste ssrge, som en god Son.

G e e r t .  Andersen! har Dannehoffet smittet 
Edel med diheHverdagstanker? —  Stormen gaaer 
sin Gang lgiennem Naturen, og bryder sig ikke vin 
alle de Graner og Eege, der falder kil hoire og ven­
stre. H vori bestaaer da denne indbildte Ulykke? A t 
der falder et Par tusinde Skabninger,  der ellers



,

maaflee kunde kiedet sig endnu e« Snes Aar i deres 
Sstersflal? troemig, denne Folkestamme doer aldrig 
ud; hug den reent a f, og nye Grene vi! skyde frem , 
a f Nodderne. TEde, drikke og forplanre sig, hct 
er jodet reneste, deforstaae tilgavns.

S t i g .  Naadigc Herre>
G e e r t .  T ilg iv ! Eders sieldne Gaver ere selv 

S ky ld  i ,  at jeg glemte, jeg havde en jydsk Herrer 
mand for mig.

- - Tre die Scene.
De Forrige. Vittinghof. . Siden en

Gesandt.
V i t t i n g h o f .  En a f Keiser Ludvigs Gesand­

ter er kommen i yderste Hast fra S lesv ig , og onr 
fler endnu i Aften at indlades.

G e e r t .  cim-i-nde) En Gesandt? Kun Een? 
tillader stig en Herres Vcrrdighed, at ile? —  og 
faa silde/ Lad ham komme.

( V i t t i n g h o f  aabncr Dorcn for Gesandten og 
gaaer. Denne seer med synderlig Bevcegelse paa 
Geert, og taler med en halv nndertrykt Varme.)

G e e r t .  Hvad er Eders TErinde?
G e s a n d t .  Fred, store H ertug ! om I  vcrlr 

g e r, hvad Lov og Retfærdighed byder, og hvad 
Keiser Ludvig og Kong Valdemar tilbyder Eder?
, G e e r t .  Kun Gud har at byde over mig.



Hvad eje Ludvig og Valdem ar, som de kunde t i l ­
byde Gerhard?

G e s a n d t .  Keiser Ludvigs Gesandter ophol­
des endnu i S lesvig ; de haabe deres hcrderfulde 
ZErende skal undersiottes a f Eders viise Soster, 
D ronning Elisabeth. Men det gyselige Rygte, at 
I  odelcrgger et uskyldigt Folk med I l d  og Svcrrd, 
har bevoeget demat sende mig forud. Ved det hel­
lige romerske Riges M ag t og Værdighed besvcerge 
de Eder, Greve a f Holsteen, som et cedelt Led a f 
de tydske Rigssicrnders store Kicrde, at agte paa 
hvad det hellige romerske Riges Formand har at for­
kynde. De besvcerge Eder at standse Krigens Gang, 
ind til de selv kan forelcrgge Eder deres Fuldmagt, 
vg mcrgle Fred imellem Eder og Kong Valdemar.

G e e r t .  In te t videre? i Sandhed, det var 
ikke Umagen vcrrdt at sadle en Hest for.

G e s a n d t .  Tor vi haabe, at I  kun nogle 
faa Dage v il spare uskyldigt Menneske-Blod, ind­
t i l  alle Eders retfcrrdige Fordringer kan vorde t i l ­
fredsstillede?

G e e r t .  Hvad kalde I  retfcerdige Fordringer ? 
Hvo fordufter sig t i l  at krceve Regnskab a f Hertug 
Gerhard ? Hvad Tydsklands forsamlede Fyrster have 
at forkynde Greven af Hoksteen, veed jeg at agte 
paa. Men Jyllands. Hertug har intet at under­
handle med Valdemar og hans Ven Ludvig.

Gesand t .  Foragt ikke Eders Modstander,



store H ertug! Valdemar er ung,  men udmcerket 
v iis  og stridbar. En anseelig H crr, alle tydske 
Fyrsters Venst'ab-! alle danske Hierters Snsker un­
derstotte haui. V is I  ikke tilsteede aatte Dages 
Vaabenstilstand.

G e e r t .  N e i- Aate tabte Dage kan hverken 
Keiser Ludvig eller hans vise Naad give mig tilbage. 
Dg nu Farvel —  Vidder Undersen! Eder anbefa­
ler jeg denne Riddersmand som Girrst.

S t i g .  Han er mig velkommen!

G e s a n d t .  Tak naadige H ertug, som Ge­
sandt har jeg intet mere at sige. Men v il I  ikke 
tilstwde mig et Siebliks Samtale i Eenrum? 

G e e r t .  Besynderligt!
G e s a n d t .  Troer I ,  I  har at frygte for 

lumsk Overfald?
G e e r t .  Frygte? —  V a r end Eders Aasyn

mig ikkeBorgen nok (viser pan Svivrd vg Skivld svin bien.
ger paa Dieagen) saa er der dbg Sikkerhed! gaae, gode 
Vidder Andersen! og bie paa Eders Gicrst. (S-.g ga»„)

Fierde Seene.
Geert. Gesandten.

Gesand t .  Greve! Greve! kiender I  mig 
flet ikke mere?

G e e r t .  N e i! —  dog jo —  Stemmen sy­
nes mig —  S i ig ! hvad er Eders N avn?
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G e s a n d t .  M arqvard Brokdorp.
G e e r t .  M in  G ud! M arqvard? D u  c->mfav. 

n -r  hnm)^ min Barndoms Ven! nu Gud lonne dig 
«ndnu for alle de Latinske Psalmer, du hialp mig 
udaf hos Bispen i Lybek.

G e s a n d t ,  (lp -rgm dc). Og for alle de S a a r, 
som m it uforfigtige Lrcesvcrrd gav Eder i vore kri- . 
gerfle Lege? ' ^

G e e r t .  Og for det Heltespring i Traven, da 
du reddede m it Liv —  Men Gud! G ud! hvor T ir 
Len har forvandlet disse Roser t i l  Rynker; og dette 
Guldhaar t i l S e lv ! > >

Ge sa n d t .  (ydcrst streng alvorlig og med T?rrgl)

J a  Greve! tredive Aar ere en Evighed mod et Hier 
b lik ; og dog forvandler et eenesteHieblikundeniden 
det stolte Menneske t i l  S tev . —  Greve! jeg selv 
vilde aldrig mindet Eder om det Helkespring i Trar 
ven ', som I  kalder det; men denne Eders Ungdoms 
Ven har I  nu i tredive samfulde Aar —  
o Ge er t .  (Skam fuld og r»rt) Aldeles glemt? S ig  
det kun reent nd. En gyselig Sandhed! —  T ilg iv !
._ veer min Ven igien! kald mig du igien!

G e s a n d t .  N e i,  derfor er jeg ikke kommen. 
Eders Ban« i Verden har veeret, som Springvan­
dets, opad, min som B(eltens nedad. Kan en 
Hertug vcrre Veu a f en siet og ret Riddersmand?

G e e r t .  O ! hvor foler jeg mig fa ttig  med al 
min M a g t! Ikke er eneste Hierte hamger ved mit.
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Kun i Barndommen elsker man oprigtig, og B arn ­
dommens Folelse kan vel doves, men aldrig ud­
slukkes —  Jeg havde dog ikke troet del —  B liv  hos 
m ig! varr min Pen!

Gesand t .  Eders V e n , for at hielpe t i l  at 
undertrykke et uskyldigt Folk?

Ge e r t .  M arquard! Landsmand! Taler du 
for Fremmede?

G e s a n d t .  Jeg taler for Mennesker.
G e e r t .  Som  hade os.
G e s a n d t .  Det er Eder, Greve! som har 

lagt Soeden t i l  et blodigt Had imellem to beslæg­
tede Nabvefolk, og Aarhundrede v il maaskee ikke
kunne udrodde det igien.

G e e r t .  Narvn mig paa hele Jordkloden to 
Nabofolk svm ikke hade hinanden? Den er sine 
Landsmcrnds stsrste Velg iorer, som staffer dem 
Seireu.

G e s a n d t .  Som  forvandler fredelige Pon­
der t i l  Fremmedes Vodler, og Folkets Hovdinger t i l  
Voldsmcrnd imod de Uskyldige?

G e e r t .  Himlen selv har stabt alle Barsener 
t i l  evig indbyrdes K rig . Alle fra  Hvalen t i l  G ed­
den, fra Hrnen t i l  S va len , fra Loven t i l  Ulven og 
t i l  Ederkoppen, alle leve de paa andre Skabningers 
Bekostning. Vore Viise kalde Naturen alle Leven­
des M oder; og dog seer denne Moder t i l  med sam­
me Ligegyldighed, naar den halv sovende Hund

F



snapper en F lue, der surrer om dens Gren, som 
naar et Jordslicslv opsiuger et heelt Folk. Adelceg- 
geise er alle Verdencrs D riveh in l, og K rig  alle 
Levendes Kald. Mener du at Mennesket fik en an- 
den Bestemmelse?

G e s a n d t .  Gerhard! —  jeg gyser- —  E r 
det Eders A lvo r, Greve? —  O g J  troer at kunde 
finde en Ven?

G e e r t .  H id til har jeg lcert at undvoere Ven- 
skab. —  Selvstcrndighed var m it Kald. —  De 
Mennesker, jeg levede iblant, kunde vare mine Red­
skaber, men ikke mine Venner. Dog delte Gieblik, 
din Stem m e, dit Aasyn, alle de Mindelser, der 
pludselig fornyes hos m ig , vcrkke min Barndoms 
Fslelse t i l Liv igiem M arqvard, jeg troer, ogsaa 
Venstab kan va:re Lykke.

Gesand t .  Den kieerligstr a f alle Helgene 
velfigne denne Bevægelse. O Gerhard! Jeg kunde 
elste d ig, vilde du kun opofre din AZrgicrrighed for 
den sande Lykke, at vorde mindre beundret, og mere 
elsket. D n  har glemt mig. Jeg kom ikke for at 
minde dig om m it Tab. Men du har ogsaa glemt 
vort Fcrdreland.

G e er t. Tie dermed, jeg beder dig.
G e s a n d t .  I  tredive Aar har du udmeerket 

hver en Dag med stor D aad, for —  o! at jeg stal 
sige det! —  for at forstyrre et fremmed Riges Fred 
og Heeld. S iig :  har du ikke levet mere udenlands



end hiemme? S torm arn sorger forladt og glemt. 
Medens du soelger din Sieeleroe for Laurbwr og 
Himlen for en fremmed Krone, er hiemme hos os 
hver Ridder en Voldsmand, hver Bonde en udsuget 
Trcel. —  O  drag tilbage t i l  os! du fodtes jo r i l 
den P lig t at haandhocve vore Love, at bruge dine 
store Gaver t i l  vokt Hoeld. D rag tilbage! Led 
iblandt os, som Fader; og und os den inderlige 
Gloede, at elfle dig.

G e er t. (som im iblcttiid er fnldet i dybe Tanker med 

bitter Latter) A t elste mig? —  H a , ha, ha! disse
Uslinger, man kalder Mennesker, skulde elste mig ? —  
N e i! dertil krybe de for dybt. —  J a , i Barndom­
men, M arqvard ! I  Ligheds ogUstyldsAlderen. —  
D n ,  M arqvard , vilde maastee ciste mig. Dog 
alle de ovrige? Frygte kan disse Uslinger; men el­
ske —  nei ingen, uden sig selv.

Ge sa n d t .  Gyseligt! Saavid t har altsaa 
Hovmod fort Eder uden for Menneskeslægtens Kreds ? 
Greve! —  stal Eders Ungdoms Ven drage bort 
igien, uden et eeneste Venstabs-Beviis?

G e e r t .  G iv  mig et Beviis paa gammelt 
Venstab, og bliv her!

G e s a n d t .  Endnu eengang! —  v il I  ikke 
leve iblandt os, som Fader og Velgiorer?

G e e r t .  J o ,  M arqva rd , naar Danmark 
adlyder S torm arn.

G e s a n d t .  D et er seent, eller aldrig. Kan

F -



det da vcere Gl«de, at byde over Mcend, der hade, 
og have Net t i l  at hade? Geert! Hvorfor v il I  ero­
bre udenlands, hvad I  har hiemme uden S m d ?  —  
D et Fyrsiesirde, I  fodres t i l ,  er grundet paa Bror 
dres Kievrlighed; den Trone, I  higer efter, skal I  
grundfcrste paa almindeligt Had. Den v il styrte og 
begrave Eder. —  O kom Greve! jeg besvoerger Eder- 
kom t i l  os! gior to Nabofolk lykkelige; skicrnk 
Danmark Fred og os en Fader.

G e e r t .  N e i, nei, siger jeg. V a r jeg Mand 
vm jeg kunde opgive tredive Aars Arbeide, forend 
det er fu ld fo rt; og netop nu, da der kun er et Sværd­
slag tilbage?

G e s a n d t .  N u ; saa hor da det eeneste, jeg 
beder om. Tilsterd Eders Ungdoms V en , hvad I  
ncrgtede Gesandten! Tilstced os Vaabenstilstand.

G e e r t -  M arqvard ! dn misbruger min God­
hed! Vaabenstilstand? —  N u, daValdemar daglir 
gen ventes? Vaabenstilstand, og mine oproriske 
Undersaatter skulde imidlertid samle en sterre H « r?  
N e i, nei! —  Jeg er i din Gierld, jeg skal eerlig af­
betale den. Men dette kan ikke skee. M a rq va rd , 
kommer du under Venskabs Kande, at sticele det 
S ve n d , som ffa l forsvare mig mod Oprorere?

G e s a n d t .  For sidste G ang, Greve! V i l  I  
tilstcrde os Vaabenstilstand?

Geer  t. Jeg kan ikke.
G e s a n d t .  S to lte , uboielige Menneske! jeg



afskyer d ig , som jeg har elsket dig; din umenneske­
lige Hovmod tvinger mig dertil. O ! hvi har jeg 
nogensinde beundret dine store Gaver? Nu kan jeg 
kun forbande din Herskesyge, som misbruger dem'. 
Jeg river dit M inde udafm it H ierte! Der v il kom­
me en D a g , som v il hcrvne de Tusinde, du, styrter 
i Afgrunden! —  Jeg forbander det H ieblik, da jeg 
reddede dit Liv. (a->ncr.)

Femte Scene.
G e e r t.

Hvad var det? —  Hvad betyder denne kolbe 
Gysen? —  Foer hans Forbandelse igicnnem mine 
Lemmer? —  Gerhard, du er syg! du skrcrkkes af 
et Feberbillede —  Dromte jeg ikke, jeg saae ham?
—  H a ! re t, ret ,  M arqvard! tag det Liv tilbage, 
dn skiomkede mig. . c»"i> bitter Lnttcr) Hvo er stol- 
test? jeg, som ikke kan opgive m it hele Livs Arbejde, 
eller du, som forkaster en Fyrstes Venskab? —  Og 
hvorfor? fordi jeg ikke opfyldte hans umandigeHn-
ske! —  Fordi jeg fornærmede hans Forfængelighed. 
O  Menneske! forblindede svage Skabning! du dram­
mer med D y d , og drives a f Egenkærlighed. Her­
re! v iis  mig en M a n d , som jeg i Sandhed kan agte, 
og jeg v il trve, at Dyd er Menneskets Bestemmelse! 
(tl«dcr <il Wnduet) Hvor m orkt, hvor stille det er!
—  Der sove de alle, ubekymrede om, at de i M or-



gen fores t i l  Retterstedet. For M in  og Brod stel- 
ge de mig deres Liv. E t V ink i M orgen, og de 
ere Skov. — Og jeg —  fy , Menneske! jeg skulde 
agte dig? For din Skyld opgive et Anslag, som 
Verdens Kronike v il beundre? —  H a! Trcrlle! D y r ,
der evig folge en blind D r iv t ,  t i l  at flagtes ere I  
gode nok.

Siette Scene.
G e e r t .  V i t t i n g h o f .

V l t t i n g h  o f. (n<rrmcr sig fliwsvkndc, ->g taler

and-rkrykt Angesi) Naadige Herre!
G e e r t .  Hvad v il I ?
V i t t i n g h o f .  Jeg vilde kun —  det er sag

filde. — H ar I  ikke lagt Eder t i l  Hvile endnu?
G e e r t .  Nei, Sovnen flyer mig. DeSbedre 

v il jeg sove i Morgen.

V i t t i n g h o f .  Maastee! -— M in  naadige 
Herlug befinder sig dog vel? — virkelig vel? —  

Geer t .  Og hvorfor ikke?
V i t t i n g h o f .  T ilg iv ! Stelsomme Jer- 

tegn —  Eders troe Tiener skiwlver, ved at fortcelle
det.

Ge e r t .  Lad mig here!
V i t t i n g h o f .  Maanen har pludselig begra­

vet sig i tykke Skyer. Gravens M ulm  herffer over­
alt. Hver Lyd er dobbelt rcedsom. (tra-der narmere



<nkee fag-ere) D t t  N' lkk? N gtlg t hev- I  kN halv
Time have vi hort scelsomme Jammerstrig hvine 
giennem Longangene.

G eer t. In te t andet end Vinden.
V i t t i n g h o f .  Graaebrsdre-Klosterets Klok­

ker har ringet a f sig selv, som til en LigfM'd.
G eert .  In te t andet end Stormen.
V i  t t i n g  hof .  O !  naadige Herre! T ilg iv , 

den vmgaaende Vagt har virkelig seet en Ligfoerd — 
en aaben Kiste! —  -eg gyser —  det var Eders Liig 
de saae.

G e e r t .  Hvad seer ikke Frygten?
V i t t i n g h o  s. Jeg besvcerger Eder, naadige 

Hertng! Ladi  det mindste Vagten fordobbles!
G eert. Hvorfor? Mennesker kan ikke over­

falde mig her midt iblandt mine Stridsm am d; og 
mod de usynlige Htrrstarer kunde ingen a f Eder
staae.

V l t t i N g h  0  f. (stirrer hen til L induet, ssicrlver g 

blegner.)

G e e r t .  Hvad fattes Eder?
V i t t i n g h o f -  Seer I  ikke? H ist, hist! ho­

rer I  ikke? Hist nden for Vindnet. Natravnen 
slaaer paa Ruderne med sine sorte Vinger.

E e e r t -  (gpfce urilkaurlig) H vor?  Hvor? 
(flitter sig) Jeg Aaare! ---  (fsrcr Niitingbof -il D»r,-n)
I  sticelver, som et Barn- Paa Eders Post! J -g  
har bestikket Eder t i l  at vaage, og ikke t i l  at dromme-



Syvende Scene.
, G  e e r  t.

Ingen Vidne t i l  din Svaghed, Gerhard! og 
hvad skiassver dn fo r? — (trMder til Vinduet) §vr en 
N arravn , der forstyrres a f Lyset! —
Atter? foragtelige Svaghed! O Menneske, Men- 
neffe! du drommer dig Jordklodens Herfler —  og 
ethvert foragteligt Tilfcrlde leger Bold med al din 
Manddom! Tilfoelde? Hvad er Tilfcxlde? V a r det 
T ilfa ld e , at M argvard kom? A t han netop i Aften 
kom? —  O ,  Verdens Bestyrer! agter du virkelig 
paa disse Skabninger, der krybe her i Stevet? V a r 
han d it Sendebud? —  V i l  dn advare Gerhard? 
N e i, nei! D u , hvis Sprog ingen Dodelig fa tte r, 
du kan ikke aabenbare dig for os! —  Hvo forma­
ster sig t i l  at tolke dine Vink?

Ottende Scene.
Geert. Vittinghof. Klaus Brejde

(med sammenbundne Hcendee.)

V i t t i n g h o f .  Naadige Herre!
G e e r t .  Hvad bringer I ?
V i t k i . n g h o  f. E l Beviis paa, at Nattens 

Varsler ikke ere at forkaste.
G e e r t .  Hvem er denne Eders Fange?
V i t t i n g h o f .  En Stiemand —



B r e j d e .  I  lyver, jeg er en dansk Mand.
V l t t i n g h o f .  (i-edblivcndk) Vagten overs 

rumplede ham her i Gaden. Han speidede rundt 
omkring S lo tte t.

G e e r t .  Hvo er du?
B r e j d e .  Eders Fiende.
Ge e r t .  Altsaa af Oprsrernes Flok?
B r e j d e .  Her i Landet kiender jeg ingen Opr 

rover, uden Grev Geert.
Ge e r t .  K a rl! du trodser? ' —  Dog —  jeg 

kan nok lide denne Trods.
B r e j d e -  I  har bundet mine Harnder. I  

stal ikke binde min Tunge.
G e e r t -  N u , saa tael da! H vorfor kom du? 

Hvad er dit Anslag?
B r e j d e .  En Hemmelighed.
G e e r t .  Som  man skal presse ndaf d it Bryst, 

om saa alle dine Been skulde svede Blod.
B r e j d e .  I  kan ikke mere, end drcrbe mig.

(Pause.)

G e e r t .  E r I  Riddersmand?

B r e j d e .  Jeg er Riddersvend.

G e e r t .  Hvem tiener I ?

B r e j d e .  En Hædersmand.

G e e r t .  Hans Navn v il jeg vide.

B r e j d e .  Hans Navn er for helligt, t i l  at 
ncrvnes her.



G e e r t .  K a r l! Mener du ,  at vi ingen Pine- 
bamle har her i Nanders?

B r c j d e .  J o ! hvor en Voldsmand holder 
H o f, der fattes vist ikke Pinebcrnke.

G e e r t .  Nu velan da! frcekke Daare! —  S i ­
den du med al M ag t v il prove den. cm Bn-inghos) 
lad ham fores bort, lad ham pines t i l  allehans Been 
svede Blod. Han skal bekiende stt Ansiag! Han 
skal ncrvne sine Staldbrodre. Horer I ?  '

V i t t i n g h o f .  V e l, naadigeE>erre!
B r e j d e .  ,Forlad du mig ikke, .Sancte Knud, 

min udvalgte Helgen!
V i t t i n g h o  f. (vedbrivi-nde) Holder endnu 

en fordoblet V agt for nnodvendig?
G e e r t .  I  har Net. Endeel Ryttere ffa l 

sirax hen, og vogte Byens Broe. Eders Vagt stal 
sirax forstcrrkes. Horer I ?

V i t t i n g h o f .  A lting stal ufortovet udret­
tes. (ganer med Brcyde)

Niende Scene.
G eert.

Synderlig t! —  og dog nodes jeg t i l  at agte 
denne trodsige K a rl! —  Riddersvend? Hvo kan 
have slige Svende uden Ebbesen? Skulde han? ja 
hansvoer! —  A t styrte sig i Gravens aabneSvwlg, 
naar han kan rive sin Modstander ned med sig, det



ligner ham! —  got, got. Ebbesen! at vi i Tide op­
dagede dine Fied. —  Nattens Gysen farer igiennem 
mine Lemmer. —  E r e J n n  tilfredsstillede, I  usyn­
lige Haerffarer? Eders hoitidelige Advarsier vare 
ikke unyttige. —  Eller har I  sammensvoret Eder 
med min Fiende for at strcrinme mig? — N e i, jeg 
v il hen, jeg v il vcebne m ig , -eg v il vcrkke alle mine 
S tridsm and !

(Der hsrcs udenfor Bulder, Skrig og Vaabenbrag.) >

Hvad er der? —  Guds hellige B lo d , skulde det 
v«re forsildig! carr -il Dor-„) Hvo er der?

t

Tiende Scene.
G c e r t .  E b b e f e n .

Ebbks tN.  (krori)er hastig ind mcd rt blodigt Svcrrd, 
og flaner Distrct op) Dt'tt DaNeMaNd.

G e e r t .  Ha! Ebbesen! (springer til Duggen og ta.
ger Svcrrd og Ekiold)

Ebbesen.  D it  Liv er i mine Hcrnder. D u  
flipper ikke uden Tvekamp. Jeg giver dig kun et 
Hieblik at betcenke dig i. S lig , v il dn drage tilbage 
med dine Mordbrændere?

G e e r t .  N ei! ingen Dodelig stal astrodse 
mig en Beslutning.

Ebbesen.  Saagaae !  Undfiye kan du ikke. 
—  Gaa og v«bne dig t i l  Tvekamp.



G e e rt. T il  Tvekamp mo!) en fredlys Forrår
der?

(Nede paa Gaden bloeses til SLorm, man hsrer stor 
Bulder og Daabenbrag.)

Ebbesen. Gaae, siger jeg, eller jeg hugger. 

G e e r t .  M ig ?  —  T il Helvede, Forrcrder!
<hnn hugger til med overilet Heftighed Ebbesen springer tilside.)

styrter nandelos ind) I le r^  Herre! Grevens Folk trwm 
<ze ind i S lo tte t.

T I ) h e s e N .  (springer med voldsom Heftighed hen til 

Geert og stikker ham ihiel) §)tg ^ a l de ikke frelst.

Stig  Andersen. Nogle Stridsmand.

fra den anden S-'de) Hvor ere deF0N'(tdere? (seer den 

ikende Geert) Guds Torden! I  ligger i B lod ?
(render hen til Geert, blegner og sticrlver, kaster Svarrdet bort 

og lifte r ham op i sine Arme) H v e lN ?  H v e M ?  ----  S t t g ^

Hertug, jeg besvcrrger dig, forend du doer! Hvem?

, Ellevte Scene.
'De Forrige. Klaus Brejde.
A r  ej de. (med Littingho(s Ekiold og blodige Sdcerd,

Tolvte Scene

(med Fakler.)

(med Svcrrdet i Hannden, render hastig Lsd
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G e e r t .  Ebbesen—  S t ig ,  din Eed?
^ t i g .  (farer sammen, skleelver) ?8 e0 d E bbeseN ?

G e e r t .  Hevn! mine Senner! —  Hevn! 

v il du?
S t i g .  Jeg forstaaer dig. J a !
G e e r t -  Hevn! —  (D--r)

Dcekket falder hastig. , ' ^

F e m t e  A c t.
S a l med Altarien paa NsrrerirSk

Fsrste Scene.
J u t t a .  E s t r i t h .

E s t r i t l ) .  (kommer fra Altanen) Jeg seer kun
tykke, svcere Skyer a f S te v , og enkelte G lim t af 
blinkende Svwrde.

J u t t a .  Ak ! Estrith ! at Tusinde stal m yr­
des, for at straffe faa nnrgtige Voldsmand! —  
D o g , det gielder Danmarks Frelse. N e i, aldrig 
var en Dag saa reedsom heiridelig. Og efter hvil 
ken N a t,  efter hvilken Nak!



E s t r i t h .  En stor N at, min M oder; Volds­
manden faldt for min Faders Haand. M in  FaoerS 
S v« rd  flog sig giennem hans. tnsinde Leiesvende.

J u t t a .  O !  lad vor Taknemmelighed i Pd- 
rnyghed erkiende Skiaebnens veldædige Styrelse. D in  ,j 
Fader tilstod selv, at de snevre-Gader hindrede disse 
Leiesvende, at omringe ham reent; at Skrwk og ^ 
Forvirring lammede deres K ra ft; at den afkastede 
Broe holdt dem fra , at traenge efter h a m ; at
Frost med mandig Forsigtighed deekkede Tilbage'trwk.- 

- ningen.

- E f t r i t h .  Dg havde min Fader ikke forudfeet ! 
og anordner a lt dette ? Naar var en H e lt, som han? I 
Just det et hans Noes, at Heltemod udforte^ hvad ! 
sindig Klogskab ndttrnkte. !

J u t t a .  Lad os ikke ophsie os selv, at Her­
ren ikke fta l ydmyge os i denne Time.

E s t r i t h -  O M oder! '  Voldsmanden faldt.
Lad hans Sonner stole paa deres Harme og deres 
Skarer. M in  Fader er vcrbnet med Netftrrdighe- 
dens Svcrrd. I  denne Lime sonderhugger han Fol­
kets tunge blodige Lcrnker.

J u t t a .  O ! denne Time farer med Skrækkens  ̂
Dolke igiennem m it Hierte. Tys!  horer du ikke s 
Hestenes Vrinsken? horer du ikke de Doendes Jam ­
merskrig? O ! m it Aie vover ikke eengang, at ftne
didhen over S le tten , hvor tusinde Gravhoie aabne - ! 
deres Svcrlg. !
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E s t r i t h .  O , . min M oder! 'lad os tcruke
paa ham , der siog Grev Geert, der slog sig igien- 
ncm en H « r. Herrens Engle siride med ham i den­
ne Time. Kun faa Aieblikke endnu, og Danmark 
er frelst.

J n t t a .  V i haabe saa trygt. O ja ! v i v i l  
glemme, at der neppe stride tusinde Dunste mod 

.Titusinde.

E s t r i t  h. De Fremmedes Hcer er et Uhyre, 
med tusinde og tusinde Arme. Men min Fader har 
knust dets Hoved. H ar T illid  t i l  min Fader ikke 
i Morges endnu samlet flygtende Danste under hans 
Banner? Endog mange a f Grevens forrige Lchnsr 
meend have svoret Fædrelandet —  S tig  Andersen 
selv —

I  u t t a .  Ta l ikke om ham!

E s t r i t h .  H ar min Moder ikke faa aedelmo- 
digen tilg ivet ham? D a han sagde t i l  min Fader: 
„Ebbesen, jeg ra r Geerts Talsmand, fordi Fædre­
landet efter m it Tykke ei kunde reddes, uden ve- 
hans V a lg , fordi jeg ansaae denne Kamp mod 
Overmagt, kunforFcedrelandetsUndergang; I h a r  
viist, hvad Gud og en Dannemands M od formaaer; 
nu er jeg Valdemars Lehnsmand, fordi jeg er Fæ­
drelandets S e n ; Geerts Pngel er Thronen nv«r 
d ig ; kom. Ebbesen, ferend jeg indfrier min S ta a l 
handste, lad migkermpe for vore Dredre ved Eders



S id e !"  —  D a ,  M oder, da vendte din forrige 
Agtelse med vemodig Gloede tilbage.

J u t t  a. O  ja, j a ! —  Dog disse gyselige D a ­
ges Rcedfler jage mig v ild t omkring fra  Skraek t i l  
Skroek, fra  Uroe t i l  Uroe. Kan den boevende S ie l 
voere sig selv liig? Hver Time fader jo nye Farer 
for min Niels. H ar Andersen ikke cestet din Fader 
t i l  Tvekamp?

E s t r i t l s i  Lehnsmandens ubesindige Eed v il 
Himlen tilgive. O , min M oder! du saac hans An­
ger, hans bladende Hierte. I  Forvejen v il han afsone 
fin Brode ved S tr id  for Fcedrelandet.

J u t t a .  Og alligevel —  jeg kiender ham 
—  alligevel holde sin Eed som Riddersmand. Ska l
jeg da atter sticrlve for ham, der var m it Livs 
eenesie store Tanke, m itL ivs Al t? Elleb stal jeg 
frygte for ham, der —  O ! min gode Estrith,m in 
Ebbesens D a tte r, eengang dramte jeg. —

E s t r i t h .  Jeg veed, jeg veed. A l den ufor­
falskede F ryd , dit stianneLiv var velsignet med, 
bilde du saa gierne efterlade din D atter t i l  Arv. 
O ! gid din Estrith var al den Lykke vcerd, din 
moderlige Velsignelse v il stiaenke mig.

J u t t a ,  (vender sig forfærdet vm, lytter hen LilAltanen)

Tys!  Hsrer du ikke? dernede i Gaarden?
E s t r i t h .  / i l - r  kil Mtlkncn) Det er Brejde, 

min Moder! —  E t ynkeligt S y n ! —  Vrejde brin­
ger os Gjcrster.
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J u t t a .  H a !  saarede S tridsm and. E r al­
ting beredt t i l  deres Pleie?

E s t r i t h .  A lting er beredt.
J u t t a .  O !  hvor m it Hierte banker —  jeg

lk itk lV e r . (Estrith bringer en S to l) L a d  M ig  h v ilk  M lg

et Hieblik! —  Vigtige Tidender —
E s t r i t h .  Hcederfulde Tidender v il I

hore.

Anden Scene.
De Forrige. Klaus Brejde (boercrven

hsire Arm i et Bind, og taler med alvorlig

Celvtvang.)

B r e j d e .  Guds Fred, «dle Frue! Guds

Freh i S tridens T im e !
I n  t t a. Lever han?
B r e j d e .  Eders Hosbond lever.

J u t t a .   ̂Herren vcrre lovet!
E s t r i t h .  i
B r e j d e .  T i l  Eders Terner har jeg anbe­

falet de Saarede, jeg bringer.
J u t t a .  Venner og Fiender, ligemeget, der

skal sorges for dem.
B r e j d e .  Uden Ebbesens udtrykkelige Hilste 

tovede jeg ikke her, stiondt jeg selv er saaret. Men 
Danmarks storste Mand har kaldet mig sin Ven,

G
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o«, forlangt det. J i l  t i l  J u t ta ,  sagde han , som 
det fyrste Vidne t i l  vor Seier.

J u t c a .  De Danske seire, Gud flee Lov og
, Tak!

B r e j d e .  Ja  F rue , Fjenderne flygte paa 
begge F lo ie , hvor Skram og Bugge stride.

J u t t a .  Men Ebbesen? .
E s t r i t h .  O !  fortcel Brejde, fortcel!
B r e j d e .  Gid jeg forstod at cale! D og , det 

v il vcvre Eder en Trest, at hsre om Ebbesens Hcer 
der. Han var kicrk i N a t; men i Dag var han 
stor ,  saa stal Efterverdenen domme. —  Ikke sandt, 
crdle Frue! vort Liv er dog det helligste O ffe r, v i > 
kan bringe Fcedrelandet?

J u t t  a. V o rt Liv? o Gud! Sagde du ikke, 
at Ebbesen lever?

B r e j d e .  o -i, ce -,van (.'»y Han lever.
E s t r i t h .  N u  Brejde, saa lad os hore om 

hans Hcrder!
B r e j d e .  Horer da : I  Morges var vore 

Hsvdinger forsamlede, for ar ordne Slaget. D a 
traadde S tig  Andersen frem. Ebbesen, sagde han,
I  skal ikke stride i Spidsen. Geerts Sonner fnyse 
a f Hevugicerrighed. Ved Faderens Lig har de svor 
reten gyselig Eed, at opofre a ltin g , for at hevne 
hans Dod. De v il snart opdage Eders Skiolder 
mcrrke. Eders Hrn. Overalt hvor I  kcrmpe, v il 
de samle deres fleste, deres bedste Srridsmcrnd.
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Ikke S e iren , kun Eders D od , er Maalet. Katt 
de ikke overvinde, saa v il de overvcelde Geerts Var 
nemand.

I u t t  a. Ha Estrith,  Estrith! hans Dod er 
nundgaaclig!

E f t r i t  h. Lad os hore videre, min M oder; 
den ardle Andersen ha r ,jo advaret i Tide. Videre 
Brejde! Hvad besluttede da vore Hovdinger?

B r e j d e .  Ebbesens Dod er uundgaaelig,  
raabte de, som Ju tta . I  kan varre vor Hovding, 
sagde de, uden at stride i Spidsen, I  skal tage 
ukiendelige Vaaben. D a stod Ebbrscn frem. B ror 
dre! sagde han, I  har valgt mig t i l  Hcerforer. 
S ka l jeg nn svige min P lig t?  Skal jeg treede tilbage 
fordi det gieeldermitLiv? Hvad er en enkelt Mands 
L iv , imod Danmarks Frelse? N c i; Andersens T ir 
dende lover os Seiren- —  I  stn Overilelse cr Harr 
men blind. Vore Fiender v il stride uden Orden og 
tabe S laget. Kommer Dredre! M ine Vaaben 
beholder jeg, vore S tridsm and fta l kiende mig. 
De fta l stedse see denne A rn  paa den lige Bane ad 
Seier og Frihed.

I u t t  a. Almægtige G ud ! hans Dod er nundr 
gaaelig!

E s t r i t h .  Endnu lever min Fader! N u ,  
Brejde?

B r e j d e .  Det siorste har jeg fo rta lt. Ebber 
fens Ord udbredte begeisirende M od over vor hele

G r



Hcer. V i gik t i l  S lage t, som t i l  Vaabendands, 
og det gik, som Ebbesen havde fpaaet. I  M id ten , 
hvor han strider, sammendyngede S karer; men des­
mindre Orden og K ra ft paa begge S ider. Bugge 
og Skram have drevet Fjenderne paa Flugten. N u 
sidde de t i l  Ebbesens Maend. Frygt ikke for Fædre­
landet, crdle Frue! om en foie Tid er Seiren vores.

I n t t  a. Ikke for Fcedrelandet, men for min 
Ebbesen skal jeg stielve. Mener I  det ikke saa? 
O  Brejde, Brejde! dolger I  ikke Sandheden?

B r e j d e .  Kunde Stridbarhed staae stg imod 
Overmagten, saa stede det i Dag. De drabeligste 
Mcend kcempede for Eders Husbond, som om de­
res Arm var EbbesensArm. S tig  Andersen svcrver 
omkring ham, som hans Skygge. O ,  crdle Frue! 
det var v« rd , at see ham stride. Tre. Gange saae 
jeg Ebbesens Skiold sonderhugget, og to Gange 
skaffede Andersen ham et fiendtlig Skiold.

E s t r i t h .  Horer du min Moder? O ! hvor 
sandt var dit Udsagn : Oprigtig Anger elsker Dyden 
med dobbelt Styrke. ,

B r e j d e .  J a , ved G ud, det er sandt! S tig  
Andersen har retf«rdiggiort sig, hans Naad og hans 
Svcrtd vidnede i D a g , han mener det aerlig med 
Fædrelandet.

J u t t a .  Og al hans S tridbarhed,  og alle 
hans Drodres S tridbarhed, v il dog ikke rwdde Eb­
besen! B re jde, jeg laffer i Eders Aasyn. O ! lad



denne Taare kun flyde. Gicelder den ikke Ebbesrn? 
S e lv en hvervet Krigsmand undertvinger ikke sin 
Smerte. O ! det er sandt, det er visi. —  S lig  det 
kun ligefrem: Ebbesen faldt.

B r e j d e .  Og om han faldt? Frue, denmind- 
ste S tridsm and, der falder hist, ender sit Liv med 
den haederfuldesie Dag. Og Eders Ebbesen? Danr 
marks Frihed er hans Voerk. Frue, fortiener Fæ­
drelandets Frelse ikke taknemmelige Taarer? E r I  
ikke vor Befriers Hnstrue?

J u t t a .  Barmhiertige Gud! saa er han  
dsd?

B r e j d e .  Ikke dvd, knn saaret.
I u t t  a. T y s ! (t" Estrigy Hsrer du? H a ! jeg 

seer dem, de komme med hans Liig. c>l" Altans) 
E s t r i t h .  Fat dig min M oder! Kun saaret, 

siger Brejde. cpna A,tn„cn) O Gud! de bcere ham 
paa Skiolde.

( J l l t t a  seel.' ud, farer forfcerdet tilbade og falder 
afuuegtig i E f t r i t h s  Arm. E f t r i ' t hog  B r e j d e  
fore hende j det noefte Vcerelfe.)

Tredie Scene.
Brejde. S l ig  Andersen.

^  k l g . (halv vcrbnet, med vildt flagrende Lokker, som 

-en, der kommer fra S laqet) I k k e  h e r  ?   H a  ! jeg

flicelver! Forbandelse rammer mig her! Jeg farm
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mendynger Liig paa Liig. ft-r Br°idc) D n  ogsaa.— 
H ar du myrdet dem allerede med Dsdens Budskab?

B r e j d e .  N oelig , Ridder Andersen! O ! det 
ssnderflider m it H ierte , at see disse TEdle lide! Ti- 
gange heller doe imellem Fiender, end ar see Ju ttas  
Jammer?

S t i g .  H vor er hun? Jeg v il hen. Jeg v il 
Icegc dette ssnderkimste Hierte. Hun stal sole sig 
trostet, ved at udost sin Harme over mig. O ! flip 
m ig , jeg v il knale for hende, jeg v il tigge om hen­
des Forbandelse. H a ! det var mig Brejde, det 
var m ig, der opfordrede den fremmede Drage t i l  
Hevn.

B r e j d e .  Det var Eder, der advarede Eb- 
, besen! For Ju ttas  og Esiriths S ky ld , Ridder An­

dersen; for Himlens Skyld va r roelig! — V il  I  
forege de Lidendes Jammer? Jeg besvarger Eder, 
va r en M and!

S t i g .  En V?and? (bMerleende) H a , h a , ,
ha, var jeg ilke en M and , da jeg askede Danmarks 
stolteste Kampe? Hvor herligt! Ikke sandt? Dotun 
kom mig i Forkiobet. Nu flipper jeg for at stride
med ham. O ! at a f ti tusinde Svetde ikke er rene­
ste kunde ramme dette usie Liv !

B r e j d e .  J a , jeg forstaaer Eders Snffe, R id ­
der Andersen, jeg saae Eders vilde Anger allerede i 
Dag. I  ssgde Doden, og Doden veeg tilbage for 
Eders S va rd . —  H a! disse Niddinger! S lap  de
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vs ikke stedse, for at anfalde Ebbesen?
S t i g .  Forbandelse over disse Niddinger! 

See, Brejde, agte kunde jeg Voldsmandens S e n ­
ner, havde de fteldet Ebbesen i rorlig Kamp. H a r 
de turdet aste ham. Med en Helvedes Lumsthed 
hårde overmandet denTEdle; Snigmordereerede; 
intet andet end Snigmordere. Og Snigmordernes 
Forbandelse v il styrte dem ned i den evige Afgrund.

B r e j d e .  Godt Andersen, at I  her udraser 
Eders Harm e, forend I  forstyrrer deTEdles S in d s ­
r o .  —  Gid jeg kunde grade. M it  Hierte brister, 
naar jeg tcenker paa Ebbesens Efterlevende. Foler 
I  ingen Medynk? Kan dette Billede ikke formilde 
Eders stormende Smerte t i l Taarer? Der var en 
T id ,  Ridder Andersen, da I  elstede Estrith.

S t i g .  T ic ! Hun kan aldrig tilgive mig. 
Hun kan aldrig agte mig mere.

B r e j d e .  Ebbesens D atter kunde ikke forbin­
de sig med Geerts Bannerherre. Men hun har glemt, 
hun agter Eder oprig tig , her paa dette Sted vat- 
jegselv Vidne dertil. Ak! Fædrelandet arver in ­
gen S on efter Ebbesen, og selv den S o n , han een- 
gang havde valgt —  T ilg iv , Ridder Andersen, t i l ­
giv Ebbesens troe Tiener og Ven. Disse Hieblikke 
ere kostbare. V i l  I  hore en alvorlig V o n ?

S t i g .  Tael, gode Brejde, tael!

B r e j d e .  M l  I  undertvinge Eders vilde.



stormende Smerte? V i l  I  beslutte, som en M and, 
v il I  beslutte at leve?

S t l g .  (bryder ud i Tourer) HEt'lige Krigs-
mand, hvo har lcert digdenKunst arrore? cr-rkk°r,-nm 
Hynudrn) J a  Brejde, jeg v il leve, det koster mere 
M o d , en fr iv illig  D o d , naar Fortvivlelse forvand 
ler Jorden t i l  et Helvede. Jeg v il leve.

B r e j d e .  V i l  I  leve som Ju ttas  og Estriths 
Ven?

»

S t i g .  Jeg v il leve, fot at fortiene Ju tta s  
og Estriths Tilgivelse.

B r e j d e .  Tak, Tak, Ridder Andersen; saa 
har Himlen bon hor t m it varmeste Hasse. c°°bnrrD«..
ren til Iu t ln s  D-°re,(e) Glid sstt lvV! I t l t t a  leVkv 
»gien.

S t i g .  H ar Skrcrkken ikke knust hendes 
Hierte?

B r e j d e .  I  kiender jo Ebbesens <rdle Hu- 
strue, alle Lidelser overvinder hnn med G udsfrygt: 
for Smertens forste Anfald viger hun undertiiden 
tilbage. Men kan hendes Hierte forst lofte sig t i l  
dets rette H ie in , t i l  H im len, saa ligner ingen 
Danneqvinde den hoimodige Ju tta . Hun kom«
m e r R i d d e r  Andersen, vcer en M a n d J e g  iler t i l  
Ebbesen, (gane,)



Fjerde Scene.
Jutta (som stykker stg paa) §ftrlth» lAtl I  

? l n d e r f e n  (som treeder tilbage.)

E s t r  i t h .  Endnu lad os haabe, min Moder i 
De bar ham forsigtig paa deres Skiolde. S aa  bcrr 
rer man ingen Dod. Han er knn saaret.

J u t t a .  Knn saaret ? Hvorfor fluide vi stotte 
os paa Haabets svage S iv ,  der kun siaaer et Hier 
blik. Det er Viisdommens N aad, min D a tte r, i  
Uvished at berede sig paa det ssrgeligste. Nei, Far 
der i H im len, utaknemmeligt er dit B arn  ikke; du 
har »ndt mig Harder og Lykke; du har undt mig Ebr 
besens Kierlighed. End ved hans Dod fla l jeg ikke 
knurre, (hun (-r«cr ag) Som  Herren v i l ,  Liv eller 
D od!

( S t i g  trcederfrem, vil noerme sig Jutta, seer paa
hende, siaaer stille, vil tale, bliver stum af over-
voettes Smerte og vender Ansigtet bort, indtil hans
Taarer rinde.)

J u t t a .  Altsaa er det fandt?

E s t r i t h .  E r hans S aar dodeligt?

S t i g .  Forbander mig ikke, aedle J u t ta ! Forr 
band mig ikke! Det var m ig , der bragte Grev Hen 
rik Geerts sidste Bon. D et var m ig , der opfor 
drede Voldsmandens Yngel t i l  Hevn.

E s t r i t h -  E r hans S aa r dodeligt?



io 6

. l E t i g .  Dodeligt.
E s t r i t h .  O Gud! Gud! —  MaatteFædre­

landets Frelse klSbes saa dprt ? (Hun synker i Knm ved
^U'odcronS S to l, og grcedcr pna bendcs Hcendcr)

J u t t a .  Standhaftighed, min D atter! End 
mi lever din Fader! V or P lig t er del at lette hans 
sidste Time! O ! hvor Skrcrkken har giorl mig aft 
mcrgrig! jeg vilde saa gierne ile t i l  ham. Hvor 
dvceler N ie ls ? mig hsre hans sidste Dieblikke til.

Femte Scene.
D e  F o r r i g e .  E b  besen (i>«ees ind i en

Lee ne stol)

E b b c  sen. D ig  og Fædrelandet.
(Jutta „Elmer stg st'icelvende, vil omfavne ham, 
synker asina'gtig i Knoe, o,; taljer hans Haand. 
Estrith iler bleg og sandselvs hen, kaster sig knce- 
tende ned paa deil anden Side, og skjuler sit Ansigt.« 
En hoytidelig P a u s e  as sturn Smerte.)

Hvorfor er Eders Smerte saa stum ? Himlen ffiwnse 
dig Taarer, min «dle J u tta , at dit Hierte ikke 
brister.

2  U t t a. (brister pludselig i Grand) T ak, Tak, 
N ie ls ! (bun lyster sine Hine og seer nicd boplnodig Fasthed pnn

ham ) N e i! Modloshed, jta l ikke vanhellige denne T i­
me. V a r jeg hidindtil ikke v«rd at hedde Ebbesens 
Hustrue?



Ebbesen.  For Guds Throne v il jeg endnu 
takke for al din Amhed og Fromhed. ,

E s t r i t h .  H ar du ingen Trost for din D a t­
ter?

Ebbesen.  D in  Moder v il leve for d ig , fog 
at ligne hende.

S t i g .  Hvilket S y n ! som et koldt S ta a l for 
ler jeg det i min Barm . Ebbesen, i dette hoitider 
lige Aieblik beder jeg om —  om Tilgivelse? S i ig , ' 
forlader du den ulykkelige Andersen forsonet?

E b b e s e n. (vinkcc ad ham og ra.-kkcr ham Hnaden)

Forsonet! Fædrelandet fordrede m it Liv:  men det 
skiamkede mig tvende forsonede Venner. —  See 
paa Ju tta  og Estrith, Andersen. De ere forladte. 
V i l  du vaere deres Ven?

S t i g .  G id jeg kunde fortiene deres Venstab!

Ebbesen.  Tak for din mandige Bistand.; 
min gode S tig . —  Ja  J u tta , ja Estrith, ham! hår­
jet; at takke fo r, at jeg her kan rorlig  doe imellem 
Eder. Jeg laae omringet afFiender; hanktempede 
soM en Ven og befriede mig.

E s t r i t  h. Jeg burde takke; men jeg har kun 
Taarer.

Ebbesen.  Grceder ikke,  B o rn ! I  stal see, 
hvor let ogsaa Doden er. Hist samles vi igien.



O ! kun een T in g , tilg iv  gode G ud, kun een Ting 
bedrover mig, at jeg maatte forlade Kampen, for- 
end Fædrelandet var frelst. H o r, hor min sidste 
B o n ; lad mig ikke doe, forend jeg horer m ineVrs- 
dres Sejersang.

S t i g .  For doer du ikke. Ebbesen! vore 
Mcend stormede med Havnens fordoblede K ra ft ind 
paa disse Lejesvende. Men saalamge spar dine Krcrf- 
t e r !

Ebbesen.  H vo rtil ? A t tale er mig eii Guds 
Vclgierning. M it  Hierte er saa fu ld t: og Hoved og 
Tunge ere friste endnu. Lad mig tale, siden jeg ikke 
kan kernipe meere. (e-ag g->ncr hcn lji Airancn) A n  er 
saa tavs , min Jutta?

J u t t a .  T a v s , som Graven, cvaus-)

S t i g .  Gloede, Gloede! S e ie r, Ebbesen!
hele Sletten er stiu lt med flygtende Fiender.

«

Ebbe sen. Tak, algode Gud. D u  under 
mig en foronstet Dod.

S t i g .  cfrem ->g kilbng,-) Horer I  ikke de Dan- 
stesSeierstrig? —  Der kommerFrost med flyvende 
J i l .

Ebbesen.  Ogsaa ham stal jeg see? O ! det 
gode gamle Danmark er frelst. Glad og stolt kan 
jeg mode for Knud og Valdemar, og sige, i Dag 
har jeg seet mine Brodre stride,  Eders Vorn ere



ikke vanflcegtede endnu; villige vove de deres Liv fok 
Fædrelandet.

Sier te og sidste Scene.
D e  f o r r i g e .  F r o s t .  N o g l e  S t r i d s -  

nr cen d , med et B anne r. -

F r o s t .  Lever han endnu? —  D u  skal glrrde 
dig, min Broder, forend du doer! V i har seiret, v i 
har hcevnet dit Fald. Roverne flye overalt. Nep- 
pe kommer nogen a f dem t il sit H irm . Pondernes 
S tridsxe hevner sig gyselig.

Ebbesen.  Lad dem flye! de var kun leiede 
Mordere, lad dem flye.

F r o s t .  Vugge og Skram  forfolge dem. De 
unge Grever selv v il neppe kunne undflye.

Ebbe sen. Lad dem flye. Svanerne have 
ikke arvet Faderens siore Sioel. Uden Hcrr kan de 
nu ikke stade meere. O ! Glcrden forsoder min bit- 
tresie Skilsmisse, ogsaa dig kan jeg endnu sige det 
sidste Farvel.

F ro  sr. Ikke forend du horer endnu et G lre­
dens Budstak. V o r unge Konge er landet med 
sin Hcrr.

Ebbesen.  ) E r det mueligt?
D e  A n d r e .  ) Kong Valdemar?



n a

F ro  f t .  D a  jeg forfulgte de flygtende Fiender, 
modte jeg ham og hans Folge: jeg forkyndte ham dit 
store Vcerk, Danmarks Befrielse. Med os alle 
folede han Taknemmelighedens glade P lig t. (§rvsi
tznarr hen, tager Banneret og lregger det for Ebb,fcns Fodder)

Dette Fjendernes Hovedbanner, denne værdigste 
Gave, han vidste at finde, sender Kong Valde­
mar. I  Fædrelandets Navn hylder han dets B e­
frier.

Ebbesen.  O !  nu doer jeg glad. Folkets 
Friehed v il staae urokkelig. A t doe for Fædrelandet 
har jeg stedse onffet. A t doe med Hceder og Seier. —  
S i ig ,  v il ikke alle Dannemeend misunde Ebbesen?
—  Ach!>—  Dodens Engel,.jeg foler din Komme!
—  Frost, Andersen. Jeg stoler paa Eders Venffab. 
Seer her min Kone og min D atter. Smerten ligger 
tung paa deres Hierte. V i l  I  lette dem enhver B y r­
de, v il I  gierne sorge for dem?

F r o s t .  I n d t i l  m it sidste Aandedrcet.

S t i g .  Som  Venner.

(Ebbescn blegner, hans Hoved synker tilbage, man 
merker svage Krampetrcek.)

J u t t a .  Kan intet, intet lette din sidste 
Karup?

Ebbesen.  In te t uden Taknemmeligheds 
Taarer. Men m it Hie kan ikke grirde dem meer.



(med Bcgeistrrngeno sidste blussende Lue) A g l l d ! ^ ) ( e ! d !

Jeg svcever midt imellem Jordens Hcrld og Himr 
lensSalighed. Kone! D atte r! Brvdre! — Jere
ikke forladte. Jutta^ hvor er du?

»
J u t t a .  Seer du mig ikke mere? (omfaan-r ham)

Eb bese ii. A lting sortner! Farvel!

J u t t a .  O  N ie ls ! om en svie T iid  solger 
jeg dig.

Ebbesen.  Fred —  med alle —  Hcrld Dan-
m a r!b ! (lmn synker tilbttge og dtzcer)

J u t t a .  Han doer!

, Doekket salder.
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^ )e r  meddeles Sørgespillet Niels Ebbesen i den Skik«

kelse, hvori det sor ncervcerendeTid spilles. Kun i femte

2lctS surste Scene ere i Juttas og Estriths Nolle nogle Ne-
' ,

pliker tilfoiede, der vil savnes paa vort Theater. Sc hr o«  

der ,  denne som Kiender, Digter, og Skuespiller ud-

mcerkede Veteran, sandt dem nodvendige, da man forri­

ge Sommer havde i Sinde, at spille Stykket i Hamborg; 

og jeg overlader det nu til vore store og yndedeKonstne- 

rinder J u t t a  —  N o  sin g og E s t r i t h  — Heg er, om 

de tredie Gang kan overvinde dem til at indstudere noget 

N y t i deres Noller. I  ovrigt viser en Note i Forerindringen, 

til den af mig selv besorgede tydske Oversoettelse, (Ebbesen
- r

von Norreriis u. s. w. Kopenhagen, bey Friedrich Brum« 

mer 1798), at jeg ikke har vceret tilsinds, at leverenogen 

scerstilt Udgave paa Oanst. Det syntes mig bedst, at

H  2



bie, indtil jeg kunde fremtroede med en Samling af dra-, 

matiskeArbeider, hvor stiv de Loesere, som ikkun interes­

sere sig for Nyeheder, for FuldstcendighedenS Skyld nok 

havde tilstcedet et bekiendt Stykke sin Plads. M en da 

tilfoeldige Omstoendigheder byde, at afvige fra dette For­

sat; saa Mister jeg kun, at mit forste Forso-g i det dan- 

ske Sørgespil, ogsaa i denne Form , maae finde det sam­

me Bifald hos Lceftren , som det er voerdiget af Tilstuer-- 

ne de Par Gange, (den Zo M arti! og den S M as  

1798 ) det hidtil er spillet paa den Kongelige danste

Skueplads.

Maastee var det Pligt imod mig selv, NoermerL 

at undersoge,hvad Rahbe k ,  B a d e n ,  .og nogle unoevn- 

te Konstdominere offentlig have ytrcet vni M  E. Mett 

let kunde jeg da forledeS til, at strive en Bog, hvor Mine 

Lasere klin vente ak sinde en fortale. Ved dette Slags 

Undersøgelser, hvor inan ei kan henvise til et Axioma r 

Cut lides, eller en Paragraph af Lovbogen, som sidste, 

afgiorende Jnstanre, er det et uundgaaeligt Onde, at 

man undertiden behovec et Akk, sot at berigtige eller



giendrive en Side: og om end den almindelige Sandhed 

vandt noget Væsentligt.derved, saa vilde dog de fleste
- r» .

Loesere ei glemme, at Undersøgelsen var foranlediget ved

Forfatterens eget Arbeide. Saasnart Konstvoerket er
» »

fuldfort og offentlig fremstillet, synes man^uden Undta­

gelse at anvise Maleren fin Plads bag Skildexiet. Jeg 

trceder derhen og tier. Kun vcere det mig tilladt, at tak-' 

?e een afvore celdsteKonstdommere, denvoerdige V  aden,  

sot den Opmcerkfomhed, hvormed han har lcest og be- 

domt mit Forsag. N aar han, vorforfte Sproggrandfker, 

finder Sproget i dette Stykke saa fkiont og fuldkomment, 

fom det kunde vcere'af nogen Ji^dfodt ; saa ofrer jeg 

med vemodig Gloede, denne Deel af det vnndne Bifald 

paa N i b e r s  Grav. Thi den skylder jeg hans idelige

*) Z'eg er fedk dansk Undersaat. Dist nok er Sproget det stcrr- 

kcstc Daand imellem Borger og Borger. M e n 'e r  scrllcds 

Negiering slet intet? Siden Anret 17!!i hcrr jeg med sric« 

villig (yst og utrcrttelig Iv e r  lagt mig efter m it andet 

Olioderernaal. E r jeg da ikke suavel Dansk, som en 7)ng 

ling paa 15 A n r, der sodtes med den 2"kodvcndigbed, at 

toere Sproget a f sin M oder eller Am m e?



Opmuntringer, hans varme Oeelkagelse, yg is«r hans 

paa sictden Sprogkundskab grundede Naad og Vejledning. 

M ed ligeTaknemmelighed erkiender jeg N a h b e k s  Ven­

skab, hvis indsigtsfulde Kritik jeg har at takke, saavel for

mangenForbedring af enkelte Steder, som for heleJdeen

til fierde Arts ottende Scene.

Endskiondtjeg nu ansecc det for usommeligk. selv 

ot indlade mig i nogen Zlntikcitik; sag torde det dog nok 

vcerc tilladt, at forsyne andre, isoer Niels EbbcscnS Ven­

ner. med Forraad til videre Sammenligning. Efter min 

Erfaring kan alle sande Digtere inddeles i tvende carakte- 

ristiff forstielligc Claffcr. Naturen selv soetter, saa at 

sige, nogle Digtere paa den stolte Pegasus eller Hyppo- 

gryph, som bcerer dem op til Musernes og MrenS Laur- 

bcerhsie: M-engdcn stirrer forbavset paa dette steldne 

E y n , og den Skarpscende beundrer det mcdfodtc M od  

og den instictagtige Viisdom. hvormed de styre deres 

kicekke Flugt. Behover jeg at pege paa Le mange for 

Menneskeheden glcedeligc Exempler. Historien fremby- 

der fra Homer til Evald? Andre gaae uden videre Hiclp



end Kn'tikenS Krykke, den tange, besværlige Bane op , 

ad Parnasset: Mcengden loegger ikke Moerke til dem, 

forend de straale i Fuldendelsens Glorie overst paa Fjel­

dets Lop, medens Mennestekienderen folgcr deni Skrjd.t 

for Skridt, og ikke agter dem ringere, fordi deres V an­

dring udfordrer Lid og Anspændelse, Hvo erindrer her 

ikke Lesssng, dette vidunderlige BeviiS paa Menneskets 

kosteligste Forret, Perfectibilitoet, denne Lessing, der be­

gyndte som. en Discipel af Gottsched, og endte som ot 

Nlouster for tilkommende Ilarhundrede? Hune sodes, 

disse opdrage dem selv til Digtere. Hune ere hastigen, 

hvad de kunne blive; dige stride uden Dphold vid^c 

frem fra Fortreffelighed til Fuldkommenhed. Hune virke 

stcerkt, disse med velberegnrt Vished. Hiinc beundres og 

elstes, disse beundres og agtes. Hune beundres af alle ., 

disse miskiendes tidt af Mcrngden.. Frederik Schlegel 

noegter selv Forfatteren af Nathan den Visse, Oigternav- 

net. 2  Sandhed, der Guld, fom disse i Ansigtets Sved, 

ved Hlelp af erhvervet Kundskab, udgrave af Jordens 

Skiod, har ikke riugere Vcerd eller Gehalt, end alt, hvad



Hune Lykkelige, som Naturen anbuste en PaetoluS kil 

C'iendom, ncestcn uden Umage finde paa Flodens Bund. 

Hvortil denne Udskeietfe? Den er ikke unyttig , om den 

bidrager ril at giore optnoeriffom yaa en herskende Fordom, 

der derover os mange gode Hoveders modnende Udvikling. 

Alle bande virkelige, og faakaldte Digtere, alle vil d̂e 

gierne henfores til den forste meeft beundrede Clasfe. -.Ju- 

gen har Frimodighed, nok, som Lesftng, at hekiende sig 

selv til den anden. Og hans Eeempel kunde maafkee 

skramme de Svage,  der ikke'have Eelvstcendighed nok 

til at taale Miskiendelje^ I  tillid  til Naturens, fom d»e 

nieire, uudtonunelige Nigdom, blive mange ligegyldige 

'ruod alt Studium, mod den moderlige Kritik, fom ven­

skabelige« kunde lede deur til M aalet. Og hvad er Fol- 

gen? Forft skuffede de dem felv, og stolede paa en Fylde 

af naturligt Anloeg, de ikke eiede; yden fbragte de Kri- 

tikens Hielp, fom tilfi'dst lonner dein nied Samtidens 

Ligegyldighed, og Eftertidens Forglemmelse. V il  vore 

K'onftdommere tcelle Forfatteren af N . E. blandt Digler­

ne? Jeg veed det ikke. M en dette veed jeg, og derhen
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sigtede denne Hele Digression: uden Kritikens Naad og 

uden selvdrovtende Anvendelse fra min Side, havde dct-

te Stykke langt mindre Voe.rd, end det nu formodes at 

have. M ere end tre Gange har jeg omarbejdet detHete. 

Skulde det ikke vcere interessant for dem, der ikke foragte 

Kririken , at folge Stykket fra sin oprindelige til dets ncer- 

vcerende Form. Hel' er i det mindste dem femte Act, da 

de sireforegaaende ei have.erfaretnogentotalForandring. 

M a n  loefe disse i ssandinavisk Museum, og den femte Art

her, saa har man paa nogle ubetydelige, enkelte Foran­

dringer noer, det Hele i sin sorste Skikkelse! Den ecnesie 

vcesentlige Erindring, Theaterbcstyrelstn yttrede efter 

Indleveringen, var den maaskee grnndedeFrygt for S an ­

gens Birknilig midt i et reriterende Skliespil. Disse San­

ge.ere indrykkede i Minerva. M en uden Sammenhæng 

med dctHcle, kan de neppe fvrstaaes eller rigtigen vurderes. 

Detrc er enDevoeggrund mere, hvorforjeg voverher atind-' 

rykke den hele femte Art, som ikke betydelig vil forhvie Bo­

gens Pris, da Indledningen deSaarsag er trykt medmindre 

Skrivt, hvorimod den maaskee kunde forege Dogens Dcerd

t



" Fe m t e A c t.
Salen sra forste Ack. ^loidoren staaer nabcn hele

-2lcten igiennem. > > ^

'  -  . . . .  , - . s

. F s r s r e  S c . e n e .

S s r e n  F r o s t  og  J u t t a  staae paa Altanen og s-e

ud. Deres stumme S p il rober Uroclighcd. E s t v l t h  

smykker H a N s  F r  0 s t  med et Belte. ^

i^ )a  ns. Tak, fromme Estrith! Tak for Eders Snske?

Tak for dette Smykke!

Est r i t  h. D it I  nu ogsaa fortione det?

H a n s .  Det forste Pant paa Estriths Kierlighed?

Kan jeg fortiene det?

Esrr i th .  I  kan. Krigsbasunernes Lyd vil snart 

kalde Eder til Slaget. V il  I  da huske paa, at jeg er 

EbbesenS Datter?

H  a n s. Kan jeg nogensinde glemme det?

E st ri t h. V il  I  folge min Fader overalt?

Hans .  Som hans Skygge.

Est r i rh .  V i lJ  fcegteforham, hvorFaren er jtorst?
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HanS.  Som hansSon.

Est r i th .  O!  jeg vidste det jo forud; og dog horer 

jeg saa gierne EdcrS Lovte.  ̂ '

H a n s .  O!  du, vor Frues levende Billede, giv 

mig Himlens Velsignelse i dit forste Kys!

E s t r i t h  omfavnes af HanS.

S  Frost.  ) Gloede' der kommer Brejde!
) '  '

J u t t a .  ) (fkicvlvcnde og bleeg) -!) Gud!

) Han kommer allene ?

S . Fr os t .  Frygt ikke! Brejde skynder sig med

Glcedcns J it. Ulykkens Bud springer ikke saa rast. 

J u t t a ,  (fatter sig) Skulde det voece mueligt?

HanS* )
) Hvad er der paa Foerdc, Fader? 

Est r i t h .  )
» »

S .  Frost .  Det vil I  strax faae at vide.

Anden Scene.

D e  F o r r i g e .  K l a u s  B r e j d e .

Bre j de .  Seier! Seier! oedle Frue! 777 Grev
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I
J u t t a .  Lever min Mand,? - 

. Brej tz  e- Han lever! . ... >- . '

S . F ro s t. Han vil evig. leve^j Danmarks Uar-

!>§ger! " '"7 . l .

J u t t a .  Hvor er han? —  komtner han?. ' . - .r

D r e i d e .  Han tavede et Hie'bkik i'Leircn:

J u t t a ,  (knæler) O  ! du hellige Guds Moder, du 
?

voere lovet, du skicenkede ham Seiren, og niig Stand-

hastighed ! (hun bliver lidt ved at bede sagte, og dcrpaa rei« 

fer hun fig)

S . Frost .  Hurtig, Dreide! — Fortoel! —  Det 

er Nlands D aad , uden Lige! — Du kan vcere slolt as, 

ot du havde Deel deri.

D r  ej de. Ved SanctKnud!  Det er jeg ogsaa. 

M ed Eders Moend har jeg tidt prsveten Dyst, Herre! 

M en det var Dsrnekrig mod denne Kamp i Nat.

H a n s .  M en sug mig dog, hvad er der skeet?

S . Frost.  Ebbesen har slaact Grev Gcert midt 

iblandt hans Tusinde.



H a n s .  Esirith! Eslrith! Hvilken-Mand! 

E s t t i t h .  M m  "Fader er han. ^ '

 ̂ H  a n s.-'' M in  skial han'vorde. -  ̂ - - ' ' >

J u t t a ,  (vinker ad dem, c>g g E r  nred  ̂ dem ud xna A l'
l

ranen) Koiinner D orn! Hore kan vi ligefuldt^ >

! S . Frost .  N u , Dreide!
>

D r  ej de. Ja  Herre! Det er lettere fortalt end 

giort. —  Alting lukkedes, som det oar aftalt! D i rced» 

hver for sig. Jeg allene fulgte Herren. I  Duskene ve- 

Guden-Aao samledes vi lgicn.' M ig  var det nisten be-»

^omniet ilde. D a  jeg spejdede paa hiin Side Broen , 

overrumplede den omgaaende Vagt mig. M en mine 

Staldbrodre befriede mig siden. Imidlertid havde vore 

Folk i Skumringen trukket Naglerne ud afBroen, og our 

M idnat trceikgte de ind i Dyen, og lige ind i Slottet. 

Vagten blev- drcvbt eller afvcrbnet. Herren vilde seto 

snakke med Greven. Saalcenge holdt vi ndert"svr Sl'o^ 

tet. M en  —- Dod og Ulykke! Graven havde betroet 

ByenS' Sikkerhed kil Herrens Svvger.

S . Frost .  T ilD ve Hals? - -
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Br e j de .  I  kiender denne Riddersmand. Ove 

Hals har aldrig sovet paa sin Post. Pludselig lod han 

htcese til Storm. Gaden vrimlede afFiender. Nu gialdt
>

det, Herre! nn gialdt det. Oe snevre Gader var vor
' ^  ̂ !

Lykken Uagtet Fjendernes Antal, kunde.de dog ikke om- j

ringe os. V i slog os igiennem, kastede Broen as ester
i

os, og —  vi har befrietOanmark, ^
!

S . Frost .  Gud stee Lov! Ebbesen har befriet 

Danmark.

B r e j d e .  Tilgiv, at jeg sagde vi. Jeg ?r hyg 

stolt deraf. Paa min Liigsteen stal de skrive, at jeg var 

med i Randers.

Tredie Scene.

' D e  F o r r i g e .  E b b e s e n .

J u t t a ,  (leber ham med aabne Arme rmodc) R llN  Eb- 

besen lever!

Ebbesen.  Endnu! (pause.)

E . Frost .  Lad mig trykke din Haand, Ebbescn! 

Det er min Vens og vor Befriers Haand.



E bb  esen. (med Gysen) Damper den ikke af M en­

neskeblod? Frost! D et er dog skrækkeligt, at afsige Ô dS-» 

dommen over et Menneske.
l

S . F s o ft. Ebbesen! —  Mand ! —  V ar han ikke 

din Fiende i aabcn Nidderfeide? V a r han ikke Danmarks 

Undertrykker?

' Ebbesen.  Og dog et Menneske! —  Hvor han 

faldt! —  Som et blegt, huuloiet Spogelfe fveever dette 

Btllede for mine Dine! Han faldt i alle sine Synder —  

bort, bort, Usalige! —  Raab ikke Vee over Ebbesen, 

midt i dine Luer!

S . F ro  ft. In te t Sacramente rcedder den forhoer- 

dede Synder, det er min Droe.

J u t t a .  V i vil scelgc alt. 2 l l t , hvad vi kan und- 

voere. V i vil lade holde Sicelemesfer for den Ulykkelige 

i alle Kirker og Klostere.

Ebbefen.  N et, fromme Jutta! det vil vi. D it  

Naad truster mit Hierte. Os, oS, skal den Ulykkelige 

takke for Lindring. Gud veed, hvor gierne jeg bavde 

sparet hans L iv ! M en Soren, du kieudte ham jo. I
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O§den var han uboielig, som i Livet.

S . Frost .  Fred med ham i Graven! N u hader jeg

Fred med ham i Graven) 

Ebbe sen. Lad mig hvile mig et Oieblik, B§rn!

(C ( t r i  tI) og H a n g  bringe harn en Lcenestol.)

Nattens Arbeide har udmattet mig lidt, og dog staaec 

det vigtigste endnu tilbage. Halv giort er intet giorr.

C . Frost .  M ed dig er Seiren vores. Du hae 

med dine Tredstndstyve slaaetTltusinde. Og derfor haa- 

bede jeg at sce dig stolt og glad igicn; det kan du voere 

med Nette. (gaaer tir Bordet, og tager det store B a g e r)

E kaal, Danmarks Befrier!---- Efter et Arbeide, som

dit, er denne Drik en kostelig Hjertestyrkning.

Ebbesen.  (drikker) Fcedrclandets Frelse! —  (vin­

ker, og raskker Bcegeret tilBrejde) Drik Brejde.' Fra i Dag 

ns er jeg ikke loengerc din Herre. Du har kcempet, som 

en Mddersmand. Jeg er din Den, Brejde!

ham ikke mere.

J u t t a .  )

E s t r i t  h. )

HanS. )
i
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B r e j d e .  Danmarks Befrier! — Stokkere har in­

tet Menneske takt om mig. —  S lig : har jeg da fortjent 

detSooerd, I  gav mig i Gaar? ,

Ebbe  fen. 2 Ertig, som en Kcempe fra Asernes. 

Lid. —  Gaae nu, og hvil dig, til jeg kommer. (Brejde 

ganer) O Born! denne Hvile midt iblandt Eder, giver ,

mig Ungdomsfiyrke igien! —
» ^

S . F ro  ft. Den behøves. Efter din Villie er al-
. >

ting beredt tik Stag. Vore Etridsm'cend staae under 

Vaaben.

Ebbesen.  Det har jeg seet. Dog har jeg sendt 

en Herold tik de unge Grever, og tilbudet dem Fred.

S . Frost .  Jeg hanber de tage ikke imod den. 

M it  Svcerd skylder disse fremmede Rovere endnu en 

Taksigelse for Thordorp S lo t; og den skal de faae topmaalt.

Fierde Scene.

D e  F o r r i g e .  E r i k .

E r i k .  Grevernes Sendebud, Ridder Stig Ander­

sen, onfker at indlades.
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Ebbesen.  Som Grevernes Sendebud er han vet-

(Erik g aa er)
t

E s t r i t h .  Fader! jeg ^aaer.

.Ebbesen.  Gaaer alle sammen, Vsrn! Gaae,
 ̂? t , 4-! > - - . , . 4 . .

gamle Den. Oet er bedst, jeg er eene med ham.

. S . , F r o s t .  Ingen Fred, gamle Den! — ingen 

Fred, førend Fcedrclandet er hcevnet!

(alle gaac uden Ebllefen)
u

- 7 7

'IL - : u  2O. !

-
L

F e m t e  S c e n e .

Ebbesen. S t i g  Andersen. ̂ . . ,
(A f og til h -rcr man lan g tfra  alfsags krigerisk Musik)

S t i g .  Jeg selv har et 2Crinde til Eder, Ridder 
»

Ebbescn; og dcrsor har jeg tillige paataget mig, at bringe > 

Eder de unge Grevers Svar.

E bbes  en. Bringer I  Fred?

S t i g .  Ingen Fred. M od opr^riske klndersnattcc 

have de kun OugtenS R iis, og mod deres Faders M o r­

der kun S  trustens Svcerd. Oer er deres egne Or d ; ikke

mine.
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Eb 5  esen. Har Faderens Fald ikke giort dem vil- 

sere? —  Retfoerdige Gud? du seer, jeg er uskyldig i alk 

det Menneske-Vlvd. Godt^ Ridder Andersen! —  paa 

)saldyladsen tale vi videre sammen.

' r . S t i g .  Ikei her> hainwdige M and! — Har I  

selv, med egen Haand, slaaek Hertug Geert?

 ̂ . Ebbesen.  Med egen Haand har jeg slaaet Grev 

Geert.

S t i g .  (kttstersinStaalbandffebeli) Ved Guds hellige 

Ord har jeg svoret, at hevne Geerts Osd paa hver hans 

Banemand. Tager I  imod min Scaalhandske?

Ebbesen.  Jeg tager imod den (taster sin Handske) 

Oer er mit Pant; jeg mader, saasnart Slaget er forbi. 

Fædrelandets Strid gaaer for egen Feide.

S t i g .  V e l! (inderlig rart) Fordum har I  elsket 

mig. -— Ebbefen! vi ftaaes fom RidderSmcendj ikke fon, 

Ficnder.

. Ebbefen.  Ikke fom Fjender. Jeg boerer intet 

3 kag til Eder.

S t i g .  O!  det er kun saa lidt, ikke at hades.



Oog nok! — Lad oS gaae! Lad mig nu.forst? stride med 

Eder, fvrend jeg kcemper mod Eder! ' ,

Ebbesen.  (forundret) IVed oS?

S t i g .  I  forundres? J a , Ebbesen, med Eder. 

Fra Greverne har jeg taget Afsteed. Tresindstyve Mand  

har jeg bragt i Eders Leir. Vugge og Skram har for- 

deelt dem blandt deres Stridemcend! — V il I  ncegte 

nug selv et Sted ved Eders Side?

Ebbesen.  Hvad, er det muligt? er det sandt? —  

Har Himlen omvendt Eders Hierte?

S t i g .  Grevens Ood har rystet mit Inderste. Fra 

ForfoengelighedenS Orom er jeg vaagnet op med Skroek. 

Grevens Ood forandrer alting omkring oS. S aa  lcenge 

han levede, troede jeg Fcedrelandet ikke sikkert uden un­

der hans Scepter. —- Maoskee tog jeg Feil. M en —  

Ebbesen! — stal en Fejltagelse koste mig Eders Venstab?

Ebbesen.  Ner', ved den levende Gud?—  det 

stal den ikke. Forstandens Vildfarelse er Ulykke. Kun 

H ie rre tS  Vrode fortiener Afstye. Voer tusind Gange vel- 

kommen i mine Arme igien! (omfavner ham)
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S  tig . Er I  forsonet, Ebbefen?

Ebbefen. Havde jeg ikke Net? Jeg holdt dig fon 

en svag, men aldrig for en flet Mand. M in  Son kan 

du ikke vcere. Men Fædrelandets Ven er ogsaa min 

Den (viser paaHandsken) Selv dette Pant er Nlig Borgen 

for, du fortiener mit Denskab.
i

S t ig .  Det er haardt, at jeg nu skal flanes med 

Eder. Har jeg fejlet, faa foler jeg mig ogfaa straffet. 

Dog — falder jeg ikke i S laget, saa falder jeg i det 

mindste hcedret ved Eders Haand.

Ebbefen.  Forst lad os redde Fædrelandet! — 

^iden er kostbar. (ud pan Altanen) Fjenderne rykke 

frem t il Angreb! — Farvel, S tig ! Efter Slaget er 

I  min Gioest. Farvel, Den! — jeg kommer stra<r.

S t i g .  Farvet, Fædrelandets M a n d !

, . . S i  e l t e  S c e n e .

C b b e s e , , .  J u t t a .  E s t r i t h .  S .  F r o s t .

- H a n s  T yge .

Ebbefen.  Han er redder! — -sikra-der nr ^rr-n)
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Glcvder Eder, D o rn ! Stig er vor Ven igiem Han stri­

der med os.

S . Frost.  M ed os? desbedre for ham. Altsaa 

dog Strid?
»

J u t t a .  Kan vi glcede os, da J  alle nler til Kamp

og Ood? N i e l s N i e l s !  Herren har nyS frelst dig fra en 

stor Fare. S a l jeg Arme atter fficeloe for dit Liv?

Ebbe sen. Ikke Fjendernes Svoerd; kun Gud er 

^>erre over Liv og Dod. V or du skieelve, ^utta?

(kN Tyge) I  er den A lm oegtiger^Sendebud t i l  oS Asmcrg. 

tige. Eder, cervcerdige Herre! Eder befaler jeg min V iv  

og min Datter.

Ty ge .  Jeg kan ikke koempe med Eder. M en jeg 

skal bede sof Eder med ^Jutta og Estrith —  derfor kom

Ebbesen. (til Frost) Kom ' Soren ! —

(omfavner J u tta ) Farvel! Farvel! — N^in egen from«
/

me Viv!  jeg gaaer med freidigt M o d ;  jeg har dog scet 

dig igien, (ra-kker Estrith Haanden) Farvel min Datter!
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See! J u tta / her staar din Forpligtelse til at spare dir

Lio. '

J u t t a .  Ogsaa din,'N iels!

Ebbe  sen. Jeg kan falde sor Fodrelandet. Du 

bor leve for din Datter. Skrcek og Angest saare dybere 

end FicnderneS Svcerd og Piile. Farvel!

J u t t a .  (iiler efter ham , og on,savner bnm) T i lg iv ,

Niels! Herren selv tilgiver gvindelig Svaghed. Lgd 

mig dog eengang endnu see paa dig. Neppe har jo min 

B o n  kiobt dig los fra Ooden. — (Pause) Farvel da!

I  Herrens N a v n !

Ebbesen. M e d  Herrens Hiclp komme vi seirende til­

bage. (iiler bort)

E s t r i t h .  (omsavnes ns Hans) I  glemmer ikke 

Eders Lofte i Slagets Bulder?

HanS.  Jeg gav mit Lovte til Estrith. Farvel! 

J u t t a .  ( t i l  E . Frost) Strid med, og for Eders 

Ven!

S . Frost .  Frygt ikke, Frue! vi skal sprede dem 

ad som en Flok Spurrer. (de gane)



S y v e n d e  S c e n e .
-

J u t t a -  E s t r i t h .  T y g e .

2  " E t a .  (synker hen i Lcrnnrstolen)

S  f t r i  t h. (iler paa Alkanen, og seer ud 'esrer dem)

Tyge .  O !  hiefp din Tiener, gode Gud! Hiels) 

mig ak voere de Svages Trsst i NsdenS Time!

J u t t a ,  (samler sig lids ester lidt as sin stumme Smerte 

Ere de borte? -— Som til en Daabendands ile de til den 

rcedsonime Foerd! —  (nred en inderlig Bedendes ALekast og 

Pantomime. Ester denne Pause —  til Tyge) T ilg iv , oe»

vcerdige M a n d ! Eders Datter skietver, Hvad vil denne 

Haandfuld Stridsmoend mod Hcere, der overskygge hele 

Sletten?

T y g e .  Er Gud med os, hvo kan da voere imod 

os? —  Doer roelig, cedleFrue! Jeg kommer fra Grever­

nes Leier. Del prøvede jeg forgieves at formilde deres 

fnysende Hevngierrighed. Men jeg faae tillige overalt 

modfaldne Stridsmoend. Under Gecrt vare de vante til 

at feire. Gecrts Osd har lcmlcestet alle Arme. For



GeerkS Banemand skielve alle Hierter.

J u t t a .  O ! at denne gruelige Time var forbi! 

Est r i th .  (fra  A ltanen; hvor angestfuld bun er, saa 

fsger hnn dog for Moderens Skyld at undertvinge sin Urolighed) 

Slaget begynder.

J u t t a .  Guds hellige Moder! red os!

Est r i th .  Skal vi blive, oervoerdige Fader? Heste-
i

nes Vrinsken, de Anfaldendes Skrig, hele Slagets B ul­

der lyder herop til os! —  See paa min Moder?

' Ty ge .  V i skal blive her, min Datter! Uvished er

utaaleligere, end den siorste Ulykke. Her kan vi selv see

Slagets Skiebne. —  Har Eders Terner lcert vore Sange ?

> Est r i t h .  Net, min Fader! I  hellige Sange vil

vi hceve vore Hierter til Himlen, at Oodens Tordner
-

ikke hores her. (ganer.)

J u t t a ,  (stirrer ud over Altanen i den frie Luft) S yn­

derligt er det, at Guds Soel seer saa glad og styesrie ned, 

hvor Mennesket myrder Mennesket. Skal jeg hen og 

see? — M it  Hjerte banker! — N e i! endnu kan jeg ikke 

taale dette Syn. — Kan J?  —  O ? fortcel mig, hvor-
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ledes Faren viger tilbage for EbbefenS Svoerd?

T y g e .  (pacr Altanen) V o r'H cer trcenger ind, som 

Tordenkilen i den kneisende Eeg. —  Den gode S ag  iler 

t il Seler. - -  M o d ! M o d i —  Longere frem! —  Nu  

skimter jeg Eders Herre, cedle Frue! I  Spidsen! Oet 

lader, fom om han ikke kan komme til at koempe. —  De  

Feige vige tilbage for Geerts Danem and!

J u t t a .  ( ile r  hen paa Altanen) H vor er han?

Ottende Scene.

T yg e .  J u t t a .  E s t r i ts ) .  T e r n e r .

(D e komme med nngestfnld Tanobcd. Jloglc ile uroelige 

Hen paa A lta n e n , og komme forskrækkede tilbage, 

^ s t r i t h  giver dem ved Pantomime tilkicnde, at de skal

lette deres Hjerter vyd at synge.)

T y  g k. (som pantomimisk bar ta lt med Ju tta ) H?ad 0S

bede til Gud: naar Faren er stvrst, saa er hans Hielp  

ncerinest.

I n g e b o r g .  E r I  roelig nok Frue! til at bede

med os?



---------------------------------------------------—
> ^

>̂59 ,

J u t t a .  EdorS Sang vil ffnffe mig'Roe. ,
/ I

I n g e b o r g .  'Det er vor Huusbondc, Eostre! der 

har staaet Danmarks Undertrykker. Stride Herrens 

Engle med ham ; da vil han i denne Lime befrie Foedre. 

sandet! __ Lad 06 troste Fruens bangeHierte med Sang.

(D e t forstaaer sig, at de Spillende under Sangen idcli*

>

gen gane til og fra Altanen.)

A l l e  S t e m m e r .

T i l  H ie lp ! I le r  t il.  H ie lp , Almagtens .

V k ld ig e  B n d ! L iig  styrtende S tro m

A f bristende Tordenstye brusede

Ilendernes Haer frem t i l  Helvedes Daad. .

As Harm blegner I ,  Marnd? O p, frelser

Jardrenes H ie m , Lov, A lte r og G rav !

Voldsmandenes Dod er v is ! Engle med

. l  v ! strider for o s !
Lynende G lavind (

(  de stride for os.

E e n  S t e m m e .

I  v i l ei lyde Vaeldens Scepter,

Trarlbundne danste Wcvnd?
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H a ! Hermens'Lue stal fo rtå re  d e ' )  

basendes Hiem fra S yd  t i l  N o rd ! ' > ' : 

O p , mine S tr id s m a n d ! Eders B y tte  vare 

Moernes Skionhed, Mandenes G u ld !

' D e Danffes Navn forsvinde sta l.

Og eene jeg v il herffe. Jeg ! —  >

S aa sagde Kampen i  sin V a ld e , '

Og.svor vor Undergang!

Lug den vingede D - d , som svinger 

Pestens Lee, drager han frem.

Ulven f-lger Hornenes L y d ; og Navnenes H y r  

Overssygger den blodige L e ir,

Paa Moderens Liigsteen grader vanaret M o e , 

Oldingens S slvbaar farves med B lo d ; og 

B a rne t doer, f-rend det saae H im m el og Jord. 

Fortvivlelsen striger: Lad os flye! Lad os flye!

T o  S t e m m e r .

F o r s t e  S t e m m e .

E r In g e n , der kan frelse 

V o r t  Fadreland? -
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A n d e n  S te m m e . '

A lfabet lever! Han kan frelse - ,

Vort Fardrelaud!' >

- B  e g g e S 't  e m m e r .  - 

A lm a g t, naar din Vrede tordner . <1 ^

Ned paa sroekkeMorderhorre;  ̂>

Aabner Jorden sit Svarlg, de Frorkkrs Fied : 

Findes ei meer!

E e n  S t e m m e -  k

Endnu har Danmark M « n d ,  ^ -

D e r staae for Gud og Fordreland! -

Fo rtv iv le r e i, forladte!

I  S torm ens V rag ved Noeret vaager 

V o r H e lt! Han styrer Skibet vorldig 

Jgiennem vrede Belger i  sikker H avn!

D u  blegner, V o ldsm and? HeltensTordenstemmc 

Forkynder Sandhed, S t r id  og Ded ' —

D n  stielver? H - r !  a lt lyder Midnatsklokken 

Jgiennem tavse M erke :

D u  stal dse !



S

A l l e  S t e m m e r .

Held os! han faldt.' .Undertrykkereu fa ld t r 

T o n e r, i  j.nblende Sange> . .  >.

Over H av, over Laud', t i l  Tiendernes H iem !

Held 06! han faldt! Undertrykkeren faldt!

E s t r i t  h. (tic Loge) O  Skrcek! mig synes vore 

Stridsmoerjd.'vige. ^ -

(De fleste ile hen pact Altanen.)

T y g e .  Flugt er det ikke. De drage sig kæmpen­

de tilbage, og i Slagets Orden..^ Uden^Hensigt ffeer det 

vist ikke. —

J u t t a .  Og Ebbesen ! Eeer I  Ebbesen?

T y g e . '  Hisi, cedle Frue!

Es t r i t h .  Seer du ikkemin Frost? Hvor hans 

Hielmbnsk vajer! der er ogsaa vor Fader.

Tyge .  Iru  standsede de. Sagde jeg det ikke? )cu
>

staae de urokkelige.

J u t t a .  O!  at denne gyselige Time var forbi! 

(»rr Ingeborg og de andre Terner) Er alting beredt? Alle 

Saarede, Venner og Fiender, skal bringes herhid. Caa
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 ̂ ..

mange vi kan rumme. Derom har jeg bedet Eders Hus-
- . I'.7 ''̂

bonde.
l ,

I n g e b o r g .  Alting er beredt til deres Pleie.

E  sl r i th.  QvindenS Lod er doa stisnuere end Man«' 
r'. '̂ '̂" --'---  -.1-  ̂ . ,

dens! 9 Rcuer du ikke inin Moder? Oe Gruesonune ud­

dele S aar, og vi Hiel^ og^Me!^- ^

J-u tka. . - ( hs,mi?di^)i'f"M7 en r>aar nu dln Fader 

drager seircnde tilbage,'sad har han frelst.et. Heelt Folk.

E s t r i r h .  Ko'rti-FoeVr'elklnd! -- !

T y g e .  Kom ceble Frue,^kom ! ^ - ' S t z e r . I  hist, 

ned fra Eegeffoven ite  ̂ en .nye H«rr-til Hielp. ' Det er 

Vugges Banner, .^an falder Ficudernc i Ryggen. Be­

griber I  nu, hvorfor de drog tilbage? , » ^

J  ukka. Den retfcrrdige Gud vil give dein Seler. 

E' f t r i th.  (vinker ad Ternerne) D !  at vor Sang

kunde lyde hen til dem, og oplive de Kcrmpendes Mod.

.  ' > '

 ̂ C h o r  a l.

O G ud ! du holder hele Jorden,

Lg hver en Lrm beffiermcr d«!



S kal Lastcn horste her i  Norden? !

T i l  d ig , t i l  dig staaer al vor H u. ' ^
. . . »

S tr id  selv med hver en Dannemand, I
, 1" .. 'k » !

fre ls , o ! frels vo rt Fordreland?

E e n  S t e m m e .» »

L v  B ro d re , t i l  K gm p! t i l  S.eier eller Dod >

Hist byder den zxonnende Eegstov 

Eders T in d in g  hordrende Kraudse! . - .  >

Her lonner lyksalige -M sers F a v n !

L p  B ro d re , t i l  Kamp l t i l  S e le r eller Dod > I

Horer I  ei de Fortvivlendes S krig?

( J u t t a  falder segnende ned pna Gulvet. Sangen af.

«
brydes pludselig. Estrith og alle Terner stimle hen til 

A ltanen, og fore J u tta  i et andet Varrelfe.)

Niende Scene.

T y g e .  O l d i n g e n .

O l d i n g e n ,  (bastifl ind og holder Tyge tilbage) H n r

I  seer, servcerdige Herre?



Tyge. Ebbesen styrtede fra Hesten.

Ol d i ng -  Har da den retfærdige Gud reeuk for­

ladt os?

T y a e .  M istv io l ikke. Gamle! maastee er Ebbe- 

sen ikke saaret.

Olding. Dist er han. Eaae jeg ikke. at Frost og 

hans Sidemand l-ftede ham paa deres Ekiolde? 

(b.gg. p«° Altanen) Oe boere ha.n herhid. Oer kom-

me de.

Tyge .  Lad os haak>t, M and! S aa  forstgtig boe->

rer man ingen O od! Ebb-s-n -r kun saaret!

O l d i n  g. M en n u . netop nul S eerJ  ikke? Fien.

Vernes venstre Floi er aldeles drevet paa Flugten. Orc 

sidste Arbcidc stod kun tilbage. — Og vor eencsteDefrier 

faldt! O ! jeg gamle Krobling! Gkridc fkulde jeg ikke 

»>ed dem, men groede stal jeg over mikFoedrcland. Kien, 

der A i hele Landet en Nkond, fom Ebbcfen?

T y g e .  Tie med Eders K la g e !  (peger paa Ju tta«  

Va-relse) D il I  myrde Ebbesens H u ft t lie ?  —  ( i  en m il. 

oere T en e) Ebbesens Fald vil end mere oplive vvre

K



Mcend til Hevn. Troer mig; nu er Soiren dem vissere.
- t

O Foedreland! Frelses kun vort Foedreland, saa vil in­

gen med freidigere M od opoffre sit Liv end Ebbesen?
> . . >

O l d i n g .  Netop derfor er han Danmarks H eltl

og 1̂ 9 groede? Hvorfor kan jeg ikke give min
,

usle Levning af Lio bort for ham ! Jeg kan undvoeres - -  

Ebbesen kan ikke erstattes.i '

2 !y  g e. (har imidlertid aabnet Ooren seet ind i Iu t«  

tag Bcrrclse) Herren voere lovet!
I

O l d i n g .  H ar Skcoekkett ikke droebt hans cvdle 

Frue?

T y g e .  Hun overvinder alt ved Gudsfrygt. Uvis­

hed er hende tungest at boere. Den forste Folelse kan 

hun ikke altid styre. M en kan hendes Hierte forst lofte 

sig til dets retteHicm, til Himlen s saa ligneringen Oan- 

negvinde den hoimodige Jutta.

O l d i n g .  Hun kommer. Heller Ooden end dette 

S y n ! . (ganer.)
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T i e n d e  S c e n e .

J u t t N  (som ststter sig p a a ) T y g k .

H a n s  F r o s t .* t

J u t t a .  I  saae ham falde?

Tyge.  Jeg saae ham falde j Herren voere lovet! 

han er kun saaret!

J u t t a . -  Kun saaret? Hvorfor skulde vi ststte os
i , ^

paa HaabetS svage S iv , der kun holder et Oieblik? I  

har selv toert mig at agte paa Viisdommens N a a d , i 

Uvished at berede sig paa det Sørgeligste. N e i, Fader 

i Himmelen! utaknemmeligt er dit Barn ikke. Ou har 

undt mig Hoeder og Lykke; du har undt mig Ebbesens 

Kicerlighed. End ved hans Ovd stal jeg ikke knurte.

(hun scrtter sig) Som Herren vil! Liv eller O § d  !

( H a n s  F r o s t  trceder ind , b il ncerme sig J u t ta , seer

 ̂ paa hende, siaaer siille, vil tale, og bliver stum a f over- 

vcrttes Smerte. Han vender Ansigtet bort, ind til hans

T aarer rinde.)

En hsitidelig Pause,

J u t t a .  Altsaa er det sandt?



Es t r i t h .  Er hans Saac dodeligt?

H a n e .  See ikke straffende paa mig, Estrith! jeg 

er uskyldig.

Est r i th .  Er hans S aar dodeligt?

H a n s .  Dodeligt.

Es t r i t h .  O Gud!  Gud! Holder I  saa Eders 

Lovte?

H a n s .  Kroet) ikke hans Liv af mine Hoender. Jeg

er uskyldig. Overalt, hvor Ebbesen streed, samlede

Greverne deres Skarer. De kcenipede mere for at hev-
' >

ne Faderens Ood, end for at vinde Slaget. —  Oog 

ingen af dem.vovede at mode Ebbesen Arm imod Arm. 

Langt fra traf Grev Henriks Pul. Forbandet vcere de 

FeigeS Vaaben! — En tapper M and burde kun bruge 

Svcerd og Daggert.

( E s t r i t h  knaNcr ved Moderens S to l og grcrder paa 
* - '

hendes Hoender.)

J u t t a .  Hceld dig, min Datter! Du toerer tidlig 

ikke at ffielve for Ulykkens Tordenslag. — Hvad sagde 

Niels, da jeg mistede min forstefodtS Son? Smerten



liqner en pralende Krigsmand; see Ham dristig lige r 

Linene, saa viger han tilbage. Hvor dvoeler IUels.? 

M ig  hore hans sidste Oicblikke til.

Hans .  Loegen forbandt ham. (tager Tyge til S id e )  

Kapellanen meddeler ham Kirkens sidste Gave. Kun Foe- 

drelandctS Skioebne ligger den Osende paa Hicrte. For- 

styr ikke hans sidste Hiebtikke ined anden Tale. «

Tyge.  Er jeg da blot Bisp, Ungersvend? Troe 

mig, mangen Helgen har giort mindre for Himlen end 

denne Riddersmand.

Hans.  Aarvel? - -  Jeg skal hen og hevne hans 

Fald.

. l Tyge.  B liv ! vil I  ile bort nden hans sidste Vel­

signelse ?

H a n - . ,  Ja  —  I  har Net! — O ! mit Hicrte! —
 ̂ -

Gud forbarme sig over os alle.

I  u t ra. Hvor Skrækken har giort mig afmoegtig! 

Ikke fandt, cerveerdige Herre! mig hore Ebbejens sidste 

øjeblikke til?



Ellevte Scene.
l

D e  F o r r i g e ,  Ebbesen  -nd j x«,est»ni

Ebbesen.  Dig og Fcrdrelandet!

( J u t t a  ncermer sig sikielvenhe, vil omfavne ham, synker 

afmcrgtig L Kncee, og tager hans Hannd. G s t r i t h  iler 

bleg pg fandfelos hen, kaster sig kucvlende ned paa den 

anden S id e , og stilller sit Ansigt. En højtidelig Panfe 

a f stum Sm erte.) ' '

Hvorfor er Eders Smerte faa stum? —  Himlen skicenke 

dig Taarer, min oedte J u tta ! at dit Hierte ikke brister!

J u t t a .  (brister pludselig ud i G ran d ) Tak ' T a k ! 

I ^ i e l s ! —  (hun lofter sine A in e , og seer med hoimodig Fast. 

hed paa ham)  9 ?e ,̂ Modløshed skal ikke vanhellige den­

ne Time! Dar jeg hidtil ikke vcerd at hedde EbbesenS 

Hustrue?

Eb bese«. For Guds Throne vil jeg endnu takke 

dig for al din Dmhed og Fromhetz,

E s t r i t h .  Har du ingen Tro^t for din D atter, min 

Fader?

Ebbede«.  (viser paa M oderen) Hun bliver din
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Skotte! Lign hende! (paa H ans) Sog at vsere hans 

Kicerlighed poerdig. —  Han fortiener en Jutta. I  een 

reneste Time, som denne, lcerer man bedre at kiende en 

M an d , end i AarhundredeS sovnige HverdagS Gang.

Tre Gange har Fjenderne sonderhugget mit Skiold. To 

Gange har han skaffet mig etstendtligt Skiold, —- Ham  

har.jeg at takke for, at jeg hep kan roelig doe iblandt 

Eder. Jeg laae omringet af Fiender,' Han koempede 

som en M an d , og befriede mig,

E f t r i t h ,  (dcr rortag med glade T aa rc rh a r hortpaa den«

ne Lovtale, ncermer sig Frosi, tager ham ved H aanden, og fo« 

rer kam til Faderen. De kncvle begge) Giv os begge dlN

Velsignelse, min Fader!

Ebbe fen. (lcegger sin Hannd paa deres Hoved) Him­

len velsigner altid gode Born! Evig velsigner Himlen 

«edel Kioerlighed!

T y g e .  Letter dette Syn ikke enhver Afskeed fra 

Jordens Forgcengeligheder.

Ebbe sen. M ine Aieblikke ere talte. S aa noer 

Graven foler jeg mig ubeskrivelig roelig. Jeg beklager



Cdcc, Ser stal miste en Den, uden ak finde C'rstakni'ilq
»

i en uforgængelig Himmel. Dog Eders M a a l er jo og-

saa Hiinmelen. Hist samles vi igien. O ! kun een Ting,

tilgiv, gode Gud! kun een Ting bedrover mig, at jeg

maatte forlade Kampen, forend Fædrelandet par frelst.

H o r, hor, min sidste Bon, alincegtige Gud! Lad mig
>

ikke doe, foreud jeg horer mine Drodres Seierfang!

H a n s .  For doer du ikke, min Fader ! Vore Moend 

stormede med Hevncns fordobblede Kraft ind paa diste 

Leiefvcnde. (hen paa Altanen)

T y g e .  M en saaloenge spar Eders Kroefter, cedle 

Ridder!

Ebbesen.  Hvortil? At tale er mig en Guds Vel­

gerning. M i t  Hierte er faa fuldt; og Hoved og Tun­

ge ere friste endnu. Lad mig tale, siden jeg ikke kan 

kcempe mere. —  Du er saa tavs, i.nin Jutta?

J u t t a .  Tavs, som Graven! .. (Pause.)

H a n s .  Gloede! Gloede! Seier, min Fader! Hele 

Sletten er stiult med flygtende Fiender!



Ebbesen. .  Tak, algode Gud! Du under mig en 

rolig og hcederfuld O ^d!

H a n s .  (frem og tilbage) Horer I  ikke de Dan­

skes S  eierskrig? - .

Tyge .  H an , som skioenker de Undertrykte Mod, pg 

de (Avagere Seler, han vcere lovet! -

Hans .  Oer kommer min Fader med flyvende I i l .  

Eb b e se n. Ogsaa ham skal jeg see! O ! det gode 

> gamle Danmark er frelst. Glad og stolt kan jeg mode 

for Knud og Valdemar, og sige: I  Oag  ̂ har jeg seet 

mine Brvdre stride. Eders Dvrn ere ikke vansloegtede 

endnu, villige ost're de Foedrelandet deres Liv.

Tolvte og sidste Scene.

D e  F o r r i g e .  F r o s t .  M c») P o v l  G l o b .  

(tiisidN K o n g  V a l d e m a r .

Frost .  V i har seiret, min Broder!

Eb besen. Den Almcegtige voere Tak og Priis!

Frost .  N u ,  det var jo kun Angreb, ikke Kamp,
»

kun en Jagt, intet Slag. Forbandelse over disse Nid-
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dinger. der saarede Sig langt f ra ! M en vi har h-vnet ? 

Sit F a ls ! Alle disse Nvvere flye. Neppe kammer nogen

afdem tilfilH iem . Bvndernes Stridvxe hevner sig gyselig. >

Ebbescn.  Lad dem stye > de oar kun lciede M o r- ?

dere! lad dem slye! . ' ' ' >

Frost .  Dugge og Skram forfolge dem/ De unge> 

Grever selv vil neppe knnne undflyr. !

Ebbescn.  Lad dem flyc! Svanerne have ikke ar­

vet Faderens store Sioel. Uden Hoer kan de nu ikke ffade

Frost .  I  Foengflek eller Graven ffade de mindst. 

Ebbesen.  Ikke Hcvn, -edelmodig Tilgivelse som.

mer os Danske! O  ! Gloeden forfader min bitterste Skils­

misse. Ogsaa dig kan jeg endnu sige et evigt Farvel! 

Frost .  Gr dit S aar saa farligt?

Ebbesen.  O-n Engel, der ffal lede mig hen for 

Domstolen, venter paa mig.

F ro  sk. Forbandelse vcere over disse Niddinger!

Ebbef en .  Forstyr ikke din dvende Bens Rolig, 

hed med Forbandelser.
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Frost .  Groede kan jeg ikke. Lad mig udrase mut 

Harme I Ved den hoyeste Gud ! vi have dyrt kisbt Dan­

marks Befrielse. Den koster 06 Geerts Banemand.
>

P. G  lob. (trcedcr ind) Lever han endnu? (seer ham) 

Nu saa glcvd dig for sidste G ang, oerlige Ebbesen! voc 

unge Konge vil snart vcere her.

Ebbesen.  H e r? er det mueligt?

D e  Andre.  Kong Valdemar?

P. G l ob .  Oa jeg forfulgte de flygtende Fiender, 

m§dtejeg ham og hans Fvlge. Det fyrste, )>g forkyndede 

ham, var: Oannehoffets V a lg , GeertS O^d, og vor 

Seier. M en friemodig sagde jeg ogsaa, hvem vi og han 

have at takke for alt det.

Ebbesen.  O!  nu d§er jeg glad. Brsdre! vi have 

ikke spildt vort Blod forgiceves. D i have lagt Grunden til 

Danmarks Frelse. Valdemar vil fuldfvre vort Arbeide.

M  oend ene. Leve Kong Valdemar Atterdag l

Kong Valdem ar trarder rasr md. Alle hilse oerbsdig og 

trcede tilbage.

V a l d e m a r .  Hvor er han? Jeg loenges efter at



see en stor M and med -Oldtidens Prokg. (man biser pna 

Ebbcsen) Hoeld dig GeertS Baneniand ! Hceld dig Dan­

marks Befrier!
Ebbesen.  O min Konge! (samler sine sidste KrLs» 

Ler, ser at rcise sig; falder tilbage i ' Lcrnestolen og doer.) 

Hceld Danmark!

J u t t a .  Evige G ud! han doer.
Es t r i t h .  Himmel! han doer!

Frost .  Lad ham doe! Hans stdste Foletse var 

Vlcede over Danmarks Hceld. (hoitidclig Pause.)

V a l d e m a r .  Sa a  kom jeg da blot at see en stor 
!Mand doe? At takke ham ved Gierning; at lcere Viis- 
dom og Mandsdaad af hani, den Lykke var mig ikke 
bestemt. (seer tavs og cerbodig pna ham) Lad mig aldrig

glemme dette S yn! Dette var Ebbefetis Anstgk, hans, 

der har reddet det danske Nige, og N avn , fra den viffe 

Undergang. Saaloenge der er Danske til, vil de hcedre 

IhanS M inde! Saalcengc vi leve, mine Ventter! vil vi 
L)oitideligholde denne Dag!  . , -

Moend ene. Evig leve Ebbefens Minde?

Dskker falder langsomt.
o  » ^ >

^ i l  Slutning onsker Forfatteren, at hans Medborgere 

uden for Hovedstaden , der ei kan bestikkeS ved Skuespil- 
konstenS Forstionnelse, alligevel maae lcese hans Forfog 

med Bifald og levende Fotelse afFoedrelandS-Kierlighed?

^i^benhavn, den 25 N ta r t ii,  t7S9»
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